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‘… maar ziet, lieve, de zon komt op, ik moet mijn vertelling staken…’
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EERSTE HOOFDSTUK

De kabouter op zolder | Rat en Pad in de kelder | Klop op de deur

De kabouter in dit verhaal was een gewone huiskabouter. Hij woonde op de zolder van een oude villa, vlak onder het rieten dak waarin de geheimen van de bewoners werden bewaard. Als het hard waaide, was in het geknisper van het riet nog het lachen te horen, en het praten en zuchten en vloeken en het stiekeme gefluister van de mensen die in het huis hadden gewoond. De kabouter wist die dingen nog beter dan het riet; hij had zijn hele leven op de zolder gewoond en al die tijd voor het huis gezorgd zoals een huiskabouter hoort te doen, zonder dat iemand het ooit merkt. Vooral nu er alleen nog een oude grootmoeder in het huis woonde, ging hij iedere nacht rond om te zien of er geen kaars was blijven branden, of een lamp was vergeten uit te doen, of er niet nog een vonk gloeide in de haard of in de asbak, of alle gaspitten waren uitgedraaid, of er geen kraan drupte, geen leiding lekte, de deuren op slot zaten – en hij joeg alle muizen weg, kssjt kssjt, dan gingen ze.

Maar in de kelder woonden Rat en Pad. Die mochten daar blijven van de kabouter. ‘Als jullie je tenminste netjes gedragen,’ zei hij altijd.

‘Maar we doen nooit niksj!’ riep Pad iedere keer op klagelijke toon. ‘Helemaal niksj!’ Zijn tong was te lang. Dat hoor je.

Rat begon dan met een valse lach: ‘Pad? O, Pad is zo braaf. Pad doet niks. Hij piest op het spek, dat is alles.’

‘Hou je viezje leugenaarsjbek jijj!’ krijste Pad. Hij blies zich op van woede en spuugde gif.

‘Geintje,’ zei Rat. ‘Hij kan niet tegen een geintje. Ik denk dat ik hem maar eens opvreet.’

‘Wáág het!’ riep Pad, dik als een ton. ‘Wáág het!’

Rat waagde het nooit. Hij dacht niet dat Pad lekker zou smaken – zeker niet zo lekker als het spek in de kelder waar hij stiekeme hapjes van afbeet.

De kabouter zei: ‘Weet je dat ik nog nooit hier in de kelder ben gekomen zonder dat jullie tweeën ruziemaakten?’

Die twee kropen dan besmuikt terug naar hun huis: Rat in een hol achter de appeltjeskast en Pad in een spleet tussen de vloer en de muur.

‘Denk erom hoor,’ riep de kabouter ze na, ‘anders mogen jullie niet meer komen kaarten.’ Want eens in de week hielden ze een kaartavondje, de kabouter, Pad en Rat, boven op de zolder in het poppenhuis. Dat was daar neergezet toen de laatste kinderen van het huis grote mensen waren geworden, en de kabouter was er meteen in gaan wonen. Een kamer en een keuken had hij daar, en op de bovenverdieping nog een slaapkamer en een logeerkamertje. Het hele huis was vol tafels en stoelen en kasten en planken en laden en lampen en kleedjes en een dressoir met een echte spiegel. Zelfs een poppenwiegje stond er (op het logeerkamertje) en in de keuken een rij potten en pannen en een fornuis met een fluitketeltje dat echt kon fluiten als je erop blies. Maar dat deed de kabouter nooit.

Zaterdagsavonds werd daar gekaart. Pad en Rat kwamen naar boven – Pad op de rug van Rat – langs geheime sluipweggetjes achter het tengel, en klopten op de deur.

‘Wie daar?’ riep de kabouter, en: ‘Wij!’ antwoordden ze keurig, en dan mochten ze binnen.

‘Mooj huisj, mooj huisj, mooj huisj,’ zei Pad altijd drie keer, maar Rat ging meteen voor de spiegel van het dressoir staan om zijn snorharen te schikken. Ook rekte hij zijn kin om te zien of er nog geen kwabben onder zaten.

Pad niet. Pad schoof zijdelings langs de spiegel en keek pas op het laatste ogenblik schichtig opzij om te zien of hij nog altijd even lelijk was.

Ja, nog altijd.

Pad had er verdriet van. Levenslang verdriet van zijn lelijkheid, maar hij won vaak met kaarten, en dat scheelde. ‘Een sjmoel vol puisjten en blazen geeft een hand vol heren en azen,’ zei hij altijd.

Rat werd er woedend van.

‘Vuile Pad, je speelt vals!’

‘Ikke?’

‘Ja jij! Je hebt een troef achtergehouden.’

‘Ikke?’

‘Ja jij! Klaverenaas. Daar heb je op gezeten.’

‘Gesjeten? Ikke?’

‘Ja jij!’ schreeuwde Rat weer. ‘Met je breje bek!’

‘Ik sjit niet op m’n bek,’ antwoordde Pad. Hij begon zich op te blazen.

‘Hou op!’ riep de kabouter. Hij kreeg er alweer genoeg van. Hij wilde die kaartavondjes ook eigenlijk niet meer, ze eindigden altijd met ruzie. Waarom vraag ik ze toch iedere keer, dacht hij bij zichzelf. Ik wil ze helemaal niet in huis, die twee. Ze stinken, en Rat met z’n vieze gele tanden, als hij nou maar niks zei, vooral geen woorden met een A want dan gaat die walgelijke bek zo ver open.

‘Jaaa!!!’ riep Rat. ‘Klaaaveraaas!’

‘Als jullie nou niet ophouden, mogen jullie de volgende keer niet komen hoor!’ riep de kabouter. Hij hoopte dat ze zouden doorgaan met ruziën, misschien durfde hij dan echt nee te zeggen, maar ze hielden wel op, en hij ging thee zetten in de keuken. Hij had echte thee en echt water dat hij kookte op een kaarsvlam, en ze dronken uit echte kopjes. Daarna kaartten ze verder, en ruzieden verder, maar niet erg genoeg, tot de kaars op was en Pad en Rat naar huis moesten, boze Pad op de rug van boze Rat, langs de sluipweggetjes achter het tengel, krtsj krtsj terug naar de kelder, ieder in zijn eigen hol.

En elke week kwamen ze weer. De kabouter durfde nooit nee te zeggen.

Ook niet tegen de wespenkoningin die elk jaar luid zoemend binnenkwam om een plek te zoeken voor haar winterslaap. Alsof het haar eigen huis was ging ze rond, van kamer tot kamer, met gonzende vleugels die het stof deden opdwarrelen zodat de kabouter ervan moest niezen. ‘Weg! Weg!’ riep hij dan, of: ‘Kssjt! Kssjt!’ maar de kabouter bestond gewoon niet voor mevrouw de koningin. Zwevend neusde ze aan de tafels en de stoelen en de kast en de pannen en aan de kabouter alsof hij ook een meubel was, en van dichtbij zag de wesp er zo vervaarlijk uit dat hij niks durfde. Ieder jaar weer eindigde de zoektocht van mevrouw de koningin boven in het poppenwiegje. Daar zette ze eindelijk haar vleugels stil en schurkte zich na eindeloos gewentel en gewroet tussen de lakentjes, en sliep. En sliep. En sliep. De lange eindeloze winter door.

De eerste dagen scharrelde de kabouter dan muisstil door het huis uit angst dat ze wakker zou worden en zich in woede met dat verschrikkelijke geel-zwarte lijf op hem zou storten. De angel van een wesp is dodelijk voor een kabouter. Maar na een paar dagen vergat hij dat ze daar lag en deed weer gewoon, behalve op het zaterdagse kaartavondje, dan was het van: ‘Sssst! Sssst! Doe nou zachtjes!’ Maar Pad en Rat waren niet zo bang. ‘Als die eenmaal ligt te pitten,’ meende Rat, ‘wordt ze niet wakker voor maart. Wat zeg ik? April. Op z’n vroegst.’

Ze gingen haar ook bekijken, moeizaam de trap op naar het logeerkamertje waar de koningin in dat keurige wiegje lag. ‘Net een sjnoezig kindje, niet?’ lispelde Pad, en Rat deed: ‘Tatataaa!’ met al zijn gele tanden bloot. Hij gaf ook pesterige stootjes tegen het wiegje zodat het begon te schommelen en de kabouter haast ontplofte van zenuwachtige doodschrik, ‘niet doen!’ sissend, en ‘ben je gek geworden, hou op, hou op!’

Rat gaf nog een pesterige nastoot, zodat het wiegje een scheepje in de storm leek, maar de verheven koningin der wespen sliep door. ‘Tot mei minstens,’ besloot Rat. ‘Maar je hebt kans,’ voegde hij gewichtig toe, ‘dat ze in januari effetjes eruit komt om te poepen.’

Pad hield eigenlijk ook winterslaap. Hij deed bijna niets tussen oktober en maart, zat maar een beetje sullig in zijn hol met zijn diamanten ogen half dicht en één keer per minuut een teugje adem. ‘Da’sj meer asj genoeg,’ vertelde hij.

Alleen zaterdagsavonds kwam Rat en porde hem net zo lang in zijn dikke zij tot de adem weer gang kreeg en dan riep hij: ‘Mee!’

‘Laat me sjlapen,’ zuchtte Pad.

‘Mee!’ zei Rat. ‘Kaarten!’ En hij sjorde slome Pad op zijn rattenrug en dan ging het weer krsjt krsjt achter het tengel naar de zolder en klop klop op de deur van de kabouter.

’s Winters won Pad veel minder omdat hij zo slaperig was.

‘Hij is te sloom om vals te spelen,’ meende Rat en wanneer hij Pad dreigde met: ‘ik vreet je op!’ dan gingen de diamanten ogen helemaal dicht en lispelde het dier: ‘’sj besjt, doe maar!’

Rat hield niet van de wintertijd.

De kabouter eigenlijk wel. Hij zat elke avond bij zijn kaars en staarde in de vlam en dacht over niks. Als het hard woei buiten over het dak zodat de balken en binten kraakten en de vlam flakkerde in de tocht, werd de kabouter helemaal soezig van het veilig binnen zitten in zijn poppenhuis, een beetje als Pad werd hij ervan, maar in de nacht van drie november werd de wind zo verschrikkelijk hard dat het niet eens meer storm was, maar orkaan. Eng. Het oude huis steunde en kraakte, de balken van het dak werden heen en weer gewrikt alsof niet de wind maar een geweldige reus de boel heen en weer stond te schudden, en er kwam zo’n verschrikkelijke tocht door de kieren en spleten dat het door de ramen van het poppenhuis naar binnen woei en regelrecht de kaars uitblies.

En precies op dat ogenblik werd er bij de kabouter op de deur geklopt.

Het was geen zaterdagavond. Misschien, zo dacht de kabouter, is de kelder ondergelopen. Want het regende ook verschrikkelijk.

Hij kwam overeind en strompelde in het pikkedonker naar de gang.

‘Zijn jullie het?’ riep hij boven het lawaai van de orkaan uit.

‘Nee!’ antwoordde een stem.

De kabouter had die stem nooit eerder gehoord.

‘Wie dan?’ riep hij.

‘Alstublieft!’ hoorde hij nu. ‘Doe open!’

Het klonk smekend. Het klonk zielig. Het klonk lief. Het klonk zó, dat hij meteen met een ruk de deur opentrok. In het pikkedonker was er natuurlijk niets te zien. Maar toch wel, toch wel! Daar stond een zwak schijnsel voor hem, als van een glimworm, maar het was heel anders en veel groter dan een glimworm, het leek de gestalte van een meisje, net zo klein als de kabouter zelf, gekleed in lappen die kletsnat om haar lijfje gekleefd zaten, blote voetjes eronder en een bleek gezichtje erboven, vol druipende haarslierten. Het gezichtje schéén een beetje, het gaf licht, een zacht schijnsel, op de manier van een glimlach. Ook de lappen waarin ze gekleed was gaven licht, zag de kabouter nu, eigenlijk het hele wezentje dat daar in het pikkedonker voor zijn deur stond te beven.

‘Ja maar… O, kom binnen,’ zei de kabouter haastig, en hij riep nog eens luid boven de bulderende storm: ‘Kom binnen! Gauw! Mijn kaars is uitgewaaid, het waait ook zo, ik zal hem meteen weer aansteken, dan kun je je warmen. Wie – wie ben je eigenlijk?’

Ze zei niets. Ze ging rillend voor de kaars zitten die de kabouter een beetje zenuwachtig aanstak. Bij elke nieuwe tochtvlaag hapte de vlam woest om zich heen alsof hij het wezentje wilde bijten. Ze was er niet bang voor.

De kabouter was tegenover haar gaan zitten en bekeek haar nieuwsgierig. ‘Je lijkt wel een verdronken fee,’ zei hij.

‘Ben ik ook,’ antwoordde ze.















TWEEDE HOOFDSTUK

Het bezoek | Malende gedachten

Het duurde een tijdje voor het eindelijk tot de kabouter doordrong dat daar tegenover hem, in zijn eigen poppenhuis, werkelijk en waarachtig een heuse echte fee zat. En daar schrok hij van. Want het feevolk zit vol toverkunsten, wist hij. Vol listen en zwebbelarijen. Feeën, zo had hij gehoord, zijn schimmig en zonder houvast, en ze verwisselen rechts en links als een spiegel.

‘O uh…’ zei hij. ‘Uh… oh!’

Dat klonk niet zo vriendelijk en daar schrok hij ook weer van.

‘Uh… wilt u iets hebben?’ vroeg hij nu. ‘Iets warms? Om te drinken?’

Dat klonk beter, maar in zijn binnenste schreeuwden zijn gedachten tegen elkaar dat die fee weg moest.

‘Lekkere warme thee met citroen, mevrouw Fee?’ zei de stem van de kabouter vriendelijk.

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee dank je, lieve kabouter.’

Daar werden zijn gedachten even stil van. Nog nooit had iemand lieve kabouter tegen hem gezegd, maar algauw begonnen ze weer in zijn kop te schreeuwen: Pas op, pas op, stommeling! Je had haar nooit binnen moeten laten. Stuur haar weg. Nu!

‘Wilt u iets anders?’ vroeg hij hardop. ‘Iets te eten? Of zo?’

De fee keek naar hem op en glimlachte. ‘Ach nee,’ zei ze. ‘Ach nee, kabouter. Wij feeën eten maar één ding, en dat is honing.’

‘Oh!’ schrok de kabouter. ‘O jee! Honing! Dat heb ik niet in huis. Niet hier. Beneden staat wel een pot, in de provisiekast, zal ik –?’

Ze schudde vreselijk met haar feeënhoofd. ‘Nee nee nee! Hoeft niet. Ik hoef niks. Als ik maar voor één nachtje mag blijven.’

Blijven?? De kabouter schrok weer ontzettend, maar hij liet het niet merken. ‘U wilt blijven?’ vroeg hij. ‘Ik bedoel…’

‘Tot de storm voorbij is,’ zei ze. ‘Het waait zo.’

‘Ja,’ zei hij. ‘Het waait erg.’

‘Als het niet kan, ga ik wel weer,’ zei ze.

De wind huilde met hernieuwde kracht zodat de zolder steunde en kraakte.

‘Ik heb geen bed over,’ zei de kabouter. ‘En in de wieg ligt –’

‘Maar ik hoef niet te slapen,’ zei de fee. ‘’t Is toch nacht?’

‘Ja, nacht,’ zei de kabouter.

‘En slapen doen we overdag,’ zei ze.

‘We?’ vroeg de kabouter. ‘Feeën?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Wist je dat niet?’

Nee, dat wist de kabouter niet. Hij wist eigenlijk niets van feeën af; hij was er alleen maar bang voor, voor hun toverkunsten.

‘Hier beneden kun je wel blijven,’ zei hij. ‘Ik zal de kaars laten branden.’

‘Dat is lief van je,’ zei ze weer. ‘Maar je mag hem best uitblazen hoor.’

De kabouter durfde dat niet. In het donker zou ze de hele kamer kunnen omtoveren zonder dat hij het zag.

‘Moet jij dan niet naar bed?’ vroeg ze na een tijdje.

‘Nou nee, ik ben nog niet moe,’ zei de kabouter. Hij loog, maar dat mocht ze niet merken.

Zo zaten ze een tijd tegenover elkaar te zwijgen. De kabouter luisterde naar de storm, of het gebulder niet al minder werd, en onderwijl keek hij de kamer rond naar zijn poppenhuisdingen: de schemerlamp die niet meer kon branden omdat de batterij op was, de vaas met papieren papavers, de haard met het kleurkrijtjesvuur, het dressoir met de spiegel, de theepot die te klein was voor de kopjes die te groot waren, en toen keek hij naar de fee. Ze had zich omgedraaid en zat met haar rug naar de kaarsvlam om ook daar droog te worden. Witte stoom sloeg van de lappen die als vodden om haar schouders zaten en langzaam raakten ze los. Maar het waren geen lappen, zag hij nu, het waren haar vleugels die zich openvouwden als bij een vlinder. Wel een zielige vlinder waarvan de vleugels kapot waren, rafelig, geschroeid, stukgebeten – wat was er allemaal gebeurd?

De fee draaide zich weer terug. ‘Ziezo,’ zei ze, ‘dat voelt beter. Wat kijk je, kaboutertje?’

‘O uh… niks,’ hakkelde hij. ‘Ik uh… u ziet er een beetje verongelukt uit. Wat uh, is er eigenlijk gebeurd? Met u?’

Er kwam een glimlach op haar gezicht. Een beetje droevig.

‘Ach,’ zei ze, ‘als ik daarover begin… ik ben ook opeens zo erg moe. Zou ik niet toch eventjes kunnen slapen?’

‘Ahum… uh,’ zei de kabouter. ‘Mijn huis is nogal vol, ziet u. Maar uh… hier op de bank kan het wel. Hier kunt u liggen.’

‘Als het niet te lastig is?’ vroeg ze.

‘Neu neu. Ik zal een dekentje pakken.’

Hij wou het helemaal niet en absoluut niet, maar hij pakte het roodbonte dekentje uit de kist, en toen de fee was gaan liggen dekte hij haar toe, heel voorzichtig, want hij dacht dat feeën makkelijk konden breken. ‘Slaapt u maar lekker,’ zei hij.

En verdomme dacht hij.

Maar hij liep op zijn tenen naar de kaars, blies de vlam puh-puh-puh uit en sloop tastend langs de trap naar boven naar zijn slaapkamertje waar hij in zijn eigen bed kroop.

De wind ging nog vreselijk tekeer buiten. Als het dak het maar houdt, dacht de kabouter. Als de wespenkoningin maar niet wakker wordt en in woede die vreemde slaapster gaat steken. Als de fee maar niet wakker wordt en mijn spullen gaat betoveren. Misschien deed ze alleen maar of ze moe was en is ze helemaal niet ingeslapen en is ze nu bezig beneden de boel overhoop te halen. Al mijn spullen. Ik laat ook altijd iedereen maar binnen. Rat en Pad. De wespenkoningin. En nu een fee. Een wildvreemde fee. Die aan komt vliegen in de storm, zegt dat ze verongelukt is en hier blijft slapen. Ze heeft de hele nacht om mijn spullen te stelen. Mijn potten en mijn pannen en mijn kaars. Wat moet een fee met potten en pannen? En een kaars? Ik ben helemaal gek. ’t Was heel zielig zoals ze eruitzag. Heel zielig en nat en doorweekt en verwaarloosd. Verorkaand. En gerafeld. Haar vleugels helemaal aan flarden. Door die vreselijke wind? Of door iets anders? Een vreselijk beest? Was erin gebeten? Niet op gelet. Waarom ben ik ook zo stom. Wat waait het, wat waait het, ik waai m’n bed uit, zal ik naar beneden gaan? Ik ben nog niet eens beneden geweest, beneden in het huis! Helemaal vergeten! Mijn ronde vergeten! Voor het eerst vergeten te gaan kijken naar de gaspitten en de lichten. Door die fee! En nou ga ik niet meer. Ik laat haar niet alleen in m’n huis. Voor één keer maar overslaan. Eén keertje.

Zo draaiden de gedachten door het hoofd van de kabouter, de hele nacht lang terwijl de orkaan raasde. Hij sliep niet.

Zodra het licht werd ging hij naar beneden om de fee te bekijken. Er was niets overhoop gehaald. Al zijn potten en pannen waren er nog. De kaars ook. Maar de fee, de fee! De fee?

De fee was verdwenen.















DERDE HOOFDSTUK

Het Rijk der Feeën | Het verhaal van de kobold Urukuu

De kabouter was een beetje beduusd toen hij zag dat de fee weg was. Zomaar weg zonder iets te hebben getoverd. Feeën, dacht hij. Niet te vertrouwen. Nooit! Ze verschimmeren waar je bij staat.

De wind was veel minder.

Beneden in het huis hoorde hij de oude grootmoeder rondscharrelen. Alles was dus nog in orde, gelukkig. De komende nacht zou hij weer gewoon zijn ronde doen. En die fee verder vergeten.

Hij probeerde het de hele dag, dat vergeten, door expres aan andere dingen te denken. Aan wat hij zou eten: rijst met gepelde noten. Aan de muizenval waar hij bijna was ingetrapt lang geleden; wie woonden er toen nog in het huis? Die kinderen die verstoppertje speelden hier op zolder en hem bijna hadden ontdekt. Bijna? Had dat ene jongetje hem niet – dat jongetje met die grote donkere ogen – wat had ze eigenlijk voor ogen, had hij haar ogen wel bekeken? Gaven ze ook licht? O jee, de fee! Niet aan denken.

Hij schudde hard met zijn hoofd en begon moeilijke sommen te verzinnen: vier kabouters hebben elk vier noten, de eerste geeft er één aan de tweede, de tweede geeft er twee aan de derde, de derde geeft er drie aan de vierde, de vierde eet er vijf op, hoeveel heeft elk van hen er nog in zijn zak? De kabouter pakte een papiertje en een potlood om het te gaan uitrekenen. Een briefje, dacht hij, een briefje had ze toch wel kunnen achterlaten? Met dank je wel voor het schuilen erop? Of zoiets? Of: ben weer vertrokken, moest gauw weg. Of: schrik niet, ik ben even weg maar kom gauw weer terug. Hij gaf een pets tegen zijn hoofd en hield het scheef om de gedachten eruit te laten lopen, als een restje vla uit een fles, almaar hardop zeggend: ik moet niet aan de fee denken, niet aan de fee, niet aan de fee. Maar het hielp niets, want niet-aan-de-fee is even fee als wel-aan-de-fee; hij bleef de hele dag aan haar doordenken en toen het avond werd en donker, lag ze daar ineens weer op de bank en kwam overeind, stralend en lichtend, haar rafelige vleugels omhoog.

‘O!’ riep de kabouter. ‘Bent u daar weer?’

‘Wéér?’ vroeg ze. ‘Ik was er aldoor.’

‘Aldoor? Waar dan?’

‘Hier,’ zei ze.

‘Waar hier?’

‘Hier!’ zei ze.

‘Maar ik zag u nergens.’

‘Je keek door me heen,’ zei ze.

Hij begreep het niet.

‘Ik sliep!’ zei ze. ‘En een slapende fee is toch ijl?’

‘IJl?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Als lucht. Als glas. Waar je dwars doorheen kijkt.’

‘Door een fee?’

‘Wist je dat niet?’

Nee, dat wist de kabouter niet, en hij vond het een akelig idee dat ze de hele dag onzichtbaar was geweest. Ze moest maar weggaan, vond hij, maar in plaats van dat te zeggen ging hij de kaars aansteken en de tafel wat verschuiven, en de stoelen, en in de keuken wat te eten klaarmaken, luid rammelend met de potten en pannen, en hij las hardop een moeilijk recept, en toen het lekker pruttelde in de pannetjes zong hij een kookliedje:


Dit half-om-half

was vroeger een kalf

en deze ragout

was zijn roodbonte moe.

Ach here, ach here, ach heremejee

dat wij mekaar vreten was nooit mijn idee.



Toen hij met het kant-en-klare gerecht in de dampende pannetjes binnenkwam, zat de fee er nog, en ze zat er helemaal niet als iemand die op het punt staat te vertrekken.

‘O uh…’ zei de kabouter. ‘Wilt u echt niet een hapje?’

Hij zette zijn pannetjes op de tafel en dekte een bord, uh twee borden, maar ze wilde echt niks. Geen hap, zelfs geen halve. De kabouter zei niets over honing, hij ging zitten en begon te eten, slurpend en smakkend en met de vette jus druipend langs zijn baard. Die stopte hij telkens in zijn mond om hem luidruchtig uit te zuigen, en dan likte hij met een roze tong zijn acht vingers af. De fee zat toe te kijken. Ze keek en keek, de kabouter werd er onrustig van, hij kreeg het gevoel dat er iets niet deugde maar hij kon niet bedenken wat. Hij veegde zijn bord schoon met zijn mouw en zette het terug in de kast. ‘Ziezo,’ zei hij. ‘Dat was lekker. U wilt echt niks hebben?’

Nee, de fee wilde echt niks hebben.

Ze zaten een tijdje zwijgend tegenover elkaar. De kabouter keek naar haar stukgerafelde vleugels.

‘Uh, kwam dat door de storm?’ vroeg hij nu. ‘Die vleugels van u? Zo kapot?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat was al.’

‘O? Hoezo? Waarvan dan?’

‘Dat is een lang verhaal,’ zei ze.

‘Uhm uhm, ik bedoel, kunt u er nog mee vliegen?’

‘Niet meer, nee. Maar ik werd opgetild en weggeblazen, hoog, hoog door de lucht. Ik wist niet waar ik terechtkwam, en toen zag ik gelukkig je lichtje.’

‘O,’ zei de kabouter. ‘Ben je weggeblazen! Door de storm. Waarvandaan dan?’

Hij werd toch nieuwsgierig en begon weer je tegen haar te zeggen.

‘Waar ik vandaan kom, kaboutertje,’ zei ze met de allerdroevigste glimlach die de kabouter ooit had gezien, ‘waar ik vandaan kom, is het Rijk der Feeën.’

‘Ah ja,’ zei hij. ‘Het Rijk der Feeën…’

‘Je weet waar dat ligt?’ vroeg ze.

Dat wist de kabouter helemaal niet, maar hij knikte vaag. ‘Vol gouden paleizen,’ verzon hij.

Ze schudde zachtjes haar hoofd, nog steeds weemoedig. ‘Mijn Rijk,’ zei ze, ‘ligt in het blauwe licht van de maan, onder bomen en struiken en tussen de halmen van het gras. Daar leven wij.’

‘Ah,’ zei de kabouter. ‘Jah…’

‘En ons leven,’ ging ze voort, ‘is zingen en springen en dansen en jansen, de hele nacht door. Nacht na nacht na nacht. En zo leven we, en leven we, en leven we, maar we hebben geen –’ Ze kon het niet zeggen. Ze zei: ‘We hebben niet eens een woord voor wat we niet hebben.’


De kabouter zoog op zijn nagels. ‘Vertel dan wat je wel hebt,’ zei hij, want hij wilde horen over gouden paleizen. ‘Hebben jullie dan geen gouden paleizen?’

‘Welnee,’ zei de fee. ‘Groene hebben we. Groene paleizen die groeien en waaien en wiegen in de wind. Daar houden we onze feesten met duizend lichtjes en vijvers vol honing en alles wat we zeggen dat zingen we en als we niet zingen dan lachen we. Tot de zon opkomt. Dan verdwijnt alles bij toverslag. We zijn ijl als de lucht en hangen stil te slapen. Maar zodra de zon onder is en de eerste ster verschijnt aan de donkerblauwe hemel, dan gloeien we weer op. En we dansen en springen alsof we niet stil waren geweest, we fladderen en vliegen, we blazen belletjes van zilver en trekken lange strepen van goudschuim in de lucht.’

De kabouter luisterde ademloos.

‘Ach,’ vervolgde de fee, ‘zo mooi, zo mooi, de ene nacht na de andere zo mooi. Altijd weer wiegen op het gras, slingeren aan de vogelwikke en je verstoppen in het vingerhoedskruid, diep naar binnen in de paarse of de witte, maar in de witte zat een hommel. Op een keer. Een dikke. “Laat me!” zei hij. Maar ik trok aan zijn poot en zei ouwe brompot tegen hem. Maar hij zei weer: “Laat me!” en ik vroeg waarom nou en hij zei: “Ik ben aan het sterven,” en ik vroeg wat gebeurt er dan toch en hij zei: “Dat weet ik niet, ik geloof dat alles ophoudt.” En ik zei hoe weet je dat nou, alles gaat toch altijd door? En hij zei: “Ja natuurlijk, er komen steeds nieuwe.” Ik begreep het niet en vroeg: nieuwe hommels? “Ja,” zei hij, “natuurlijk, onze nakomelingen toch?” Ik vroeg wat nakomelingen waren, maar hij gaf geen antwoord meer. Hij rilde even en toen lag hij stil. Ik dacht dat hij ijl zou worden, maar in plaats van ijl werd hij een ding.’

‘Ja,’ onderbrak de kabouter haar. ‘Zo gaat dat bij beesten. En bij mensen ook.’

De fee vervolgde: ‘Ik ben een hele tijd bij die hommel blijven zitten wachten. Op de nakomelingen. Maar er kwamen er geen.’

‘Nee,’ zei de kabouter. ‘Wiedes niet. Zo werkt dat niet.’

Hij wist er alles van, de kabouter, hoe dat werkte. Daar had hij lang genoeg voor in een mensenhuis gewoond en ’s nachts rondgeslopen. Tot in de slaapkamer van de ouders toe. Hij had veel gezien en veel gehoord, zacht gefluister en gegiechel, boze woorden en gesnik, maar hij vond toch dat hij als huiskabouter daar niet over mocht spreken.

‘Ik begreep het niet,’ zei de fee, ‘en ik vroeg aan de anderen in mijn Rijk wat het was: de dood en de nakomelingen, maar ze lachten en sprongen en dansten en jansten en niemand kon het wat schelen. Maar ik dacht: het heeft natuurlijk te maken met wat we niet hebben, en ik wou ook dood.’

‘Psa!’ zei de kabouter.

‘En ik wou nakomelingen.’

‘Welja!’ riep de kabouter. ‘In de verkeerde volgorde ook nog!’

‘Ja,’ zei de fee. ‘Dat vertelden ze me toen. Dat ik eerst moest trouwen om nakomelingen te krijgen, en dat de dood pas daarna kwam. Ik wist dat allemaal niet.’ Ze zweeg.

‘En?’ vroeg de kabouter.

‘Ik vroeg wat dat was, trouwen. Ze wisten het niet precies, maar daar had je een echtgenoot voor nodig, zeiden ze, een elfenprins of een kobold, maar die konden niet trouwen, net zomin als wijzelf, misschien ging het met een kikker, dat kon ik proberen als ik zo graag wou, maar ’t zou toch op niks uitlopen en kom nu maar mee, riepen ze, en ze trokken me in vurige cirkels tussen de halmen door de lucht in. Maar ik had geen zin meer in elke dag en nacht hetzelfde zonder dat er ooit een eind aan zou komen, ik wilde trouwen, nakomelingen en dood, ik rukte me los van de andere feeën en vloog ons Rijk uit op zoek naar een echtgenoot. Een elfenprins, een kobold of een kikker.’

De kabouter dacht aan Pad. ‘Hebt u er een gevonden?’ vroeg hij.

Ze glimlachte. ‘Wel duizend,’ zei ze zacht en daarbij staarde ze in de kaarsvlam met zo’n droevig gezichtje dat de kabouter zijn vrees voor haar toverkunsten een ogenblik vergat.

‘O?’ zei hij. ‘En… is ’t ook gelukt? Dat trouwen?’

Haar glimlach werd nog droeviger. ‘Wat moet ik je daarvan vertellen, kaboutertje,’ zei ze. ‘Ik ben op zoek gegaan. Naar een elfenprins. Maar…’

‘Maar…?’ De kabouter schoof een stukje naar voren op zijn stoel. Hij wilde het toch wel erg graag weten.

‘Maar ik kwam iemand anders tegen. Een kobold.’

‘O?’ zei de kabouter.

‘Ja,’ zei ze. ‘De kobold Urukuu.’

‘O?’ zei de kabouter weer. ‘Ja?’

‘Daar heb je toch wel van gehoord, kaboutertje, van de kobold Urukuu?’

‘Nou nee,’ zei hij. ‘Eigenlijk niet.’

‘Maar kaboutertje!! Dan zou ik je daar eerst over moeten vertellen, over Urukuu met z’n apenneus, z’n vissenbek en z’n koude reigerogen, die zulke vreselijke… maar dat wil je natuurlijk niet horen. Nee, laat ik maar –’

‘Jawel!’ riep de kabouter. ‘Jawel, jawel, jawel! Ik wil het horen.’

Waarom zeg ik dat nu? dacht hij, maar hij ging er toch lekker bij zitten, want de fee begon het verhaal al te vertellen:

» De kobold Urukuu kwam uit de grond en zag voor het eerst de blauwe lucht. ‘Wat een mooie deksel zit er op de wereld!’ riep hij uit. ‘En alles past er precies onder!’ Hij keek en keek, zo groen waren de bomen, zo geel de paardenbloemen, maar een beuk was rood, wat een mooite, wat een mooite!

Hij liep op zijn kromme beentjes het bos in, maar ieder die hij tegenkwam vluchtte krijsend weg. ‘Een engerd! Een engerd!’ riepen ze naar elkaar, herten, hazen en vogels, maar een zwartgele wesp stak hem in zijn neus.

‘Auw!’ riep Urukuu. ‘Waarom doe je dat?’

Midden in het bos lag de rimpelloze vijver. De wind kwam er nooit, het water was er zo glad als een spiegel en in het midden dreef de witte waterlelie.

‘O!’ riep Urukuu. ‘Dit is de mooiste mooite!’ Maar toen hij naar beneden keek om de bodem van de vijver te zien, zag hij ook daar de blauwe deksel met de bomen en alles op zijn kop. Dat begreep Urukuu niet, want hij kwam vanonder de grond waar geen spiegels zijn. Hij boog zich voorover om beter te zien. En daar zag hij voor het eerst van zijn leven zichzelf: zijn apenneus, zijn vissenbek en zijn koude reigerogen met een knoestig lijf eronder, bochtig en krom als de wortels waartussen hij woonde.

‘Braa!’ schreeuwde hij. ‘Braaa! Brak!’ en hij petste met zijn koboldhand op het water zodat zijn spiegelbeeld aan scherven ging: zijn neus in elf wobbelende stukken en zijn ogen ieder een andere kant op. Maar de wobbelende stukken neus en de ogen zochten elkaar weer op, hechtten zich aaneen en in het gladde bewegingloze water zag Urukuu zijn lelijke zelf opnieuw zoals het was.

‘Braaal! Braaah! Bral!’ schreeuwde hij nu, en weer sloeg hij pats zijn lelijkheid aan scherven. Maar het hielp niet. Pats! Pats! Pats! Zijn apen-vissen-reigergezicht bleef terugkomen en in jankende woede smeet Urukuu de vijver dicht met zand en stenen en kolengruis zodat de waterlelie zwart werd en stikte.

Toen zag de kobold zichzelf niet meer, maar de herten, de hazen, de vogels en alle andere dieren van het bos hadden gezien wat Urukuu had gedaan. Ze sprongen op hem af en riepen: ‘Lillikerd! Lillikerd! We zullen het je betaald zetten!’

Urukuu rende weg op zijn kromme beentjes; dat ging niet zo hard, maar voor ze hem te pakken hadden sprong hij in een takkenbos; daar konden ze niet bij en daar bleef hij zitten.

‘Lillikerd! Lillikerd!’ schreeuwden de bosdieren jouwend in een kring om de takkenbos, en dat zou eeuwig zo zijn doorgegaan als hun geschreeuw niet ver had doorgeklonken, ver voorbij de grenzen van het bos tot in het Rijk der Tovenaars. Daar huisden Zbor, Zbir en Zwartgallige Zir; ze kregen last van het misbaar en gingen kijken wat er aan de hand was.

‘Urukuu!’ riepen de bosbeesten. ‘Urukuu heeft de vijver volgegooid met zand en stenen en kolengruis. Alle water is weg!’

De drie tovenaars zagen de verschrikkelijkheid van wat er was gebeurd: de witte waterlelie zwart.

‘Foei Urukuu!’ riep Zbor. ‘Waarom heb je dat gedaan?’

Er kwam geen antwoord uit de takkenbos.

‘Urukuu!’ riep Zbir. ‘Kom tevoorschijn!’

Er kwam geen beweging in de takkenbos.

‘Hij zit er helemaal niet,’ meende Zwartgallige Zir.

‘Jawel! Jawel!’ riepen de bosbeesten. ‘Wij hebben hem erin zien vluchten, de lillikerd. Hij zit erin!’

Zbor stak zijn neus in de takkenbos. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik ruik hem!’

Zbir stak zijn oor in de takkenbos. ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik hoor hem!’

Maar Zwartgallige Zir stak zijn hand in de takkenbos en trok Urukuu tevoorschijn. Daar stond de kobold in zijn kronkels te beven en te sidderen; iedereen zag hoe lelijk hij was.

‘Waarom ben jij niet onder de grond gebleven, Urukuu? Tussen de wortels waar je thuishoort?’ De tovenaars vroegen het met hun strengste stem. ‘Waarom, Urukuu?’

‘Ik-ik,’ hakkelde de kobold. ‘Ik wou de mooite zien.’

‘De mooite?’

‘De groenigheid. Van het gras en-en de struiken. En-en de blauwte van de deksel.’ Zijn kromme beentjes titterden tegen elkaar van het bange gebeef, als trommelstokjes.

De mooite was wel een mooie reden, vonden de tovenaars. Waarom hij dan de vijver had dichtgegooid. Hm? Die arme waterlelie besmeurd. Hm? Ze keken streng. Ze konden hem zó veranderen in een steen, dat hij niks meer wist.

‘Ik-ik…’

Ach got die arme lillike kobold, hij durfde niet hardop te zeggen dat hij in het spiegelende water had gezien hoe lelijk hij was. Maar bij tovenaars hoeft het niet hardop. Ze horen wat je denkt.

‘Hij wil mooi worden,’ zei Zbor.

‘Ja, zo mooi als een paardenbloem,’ zei Zbir.

Maar Zwartgallige Zir vond een brandnetel nog te goed voor Urukuu om op te lijken. ‘Hij moet terug de grond in,’ zei hij.

‘Ach,’ zei Zbor, ‘we kunnen hem toch wel een béétje mooi maken? Als een zuring?’

‘Als een espenblad,’ zei Zbir. ‘Met z’n getril.’

Maar Zwartgallige Zir vond een mesthoop nog te mooi voor Urukuu om op te lijken. ‘Hij moet terug de grond in,’ zei hij.

‘Een mierenhoop dan,’ opperde Zbor. ‘Of een eksternest hoog in de bomen,’ zei Zbir. ‘Of een maretakken heksenbezem, of een braamstruik, of een stuk eikenhakhout, een molshoop, een paardendrol, een uilenbal, maar waarom niet een geurige sering? Nee, een stinkende gouwe, een nachtschade, een stekeldoorn…!’ De twee tovenaars begonnen elkaar te overschreeuwen, maar Zwartgallige Zir riep eroverheen dat een zak kolengruis nog niet goed genoeg was voor Urukuu om op te lijken. ‘De grond in met die kobold!’ sprak hij. ‘Eén twee…’

De arme Urukuu, die steeds erger was gaan trillen bij de opsomming van alle vreselijke dingen waarin hij zou worden betoverd, barstte eindelijk los met: ‘Alstublieft, alstublie-hieft! Niet terug de grond in! Het is er zo donker en ik wil de mooite hier zien.’

Zbor, Zbir en Zwartgallige Zir hebben toen de toverkoppen bij elkaar gestoken en overlegd. Ze knikten wijs.

‘Urukuu,’ sprak Zbor. ‘Maak eerst de vijver in orde.’

Dat was een goed besluit. Onder het wakend oog van de tovenaars en de bosdieren groef Urukuu alle kolengruis, stenen en zand weg tot er weer helder water stond. Maar de witte lelie was dood. Die kon niemand meer levend maken, ook de tovenaars niet.

‘Urukuu,’ sprak Zbir daarop. ‘Ga aan de oever staan.’

De kobold liep met angstige stappen tot aan het water.

‘Brááááh!!’ deed Zwartgallige Zir.

Urukuu zakte langzaam weg in de grond. Maar niet verder dan tot zijn knieën. Zo kon hij het groen van de bomen en het blauw van de deksel blijven zien zonder kwaad te doen, want zijn voeten hadden wortel geschoten. Hij stond zo stevig als een struik.

‘En zo blijf je staan,’ zeiden de drie, ‘tot er een nieuwe waterlelie is gegroeid.’

Maar waar zou die vandaan moeten komen? En hoe? Urukuu stond en stond, heet in de zon, waaiend in de wind, kletsnat in de regen, en de bosbeesten kwamen langs om te jouwen en aan zijn haren te trekken. Een warrelige struik leek hij, vol dooie takken met scherpe ellebogen, maar als hij zich over het water boog veranderde hij in een treurwilg om zijn eigen lelijkheid niet te zien. Dat was een extra toverijtje van Zbor en Zbir uit medelijden. En zo kwam het, kaboutertje, dat ik daar bij die vijver plotseling werd vastgegrepen door een treurwilg die overeind komend veranderde in een afzichtelijke kobold. Maar de dag breekt aan, kaboutertje, ik moet weg. «

Het bleef stil. Het bleef akelig lang stil, zo lang dat de kabouter opkeek naar de fee tegenover hem in de stoel. Ze was opgehouden met vertellen en glimlachte hem toe.

‘Ik moet nu weg,’ zei ze weer. ‘Ik kan niet langer blijven.’

‘Ja maar… ja maar,’ hakkelde de kabouter, ‘wat toen? Wat gebeurde er toen? Toen hij u vastpakte, die kobold? Wat deed hij?’

‘Och kaboutertje, dat wordt weer zo’n hele geschiedenis. Als ik die ging vertellen, zou ik weer een hele nacht bezig zijn en je kunt me immers niet langer hebben? Dat zei je toch?’

‘Ah. Ahum,’ deed de kabouter. Hij werd rood. ‘Misschien uh… nog één nachtje. Dat kan nog wel. Want ik wil toch wel graag…’ Zijn gezicht gloeide helemaal.

‘Weet je het zeker?’ vroeg de fee.

Hij knikte.

‘Goed dan,’ zei ze. ‘Dan blijf ik om het te vertellen. Morgennacht. Ga jij nu maar slapen, kaboutertje, in je bed boven. Ik blijf wel hier op de bank.’ Ze ging liggen en meteen al begon ze doorzichtig te worden; de kabouter kon de bloemetjesbekleding van de sofa door haar lijf heen zien – nog even wuifde ze naar hem. Toen loste ze helemaal op, als rook.

‘Oh!’ riep hij. ‘Fee! Fee! Bent u daar nog? Kunt u me horen? Of zien?’ Hij werd een beetje zenuwachtig. ‘Ligt u daar? Ik bedoel: blijft u daar zo liggen? Dat ik weet dat u dáár ligt, of zweeft, of… wat is het? Dat ik niet door u heen loop?’

Hij vond het een vreselijk idee, een onzichtbaar iemand in huis te hebben, die misschien alles zag en hoorde wat hij deed.

Nu pas merkte hij dat het daglicht door het zolderraam en door de raampjes van zijn poppenhuis naar binnen scheen. Hij blies de kaars uit (zou de fee zich daaraan branden als ze door de vlam heen zweefde?) en bracht de vuile pannetjes naar de keuken. Hij durfde niet erg te gapen en zich uit te rekken en luid oaaah! uit zijn keel te laten komen, wat hij altijd deed voor hij naar bed ging. Naar bed! dacht hij, terwijl het al licht wordt. En wéér, bedacht hij met een schok, ben ik mijn ronde vergeten!

Hij sloop naar boven naar zijn slaapkamertje en kroop doodmoe met zijn kleren aan in bed. Zou ze het dekentje niet weer over zich heen willen? vroeg hij zich af. Of hoeft dat niet als je ijl bent? Dan heb je het niet koud natuurlijk. Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou voelen om onzichtbaar en licht als een veertje ergens in de lucht te hangen, en langzaam zweefde hij weg in dromen. Het laatste dat hij dacht was: Hee, de stormwind is opgehouden!















VIERDE HOOFDSTUK

De trouwbelofte

Pas laat in de middag werd de kabouter wakker. Hij voelde zich plakkerig met zijn kleren aan in bed; hij gaapte een lange bovenmoerdijkse ggg uit zijn keel en krabde langdurig zijn kop voor hij overeind kwam.

Eerst maar eens met die kop onder de kraan, dacht hij, en hij stommelde de trap af naar het keukentje waar hij broeah-broeah deed onder de koude straal water, gorgelend en rochelend en spugend, en met zijn gezicht in de handdoek gedolven liep hij als een blindeman de kamer in, struikelend over de bank.

‘O jee,’ schrok hij. ‘O jee, de fee! Ben ik door u heen gelopen?’

Maar er kwam geen antwoord en de kabouter probeerde te zien of er ergens een verdikking in de lucht zat, of een mistige plek, of een wolkje, wat dan de fee zou zijn. Maar de kamer was zo gewoon als altijd.

Misschien is ze boven in het kamertje bij de wespenkoningin gaan liggen of zweven, dacht hij, om rustig te kunnen slapen in haar ijlheid.

Hij ging terug naar de keuken om de handdoek op te hangen en iets te eten klaar te maken. Een ui en een wortel met twee scheppen bruine suiker lekker laten pruttelen en dampend opdienen.

Het was intussen donker geworden en toen hij ermee binnenkwam zat de fee daar in de stoel alsof ze er de hele dag gezeten had.

‘Oh, ah, eh, bent u daar weer?’ riep hij. ‘Ooh! U hebt de tafel gedekt! En de kaars aangestoken! Wat –’ Hij wilde ‘wat lief’ zeggen maar durfde niet. ‘Wilt u ook?’ vroeg hij. ‘Er is genoeg hoor.’

Ze schudde het hoofd.

‘Eet u nooit?’

‘Jawel,’ zei ze.

‘Maar… maar…’

‘Honing,’ zei ze. ‘Alleen honing. Als het er is.’

‘Oooh! Honing!’ De kabouter riep het uit. ‘Dat is waar ook! Ik kan het halen. Beneden in huis weet ik het te staan. In een pot. In de kast. Bij de oude grootmoeder.’ Hij stond zenuwachtig op.

‘Hoeft niet, kabouter,’ zei de fee. ‘Hoeft echt niet. Eet nu maar eerst.’

‘Ja maar, ja maar…’ Hij dribbelde naar de deur. ‘Ik moet toch mijn ronde nog doen. Door het huis. Om te kijken of ze het gas – maar het is eigenlijk te vroeg. Ze is nog niet naar bed op dit uur.’

De fee glimlachte. ‘Kom toch zitten en eet je etentje,’ zei ze.

De kabouter deed het. ‘Maar u moet verder vertellen, straks. En gaat dat zonder honing?’

‘Jawel,’ zei de fee.

‘Dan ga ik daarna, vóór het licht wordt, morgenochtend heel vroeg, naar beneden om het te halen.’

‘Dat is goed, kabouter,’ zei ze.

Toen het pannetje leeg was en naar de keuken gebracht, en alles keurig was opgeruimd, gingen ze gezellig bij de kaars zitten en vervolgde de fee haar verhaal:

» Ik had er niet zo op gelet, begon ze, toen ik daar bij die bosvijver kwam had ik niet op die treurwilg gelet, terwijl ik toch van Urukuu afwist. En ik schrok ontzettend toen hij me beetpakte met vingers zo hard als takken.

‘Hebbes!’ riep hij schor. ‘Mooie mooie fee!’ Hij drukte me tegen zijn knoestige lijf zodat ik geen adem meer kreeg.

‘Voorzichtig met m’n vleugels,’ bracht ik uit.

‘Ocherme, zo’n teer feetje toch,’ zei hij en zijn ruw graaiende hand ging er extra ruw overheen tot ik ze hoorde scheuren.

‘Hou op, Urukuu!’ riep ik uit. ‘Wat wil je?’

‘Ah!’ ging zijn adem. ‘Je weet wie ik ben! Dan weet je ook wat ik wil: los! Los wil ik uit de grond!’

Ik voelde aan zijn bewegingen dat hij probeerde zijn voeten omhoog te trekken, één voor één, maar ze zaten te vast geworteld, het lukte niet, hoeveel kracht hij ook zette met uh-uh geluiden diep uit zijn keel. Duizend keer moet hij zo hebben staan worstelen, duizend keer vergeefs, zijn woede was duizend groot; ik voelde het aan hem.

‘Urukuu,’ zei ik, ‘dat lukt je niet.’

‘Nee,’ bracht hij uit. ‘Daarom moet jij me helpen.’

‘Dat wil ik wel,’ zei ik. ‘Als je me eerst loslaat.’

Hij begon te bulderen van het lachen. ‘Loslaten! Zodat je wegvliegt? Denk je dat ik gek ben, fee?’ Hij trok nog harder aan mijn vleugels, ze scheurden nog iets verder.

‘Hou op!’ riep ik. ‘Alsjeblieft!’

‘Zo kan je tenminste niet wegvliegen,’ zei hij. ‘Maar weglopen nog wel.’

Hij bleef me vasthouden.

‘Urukuu,’ zei ik, ‘zo kan ik je nooit helpen.’

Hij keek me aan. De valsheid in zijn ogen veranderde een beetje. Er kwam droefheid in. ‘Nee,’ zei hij. ‘Maar ik wil dat je bij me blijft.’

‘Altijd?’ vroeg ik.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij. ‘Nee, niet altijd. Tot de nieuwe waterlelie er is.’ Hij keek naar de vijver waarin de bomen en de lucht weerspiegeld werden als een omgekeerde wereld in de diepte, maar waarin niets groeide.

‘Zal ik er dan niet een voor je halen?’ vroeg ik. ‘Een waterlelie? Dan kun je los.’

Hij keek me weer aan. Alle valsheid was terug. ‘Psa! Halen! Dan kom je nooit meer terug, mooie fee. Denk je dat ik iemand van jouw volk ooit vertrouw?’

Daar had ik geen antwoord op. ‘Dan blijven we maar bij mekaar,’ zei ik, en ik kreeg een idee. ‘Kunnen we niet trouwen?’ vroeg ik. ‘Dan krijgen we nakomelingen en gaan we dood.’

Zijn takkenvingers knepen wat minder. ‘Wat zeg je daar allemaal?’ vroeg hij.

Ik herhaalde Nakomelingen en Dood en vertelde dat ik eigenlijk op zoek was naar een elfenprins om mee te trouwen, maar dat een kobold ook goed was, naar ik had gehoord.

Hij keek me aan en keek me aan. Hij lachte niet. Hij schudde langzaam zijn hoofd en zei dat zulke ideeën niet thuishoorden in het hoofd van een fee. ‘Dood,’ mompelde hij. ‘Kwam de Dood maar. Ik zou meteen met hem meegaan. Maar hij laat me hier staan, de Dood, jaren en jaren en honderd eeuwen lang. Hij neemt geen kobolden mee. En feeën ook niet.’


‘Maar misschien wel als we trouwen, Urukuu!’ riep ik. ‘Dan komt hij vast!’

Hij bleef me aankijken. Met een lepe blik. ‘Ja,’ zei hij. ‘Zou kunnen. Zou best kunnen. ’t Is te proberen. Goed idee van je. Jij wil dat ik met je trouw, ja?’

‘Ja!’ riep ik. ‘Graag!’

Hij zag aan mijn ogen dat ik het meende.

‘Goed,’ zei hij. ‘Maar dan moet ik eerst los. Ga jij dus toch maar een waterlelie voor mij zoeken, een mooie witte; die haal je voorzichtig met wortel en al uit de bodem en je brengt hem hier in de vijver. Dan zal ik met je trouwen.’

Ik juichte. Ik zou meteen op zoek gaan, riep ik, en zo gauw mogelijk terugkomen, dan zou alles gaan zoals we wilden, met de nakomelingen en de Dood, hoera hoera, dag lieve kobold, dag lieve Urukuu, dag lieve echtgenoot!

Zijn takkenarmen gingen uiteen, ik gleed naar de grond, kuste hem en liep weg. Verderop probeerde ik te vliegen, maar het ging moeilijk en deed pijn. Hij had mijn vleugels lelijk beschadigd, ik moest blijven lopen. Zo zou het lang duren voor ik een waterlelie vond, maar het begint licht te worden, lief kaboutertje, dank je wel voor je goede zorgen. «

De fee stond op en liep naar de deur.

‘Wat? Wat? Wat?’ riep de kabouter. ‘Ik bedoel: gaat u weg? Gaat u… er zijn nu toch geen waterlelies meer te vinden? In het najaar?’

De fee draaide zich om en lachte. ‘Welnee,’ zei ze, ‘dat is allang niet meer nodig. Ik moet nu –’

‘Niet meer nodig?’ onderbrak de kabouter. ‘Maar hoe… hoe is dat dan afgelopen?’

‘Dat kan ik allemaal niet vertellen in zo korte tijd,’ zei ze.

‘Ja maar, ja maar… Vanavond…’ begon de kabouter. ‘Vanavond kunt u toch…’ Hij was zo nieuwsgierig, hij werd steeds nieuwsgieriger naar de avonturen van de fee. ‘Vanavond kunt u toch weer verder vertellen?’

Ze lachte nog meer, zo lief, zo lief lachte ze de kabouter toe, hij werd er verlegen van, met een rooie kop. ‘Ik moet toch weg, kereltje,’ zei ze. ‘Dat heb je zelf gezegd, dat ik niet langer kon blijven. Eén nachtje maar, mocht ik, weet je wel?’

‘Ja maar, ja maar,’ stamelde de kabouter, ‘nog eentje dan, nog één enkel nachtje kan wel. Om het te vertellen. Hoe dat ging.’

‘Wil je dat zo graag horen?’ vroeg ze.

De kabouter kreeg een nog rooiere kop. Ja, dat wou hij heel erg graag, hij durfde het niet te zeggen, maar hij zag dat de fee het aan hem zag en hij wilde wegkruipen van verlegenheid, maar dat durfde hij ook niet…

‘Goed dan,’ zei ze. ‘Graag. Dan blijf ik nog een nachtje. Blaas de kaars maar uit, kaboutertje. We moeten eerst wat slapen.’

De kabouter deed ppp! tegen de vlam en vroeg of ze het dekentje niet weer over zich heen wilde. Dan weet ik ook meteen waar ze ligt, dacht hij bij zichzelf.

‘Graag,’ zei de fee.

Hij dekte haar toe en nog terwijl hij over haar heen gebogen stond en naar haar gezichtje staarde met zijn hoofd vol van het vreselijke avontuur dat ze had meegemaakt, begon ze te vervagen en verdween als een natte plek die in de zon verdampt.

Toen sloop hij zelf naar boven, naar zijn slaapkamertje, kleedde zich uit en ging in zijn bed liggen. Maar hij kon niet in slaap komen. Wat doe ik nou, dacht hij bij zichzelf. Wat doe ik nou, wat doe ik nou? Alweer laat ik iemand in huis die ik niet wil. Nog een nachtje en nog een nachtje terwijl ik er helemaal niemand bij kan hebben. Ik wil geen volk over de vloer, en in plaats van nee te zeggen zeg ik ja. En een fee wil ik al helemaal niet. Toverfee.

Hij schoot overeind. Is dát wat er met me gebeurt? Wat ze met me doet? Betoveren? Zodat ik steeds ja zeg in plaats van nee?

Maar dat was natuurlijk onzin, begreep hij. Ze is heel lief en zielig en heeft veel meegemaakt. En kan nergens heen in de winter.

Winter? dacht hij weer. ’t Is helemaal nog geen winter. Ze kan best…

Ja maar waarheen? In een muizenhol?

En meteen dacht de kabouter aan zijn ronde door het huis. Wéér vergeten. En de honing ook vergeten. Toch tover?

Welnee, de honing was voor de fee zelf. Ze zou hem toch niet zo betoveren dat hij géén honing ging halen?

Maar ze had er ook niet om gevraagd…

Zo tolden de gedachten door het hoofd van de kabouter. Hij draaide zich om en om in zijn bedje.

Het duurde heel lang voor hij eindelijk insliep.















VIJFDE HOOFDSTUK

Het verhaal van het Rijk der Tovenaars | Klop op de deur

Toen de kabouter wakker werd, was het al laat in de middag. Hij geeuwde broeah-aaah en krabde zich met acht vingers op zijn kop, want er zat kriebel in zijn haar. Hij liet zich uit zijn bed glijden, kleedde zich aan en stommelde de trap af.

Het dekentje lag nog op de bank, het lag in een bobbel alsof er iemand mee toegedekt was, maar je zag geen hoofd en er bewoog geen adem. De kabouter wilde er met zijn hand op duwen om te kijken of de bobbel inzakte, door de ijle fee heen, maar hij durfde toch niet echt. En, dacht hij bij zichzelf, dan weet ik nog niet of ze er ook onder ligt. Misschien zweeft ze wel daar in de hoek en kijkt naar alles wat ik doe.

Ze moet toch maar weg, dacht hij. Morgenochtend als ze haar verhaal verteld heeft moet ze weg. Het is veel te akelig om een onzichtbaar iemand over de vloer te hebben. Die alles ziet.

Hij ging zich wassen in de keuken. Daarna maakte hij soep van zijn laatste koolblad met een paar druppels room die hij met een eikeldop uit de melkkan had geschept. Zure room was het geworden. De kabouter hield ervan.

‘Ik vergeet alles,’ mompelde hij. ‘M’n ronde door het huis, eten halen, alles. De fee moet echt meteen morgenochtend –’

Maar op dat ogenblik hoorde hij uit de woonkamer haar lieve stem: ‘Ben je daar kaboutertje? Ik heb zo lekker geslapen op je sofa. Zal ik de kaars vast aansteken?’

‘O uh… ja graag!’ riep de kabouter terug. ‘Fijn dat u dat doet!’

Hij roerde verder in zijn soep, maar hij kon zich met de pollepel wel voor zijn kop slaan. ‘Ik ben veel te vriendelijk,’ siste hij tegen zichzelf. ‘Veel te aardig.’

‘Jaaa?’ riep de fee. ‘Wat zei je? Ik versta je niet!’

‘Niks!’ zei de kabouter. ‘Ik bedoel uh… gaat u verder vertellen, straks? Hoe u die waterlelie hebt gevonden?’

‘Natuurlijk!’ riep ze.

Zei ik nou u tegen haar of je? vroeg de kabouter zich af. Ik weet het niet meer, verdorie.

De soep was warm genoeg, hij ging het binnen opeten en de fee zat er zo gezellig, zo onschuldig, zo lief. Wat heb ik toch tegen haar, dacht de kabouter, en o jee o jee, ze ziet vast wat ik denk. Hij richtte zijn gedachten op de soep die hij van de lepel slurpte en moest ineens denken aan de honing.

‘O jee, o jee, de honing!’ riep hij. ‘Honing voor u! Wéér vergeten. Zal ik niet eerst wat gaan halen voor u –’

Ze schudde lachend haar hoofd. ‘Nee nee kaboutertje, geen denken aan. Ik heb helemaal geen honger. Wij eten haast niets ’s winters. Net als dieren in hun winterslaap.’

De kabouter schrok. Winterslaap, dat betekende overblijven, zoals de wespenkoningin, maar hij zei: ‘Ik moet toch naar beneden, het huis rond, en dan haal ik het voor u.’

Ze bleef naar hem lachen; hij bracht zijn vuile pannetje naar de keuken, waste het schoon en kwam weer bij haar zitten.

‘Goed dan,’ begon ze te vertellen, ‘ik liep dus. En ik liep en liep en liep tot mijn voeten pijn deden, maar een waterlelie vond ik nergens, ik vond zelfs geen water, geen vijver, geen beek, geen poel. Ik vond wel iets anders, want ik was al ver voorbij de grenzen van het bos en daar ligt, zoals je weet, het Rijk der Tovenaars.’

‘Wat?’ riep de kabouter. ‘Wat?!’ Zijn ogen glommen van de geweldigheid en hij leunde naar voren alsof hij nog beter wilde zien wat ze vertelde.

‘Het Rijk der Tovenaars, kaboutertje,’ zei de fee. ‘Daar kwam ik terecht, in het hoge gras van de zomer vol zuring en krekels. Ik dacht: dat komt goed uit, hier kunnen ze mijn vleugels heel maken en een waterlelie voor me vinden en – en misschien Urukuu een ander gezicht geven, voor als ik met hem trouw…’

De kabouter knikte. Dat begreep hij wel. ‘Is het gelukt?’ vroeg hij.

‘Stil nu,’ zei ze, ‘en luister, dan zal ik je vertellen:’

» Ik liep door het gras, het rook zo lekker, en ik kwam aan een weg. ‘Waar wil je heen?’ vroeg de weg.

Ik begreep het niet zo gauw. ‘Naar de drie tovenaars,’ zei ik.

‘Zbor of Zbir?’ vroeg hij. ‘Of Zwartgallige Zir?’

‘Zbor,’ zei ik.

‘Stap op,’ zei de weg.

Ik wist niet wat hij bedoelde.

‘Op me!’ riep hij ongeduldig. ‘Vooruit.’

Ik liep de weg op; ik wist niet welke richting ik moest nemen, maar voor ik verder kon denken zette hij een hoge rug, zo steil dat ik naar beneden gleed, en ik bleef glijden want de hoge rug ging als een golf vooruit, sneller en sneller, zodat het landschap langs me heen flitste, sneller dan ik ooit had kunnen vliegen, tot we kwamen aan een tovermanshuis. De ramen waren ogen, de deur was een mond en het afdak daarboven een neus, maar alles was dicht en gesloten.

De weg deed zijn rug plat en ik stapte af, zei dank u wel en liep naar het huis.

‘Voeten vegen, voeten vegen!’ riep de deurmat, en terwijl ik het deed, snoof de neus boven me om te ruiken wie ik was, en de ramen deden hun ogen open om te zien wie ik was, en toen, langzaam heel langzaam, ging de mond gapend open en zei: ‘Aaaah! Een fee!’

Ik durfde niet naar binnen. Ik zag een donkerrood keelgat met een nat glinsterende huig die er als een gordijn voor hing. Daar word ik opgeslokt, dacht ik.

‘Vooruit,’ zei de gapende mond. ‘Binnentreden.’ Er wordt hier geklopt. «

Het bleef opeens stil.

‘Er wordt hier geklopt,’ zei de fee.

De kabouter knipperde met zijn ogen. ‘Hè wat?’ zei hij. ‘Moest u aankloppen?’

‘Hier,’ zei de fee. ‘In je eigen huis. Aan de deur. Wordt geklopt.’

De kabouter moest vreselijk met zijn kop schudden om uit het verhaal te raken. Toen pas hoorde hij het zelf. En schrok ontzettend. ‘O hemeltje!’ riep hij. ‘O lieve hemel! Is het zaterdagavond? Zijn daar Pad en – o nee!’

Hij sprong op, blies de kaars uit en riep: ‘Ik ben er niet!’ Maar meteen begreep hij dat het daarmee alleen maar erger en idioter werd, dus hij stommelde in het donker naar de voordeur en riep: ‘Vanavond niet zeg, het eh… Jullie zijn het toch? Pad en Rat? Ja?’

‘Wat zeg je allemaal?’ riep Rat. ‘Kom eens tevoorschijn!’

De kabouter opende de deur op een kiertje.

‘Wat doe jij raar,’ zei Rat. ‘Ga er eens af, Pad.’

Pad liet zich van Rats rug af glijden. Met z’n tweeën drongen ze op de kabouter toe. ‘Mogen we er niet in, soms?’

‘Eh… vanavond schikt het niet,’ zei de kabouter.

‘O. Waarom deed je het licht uit?’

‘Ik eh… het woei uit. Tocht.’

‘Tocht?’ zei Rat. ‘Door een dichte deur?’

‘Uh…’ zei de kabouter.

‘Maar d’r sjchijnt licht,’ zei Pad. ‘Zjwak licht.’

Rat gluurde brutaal naar binnen. Zijn snorharen streken de kabouter in het gezicht. ‘’t Is nog waar ook,’ zei hij met een lange aaaa vol adem en gele tanden. ‘De kabouter heeft een geheim, Pad. Dat mogen wij niet weten.’

De kabouter werd doodzenuwachtig. ‘N-nee hoor,’ zei hij met een kopstemmetje. ‘Helemaal geen geheim. Ik-ik ben niet erg lekker vanavond. Ik wou vroeg naar bed en zo.’

Rat keek de kabouter vals aan, en Pad riep: ‘Kijk nou! De kaarsj! De kaarsj gaat weer aan!’

‘Waarachtig!’ zei Rat. ‘Weet je wat het is, Pad? Onze kabouter heeft bezoek.’

‘Bezjoek?’

‘Bezjoek ja,’ herhaalde Rat met een lispel. ‘Zo’n kaars gaat niet vanzelf weer aan. Dat doet iemand. Iemand die bij de kabouter op bezoek is, en waar wij niet bij mogen. Waar wij te min voor zijn.’

‘Ja Rat, maar wat voor iemand zjou dat zjijn?’ vroeg Pad erg hardop.

‘Ik dacht,’ zei Rat en hij keek de kabouter strak aan terwijl hij tegen Pad praatte, ‘ik dacht misschien de koningin der wespen. Wakker geworden uit haar winterslaap.’

‘Wesjpen worden nooit wakker,’ meende Pad.

‘Of misschien,’ zei Rat, ‘is er nog een late vlinder gekomen. Een mooie grote rood-zwarte vlinder.’

‘Tjeej, tjeej, tjeej!’ bracht Pad kwijlerig uit, met een bek die breed genoeg was om zo’n vlinder geheel op te slokken. ‘Denk je, Rat?’

‘Vast,’ zei Rat. ‘Is het zo, kabouter?’

De kabouter gaf geen antwoord. Hij keek van Rat naar Pad en van Pad naar Rat, en opeens zei hij: ‘Ik heb jullie nog nooit zo lang achter elkaar geen ruzie horen maken.’ En hij deed de deur dicht. Gewoon dicht in hun gezicht. Hij was helemaal beverig van zijn dappere daad. Hoe durf ik dat opeens? dacht hij, en zonder verder te luisteren of die twee weggingen of bleven staan liep hij terug naar de kamer.

‘Ik heb de kaars weer aangestoken,’ zei de fee. ‘Was daar iemand aan de deur?’

‘Eh ja,’ zei de kabouter. ‘Maar ze zijn weer weg. Vertelt u nou verder.’

‘Maar je kunt je vrienden best binnenlaten hoor,’ zei de fee. ‘Ik zal je niet in de weg zitten. Ik zit je toch niet in de weg, kaboutertje? Dan moet je het eerlijk zeggen.’

‘Nee!’ riep de kabouter. ‘Nee nee, helemaal niet. U moet verder vertellen. U stond voor het huis met een mond als deur, en er woonde een tovenaar. En toen?’

De fee glimlachte. En vertelde:

» Ik durfde helemaal niet naar binnen in die mond, maar opeens kwam er een kleverige tong naar buiten en ik werd opgeslokt, voorbij de rode huig het donkere keelgat in. Ik viel in de diepte, ik sloeg mijn vleugels uit maar ze deden het niet goed, het werd een gefladder met de flarden en ik viel neer in een veld vol zoete klaver. Daar stond de tovenaar Zbor. Ik had hem nog nooit gezien; hij had ogen als de zon en keek dwars door me heen. Het brandde.

‘Kind!’ riep hij uit. ‘Wat zwalk je. Kun je niet behoorlijk vliegen?’

Ik zei: ‘M’n vleugels zijn kapot.’

Hij kon het niet zien met z’n zonnenogen, hij moest voelen. ‘Ah! In een braamstruik geraakt?’

‘Nee meneer Zbor,’ zei ik. ‘Maar kunt u ze heel maken? Alstublieft?’

‘Maken!’ riep hij. ‘Maken!? Kind, wat wij hier doen is toveren.’

‘Neem me niet kwalijk, meneer Zbor,’ zei ik. ‘Kunt u ze heel toveren? Alstublieft?’

Hij knikte. Hij sloot zijn ogen. Hij betastte mijn vleugels. Zacht en voorzichtig gleden zijn tovervingers langs de scheuren en flarden terwijl zijn lippen zich kronkelden tot wonderbaarlijke woorden. Ik hoorde klinkers en medeklinkers die bij ons niet bestaan. Geen A, geen E, geen I, geen O, geen U, ook geen EU, geen UI, geen AU, maar een… Een… die ik niet kan uitspreken, want ik heb geen tovenaarstong. Maar het hielp. Bij zijn laatste fluisteringen die een beetje leken op het rallen van de nachtegaal voelde ik op mijn rug dat alles zich daar hechtte zoals het hoorde, ik kon weer wapperen en fladderen, ik steeg en daalde en zwenkte.

‘O!’ riep ik. ‘Dank u! Dank u, dank u duizendmaal, heer tovenaar Zbor!’

Hij deed zijn ogen weer open, het brandde door me heen, maar ik riep: ‘Alstublieft, ik zoek een waterlelie, weet u –’

Maar hij draaide zich om alsof ik niet meer bestond. ‘Eén ding is genoeg, kindlief,’ zei hij. ‘Weg!’

Plotseling was daar weer de weg. Hij kronkelde zich onder me en vroeg: ‘Waarheen?’

Ik zei: ‘Naar Zbir’, en de weg zette zijn kattenrug op en ik golfde langs bergen en bossen, over weiden en heiden en over schuimende rivieren, een dag en een nacht lang, tot hij me neerliet bij een ander tovermanshuis. Dit had verschrikkelijk grote oren, daar moest je in roepen dat je er was.

‘Ik ben er!’ riep ik.

Het galmde door duizend gangen en de echo riep bennerik-bennerik-bennerik, maar daardoorheen klonk wie-iewie-iewie?

Ik riep: ‘Een fee!’ en de echo deed feen-feen-feeeen-feeeen!

‘Oooh!’ klonk erdoorheen. ‘Kom maar binneninneninnen!’

Ik klom in het grote oor en begon door de duizend gangen te dwalen. Het leek een paleis: alles was er van paarlemoer, eindeloos lang en spiegelglad. Ik ging links en rechts, ik riep: Mijnheer Zbir, bent u daar? Udaar-udaar-udaar?

En zijn stem antwoordde: Hier-ier-ier. Het klonk van alle kanten, ik opende een deur, twee deuren, drie deuren, en daar stond Zbir in een kaal kamertje. Ik had hem nog nooit gezien. Hij had ogen als bliksems die me troffen met elektrische pijn.

‘Kind!’ riep hij. ‘Feeënkind, wat kom je doen?’

Ik kon niet antwoorden tot hij zijn ogen dichtdeed. ‘Alstublieft,’ zei ik, ‘meneer Zbir, een waterlelie. Ik zoek een waterlelie. Een witte. Zou u die voor me kunnen toveren? Alstublieft?’

‘Toveren!’ riep hij. ‘Toveren!? Een levende plant? Feeënkind, wat denk je wel, dat leven kan worden getoverd?’

Ik werd heel verlegen.

‘Leven, dat kan ik hoogstens ergens halen,’ zei hij. ‘Wat voor lelie wil je? Een uit de blauwe vijvers van de keizer van China? Een uit de witte vijvers van de keizer van Japan? Of een uit de donkere poelen van de Amazone?’

Ik dacht aan de bosvijver met zijn donkere water en ik zei: ‘Graag de laatste, meneer de tovenaar Zbir. Graag die uit de Amazone. Alstublieft.’

Hij wendde zich van me af, opende zijn bliksemogen en begon te zingen met tonen die wij niet kennen. Geen do, geen re, geen mi, geen fa, geen sol en ook geen bémol. Hij zong een… die ik niet kan zingen, want ik heb geen tovenaarskeel. Maar het hielp. Bij de laatste toon verscheen er een prachtige witte waterlelie, nog druipend nat, met een lange steel en dunne witte wortelstrengen aan het eind, alles helemaal gaaf, want Zbir had zacht en voorzichtig gezongen.

‘O!’ riep ik. ‘Mijnheer Zbir! Wat een mooie!’

Hij toverde een kom water – met dichte ogen dat het niet meteen zou koken – om de lelie in te bewaren. Zij paste erin met zeven bochten, en ik bedankte Zbir duizendmaal.

‘Ga nu maar,’ zei hij.

‘Ja,’ zei ik. ‘Ja, maar ik had eigenlijk nog iets willen vragen over U… over Uru –’

‘Weg!’ riep hij.

En daar, in de kale kamer, verscheen de weg. Hij bolde de vloer en golfde me door het raam naar buiten, en voort op zijn hoge kattenrug.

‘Waarheen?’ vroeg hij. ‘Waarheen?’

Ik riep: ‘Naar het bos. Naar de vijver. Naar Urukuu!’ Want ik had nu mijn waterlelie en dat was het voornaamste.


Maar daar klonk uit de bergen een stem, scherp als glas, die dwars door de mijne heen sneed met: ‘Hierrr jij!’

Het was de stem van Zwartgallige Zir. En terwijl ik de kom met de waterlelie zo recht mogelijk vasthield om zo min mogelijk te morsen, bracht de weg me naar de bergen, over steen en been, langs ruis en bruis, hoger en hoger, over rotsen en botsen en klotsen en potsen tot de hoogste rots en daarbovenop stond een tovermanshuis met zijn spits in de wolken. Er hing een touw dat zich om me heen kronkelde en me naar binnen trok tot in de top van de spits. Daar zat Zwartgallige Zir. Ik had hem nog nooit gezien; zijn ogen waren een zompig moeras waarin je verstikte.

‘Wat moet dat met die bloem?’ vroeg hij.

‘O uh…’ zei ik. ‘Die lelie is voor de bosvijver, meneer Zir. Dat Urukuu weer loskomt. Zo had u het toch bedoeld? Alstublieft?’

De tovenaar begon schamper te lachen. ‘Pha, denk je dat dat lukt?’

‘Dat hoop ik wel, meneer Zir.’

‘Die lelie is allang dood voor je terug bent bij die vijver daarginds.’

‘Ik houd haar goed nat, meneer Zir. Ik zal onderweg steeds water bijvullen.’

‘Zozo! En als zij nog leeft, wat wil je dan, dunne fee?’

‘Dan plant ik haar in de bodem en dan komt Urukuu los uit de grond. Dat hebt u zelf zo getoverd.’

‘Ja ja! En als hij loskomt, wat dan?’

‘Dan gaan we trouwen, Urukuu en ik.’

Daar moest hij weer om lachen. Een zielige lach was het. ‘Een kobold en een fee die samen trouwen! Ochoch! Denk je dat dat gaat?’

‘Waarom niet, meneer Zir? Alstublieft?’

‘Omdat het niet kan. Maar als het kon, wat dan?’

‘Dan kwamen er nakomelingen, meneer Zir.’

‘Dat gebeurt niet, dat gebeurt helemaal niet. Maar als het gebeurde, wat dan?’

‘Dan kwam de Dood,’ zei ik. ‘En die nam ons mee, meneer Zwartgallige Zir.’

Daar lachte hij allervreselijkst om. ‘De Dood!’ riep hij. ‘Dat is het meest onmogelijke van alles! Denk jij heus dat de Dood een fee meeneemt? Of een kobold? Of een heks? Of een reus? Of een dwerg? Of een tovenaar? Phahahaaa! Was dat maar waar, feetjelief, was dat maar waar… Eeuwig bestaan moeten we, zonder ooit rust, zonder ooit hoop op rust, zonder…’ Zijn woorden raakten op.

Toen zei ik heel voorzichtig: ‘Maar meneer Zwartgallige Zir, u… u kunt toch toveren?’

Daar barstte hij van los. Als een overstroming. ‘Toveren!’ riep hij. ‘Ah! Toveren kan ik alles! Kom mee, fee! Kom!’ Hij trok me langs het touw naar beneden, zo woest dat ik als een sliert achter hem aan fladderde, en beneden op de vlakte van het Rijk der Tovenaars zette hij me neer. ‘Kijk!’ riep hij. ‘Kijk en zie, fee. Zie en schouw.’

Hij begon allergeweldigst te toveren: de hele sterrenhemel als een bewegende zee van diamanten, een waterval van wijn, een goudgele honingval, een zilver-spuitende fontein, een paleis op gouden pilaren, de zang van duizend nachtegalen, de aanblik van een enkele boterbloem, daaroverheen een denderende stoet ruiters en uit de grond rees een berg tot de hemel die veranderde in een reus, die veranderde in een draak, die veranderde in een muis, die veranderde in een slang, die veranderde in een tang, die veranderde in een pang! en alles was weg.

‘Nu jij, fee!’ riep hij. ‘Nu jij! Ik tover je tot bruid!’

Hij prevelde geen woorden, hij zong geen zangen, hij sloot alleen even zijn moerasogen en meteen plooide zich om mijn hoofd een witte sluier, om mijn lijf een witte japon met lange sleep, in mijn linkerhand vormde zich een boeket van witte lelies en in mijn rechter kreeg ik een kronkelige tak die de vorm aannam van mijn kobold.

‘Bruidegom en bruid!’ riep Zwartgallige Zir. ‘Zie om!’

En achter ons zag ik een bonte stoet bruiloftsgasten: nimfen, najaden, geesten en beesten; twaalf libellen droegen zwevend mijn sleep en bij elke voetstap schoten bloemen uit de grond. Maar het was niet echt, het was niet echt, het was getoverd, en het schaap was getoverd tot dominee om ons te trouwen en we zeiden ja ik wil en we moesten elkaar kussen maar de takkenwangen van de kobold waren hard, ze schaafden mijn lippen en Zwartgallige Zir riep: ‘Welnu welnu, gaat het of gaat het niet?’

Ik wist geen antwoord. Er kwam muziek voor bruidegom en bruid om op te dansen, maar de houten voeten van de kobold trapten op mijn tenen; het deed pijn en ik struikelde en Zwartgallige Zir riep weer: ‘Welnu, gaat het of gaat het niet?’

Ik kon weer niet antwoorden en hij nam een bijl, sloeg een tak van mijn takkenbruidegom af en hakte die in stukken waaruit zich kleine koboldjes vormden.

‘Nakomelingen!’ schreeuwde hij. ‘Zijn ze het, of zijn ze het niet?’

Ik wist het niet, het was allemaal toverwerk en ik dacht: nu zal hij ook de Dood gaan toveren, maar dat gebeurde niet, dat kon hij niet, zijn ogen konden zo ver niet kijken. ‘Tot aan de deur!’ schreeuwde hij. ‘Tot aan de deur van de Dood kunnen wij komen, maar daarachter niet. Daar mogen wij niet komen én niet kijken, zelfs niet door een kiertje. Niet eens door het sleutelgat. Niks mogen we daarvan weten, niks niks niks, fee!’ En met een hard geschreeuwd ‘Braaaah!’ veegde hij de hele bruiloft van de vlakte, de dansende nimfen, najaden, geesten en beesten, de heksen, de reuzen, de dwergen, ze vervaagden dansend en jansend, de muziek verzwakte en ten slotte stond ik daar nog alleen met Zwartgallige Zir.

‘Welnu fee?’ vroeg hij. ‘Welnu?’

Ik antwoordde dat ik had gezien dat het met toveren niet ging, maar dat het misschien in ’t echt –

Hij onderbrak me woedend: ‘Ga dan!’ riep hij. ‘Ga, eigenwijze fee, en neem je witte lelie mee! Weg! Weg! Weg!’

Ik voelde meteen de weg onder me; hij bolde zich hoger dan ooit, ik had nauwelijks tijd om de kom met de lelie te pakken, het water klotste en knoeide terwijl de kattenrug me als een vloedgolf wegspoelde, het Rijk der Tovenaars uit, en ergens in een woestenij neerkwakte.

De helft van het water was verloren; de lelie kreeg dorst en liet haar hoofd hangen. Ik steeg voorzichtig op met mijn heelgetoverde vleugels, maar de kom was zwaar, ik hield het niet lang vol in de lucht, verder dan de rand van het woud kwam ik niet, daar moest ik dalen en ik landde met een bons waardoor nog eens de helft van het water over de rand klotste. De lelie had nauwelijks meer te drinken en hing diep voorover met bijna geknakte hals.


Ik liep het bos in, zo snel als ik kon, de kom met gestrekte armen voor mij uit houdend om zo min mogelijk te knoeien, maar af en toe spatte toch een druppel op de grond. Het was zo zwaar, zo zwaar, en de vijver nog zo ver, zo ver, maar het moest lukken, het moest! Ik liep en liep, en daar meende ik ook de vijver al te zien met Urukuu als een treurwilg over het water gebogen, ik maakte haast en struikelde over een wortel. De kom viel uit mijn handen op de grond en brak in duizend stukken; de lelie lag er besmeurd en stervend tussen. Maar ik raapte haar voorzichtig op, wond de steel in zeven bochten rond mijn arm, nam de wortels in mijn mond dat ze niet zouden uitdrogen en holde voort zonder te ademen. Toen ik eindelijk de vijver bereikte was de hele plant slap en alle leven eruit, maar toch liet ik de wortels voorzichtig in het water, wond de steel van mijn arm af zodat hij rechtop kwam te staan en legde de bloem behoedzaam op het zachte oppervlak van de vijver.

Zou de lelie het halen? Er zat niets anders op dan te wachten. Te wachten… «

Maar bij het woord wachten werd de fee ijl. De kabouter zag het voor zijn ogen gebeuren. Ze gaapte ineens verschrikkelijk, met wijd open mond, en leunde achterover in de stoel, en terwijl hij naar haar keek zag hij het dressoir vaag door de fee heen, en even daarna zag hij het dressoir duidelijk en scherp, alsof er een wolkje stoom voor had gezeten dat nu was opgelost.

‘Fee!’ riep hij naar de lege stoel. ‘Uh, mevrouw fee… uh…’

Wat nu, dacht hij, wat nu? Zou ze wegvliegen en niet meer terugkomen? Of zou ze blijven en vanavond weer zichtbaar worden in de stoel? Om dan te vertrekken? Roerend afscheid? Na twee dagen? Of drie? Of vier? Was ze al vier dagen bij hem te gast? De kabouter sloeg zich tegen zijn voorhoofd. Wat moet ik, dacht hij, wat moet ik? Het verhaal van de fee was nog lang niet uit, begreep hij, en hij moest bekennen dat hij steeds benieuwder werd naar wat er verder was gebeurd. Ik wil het weten, dacht de kabouter. Ik wil het weten. Ze moet blijven om het te vertellen.

Hij blies de kaars uit en ging naar bed. Blijven, dacht hij met zijn hoofd in de kussens. Wil ik dat echt? Of laat zij het mij willen? Ben ik een betoverde kabouter aan het worden?

Maar hij was zelf ook doodmoe en sliep in.















ZESDE HOOFDSTUK

Het einde van de waterlelie | De eerste honingtocht

Het eerste waar de kabouter aan dacht toen hij wakker werd was zijn ronde. Wéér vergeten. Wéér de oude grootmoeder en haar huis laten stikken. Het kan zo niet doorgaan, ik moet…

Maar wat hij moest, deed hij niet. De fee verscheen met zo’n lieve glimlach en zei met zo’n bedroefd gezicht hoe erg ze het vond zomaar te zijn ingeslapen midden in haar verhaal, dat de kabouter ‘nee nee!’ riep.

‘Nee nee mevrouw Fee, dat geeft helemaal niets. Ik ben blij dat u er nog bent en dat ik het einde kan horen.’

‘Het einde?’ zei ze met een vraagteken. ‘Ach kaboutertje, wat ben je toch ’n lief kaboutertje, jij. Waar was ik gebleven?’

‘Bij het wachten,’ zei hij. ‘Het wachten bij de vijver. Of de waterlelie zou blijven leven.’

‘Ach ja,’ zei ze. ‘Moet jij niet eerst wat te eten halen?’

‘Nee nee,’ zei de kabouter. ‘Het is nog te vroeg. Straks.’

‘En je ronde doen?’

‘Jaja,’ zei de kabouter. ‘Daarvoor is het nog te vroeg. Straks.’

‘Nu goed dan: het wachten.’ En ze vertelde:

» Hoelang we daar gestaan hebben, Urukuu en ik, dat kan ik me niet meer herinneren. Telkens als hij zich over het water boog om naar de lelie te kijken, zag hij er wel mooi uit als een treurwilg, maar wanneer hij weer rechtop kwam en probeerde zijn wortelvoeten uit de grond los te trekken, argg argg schreeuwend, dan was hij zo lelijk dat ik gruwde. Ik dacht aan de toverijen van Zwartgallige Zir en vroeg me af of ik niet veel beter een elfenprins zou kunnen zoeken om mee te trouwen. Die zou niet zo’n ruw-houten kus geven en misschien ook wel een beetje liever zijn.

‘Arrrggg!’ schreeuwde de kobold met een verbeten gezicht, en ik zag dat zijn ene been iets omhoog kwam. En daarna zijn andere. En weer zijn ene. En weer zijn andere. ‘Arrrggg!’

Ik begreep dat de wortels van de waterlelie zich hadden vastgehecht in de bodem van de vijver, dat Urukuu werkelijk uit de grond loskwam. Had ik hem maar mooi laten toveren door Zir, dacht ik nog, maar nu was het te laat. Zijn ene voet kwam tevoorschijn, nog met slierten wortel eraan, vol brokken zand.

‘Fee!’ riep hij. ‘Fee!’

Maar op zijn vreselijke gebrul waren de bosbeesten bij de vijver verschenen. Ze zagen wat er gebeurde en riepen dat het niet moest. ‘Niet! Niet! Niet los die kobold! Hij maakt alles kapot!’

Maar Urukuu zette zijn losse voet neer en trok de andere omhoog. Het ging zwaar, hij ademde hijgend als een stormwind en riep weer: ‘Feeh! Feeh!’

‘Fee!’ riepen nu ook de dieren. ‘Wat heb je gedaan?’

Ik durfde niks te zeggen, maar ik wees op de waterlelie in de vijver en nauwelijks hadden ze die gezien of herten, hazen en vogels sprongen in het water, spattend en spetterend, graaiden met snavels en tanden naar de witte bloem en beten hem af.

Urukuu had zijn andere voet losgetrokken behalve zijn tenen. Die staken nog in het zand en op hetzelfde ogenblik vertakten ze zich twaalf keer twaalf diep in de grond, met kringels en kronkels zo verschrikkelijk taai dat niemand ze ooit zou kunnen lostrekken. Urukuu stiet een gebrul uit dat in het Toverrijk hoorbaar moest zijn, en ik vluchtte.

Ik vluchtte uit angst dat Zbor, Zbir en Zwartgallige Zir zouden komen kijken, ik vluchtte uit angst voor de bosbeesten, ik vluchtte omdat ik de ellende van de kobold niet langer kon aanzien, omdat ik niet met hem kon trouwen – dat wilde ik niet, ook niet met die lillikerd – maar ik vond het toch zielig en daarom moest ik weg, weg… «

De fee zweeg.

‘En toen?’ vroeg de kabouter. ‘Toen kwam je hier terecht? In de stormwind?’

Ze glimlachte en schudde haar hoofd. ‘Och welnee kaboutertje,’ zei ze. ‘Och welnee kereltje. Terwijl ik daar hoog boven het woud vloog besloot ik te gaan zoeken naar een elfenprins om mee te trouwen. Daarvoor moest ik naar het Rijk der Elfen, weet je wel?’

De kabouter kreeg een kleur.

‘Of weet je dat niet?’ vroeg ze.

‘Uhm…’ zei de kabouter. ‘Waar de elfen wonen?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Goed zo. En weet je waar dat ligt?’

De kabouter moest toegeven van niet. ‘Nee,’ zei hij. ‘Niet precies.’

‘Och,’ zei ze. ‘Dat geeft ook niet. Als ik je van het Rijk der Elfen ging vertellen, wat ik daar allemaal heb beleefd, zou dat veel te lang duren. Ik denk dat ik nu echt beter kan gaan. De nacht is nog jong, het waait nauwelijks, ik kan een heel eind komen.’

De fee stond op, liep naar het dressoir, bukte zich voor de spiegel en begon zich een beetje te fatsoeneren. De kabouter zat sprakeloos in zijn stoel, hij zag haar rug met de gerafelde vleugels (was dat dan opnieuw gebeurd?), haar smalle schoudertjes.

‘Ja maar,’ begon hij. ‘Ja maar zó… zó kunt u, kun je toch niet weggaan? Zo… beschadigd, zo zwak, zo… Je hebt nog niet eens wat gegeten, helemaal geen honing… Laat ik eerst nog honing halen, dat je wat te eten –’

Ze draaide zich om. ‘Maar kaboutertje toch! Ik ben alleen maar een last voor je. In je volle huis. Ik kan toch echt niet langer –’

‘Nee! Nee! Nee! Helemaal niet vol! Ik bedoel uh… helemaal geen last bent u, ben je. Juist niet. Juist gezellig, en fijn, en wat u je allemaal hebt beleefd…’

‘Daar wil je nog meer over horen hè?’ zei ze en hij voelde hoe ze met haar feeënogen dwars door zijn beleefdheid heen keek en zijn nieuwsgierigheid zag.

‘Ook,’ zei de kabouter. ‘Ook wel ja.’ En hij knikte met een rooie kop.

‘Nu,’ zei ze. ‘Goed dan. Nog één nachtje. Ga jij dan nu maar gauw wat te eten halen, kaboutertje. Je hebt zelf niets meer in huis toch?’

‘Nee,’ zei de kabouter. ‘Nee. Niets meer. Dan ga ik maar. Blaast u de kaars uit?’

Ze knikte.

‘O,’ zei hij. ‘En ik neem ook wat honing mee.’

‘Och kaboutertje, dat hoeft niet.’

‘Jawel. Jawel. U moet ook wat eten. Jij.’

Ze lachte hem toe. Hij draaide zich om en liep naar de deur, opende hem zachtjes, gluurde links om de hoek, rechts om de hoek, en glipte op stille tenen naar buiten. De zolder was vaag verlicht door het grauwe begin van de ochtend achter het raam. Ik moet me haasten, dacht de kabouter. Hij sprong op de grond, sloop langs de oude stoel en de schemerlamp als een spook vol spinnenwebben naar zijn eigen stiekeme weggetje onder de vloer en vandaar langs de wastafelpijp recht naar beneden tot in de provisiekast.

‘Kijk aan! Kijk aan!’ zei Rat.

Rat zat daar aan de kaas en de kabouter schrok zo ontzettend dat zijn hart even stilstond.

‘Rat!’ riep hij toen met een overslaande piep. ‘Wat doe je daar? Ben je helemaal gek! Ga naar je kelder!’ De schrik van de kabouter kwam als woede naar buiten.

Rat werd er niet heet van. ‘Maak je niet dik kereltje,’ zei hij. ‘Een stukje kaas is goed voor een rat. Daar heeft hij recht op.’

‘Je mag hier helemaal niet komen!’ riep de kabouter.

‘Van wie niet?’ vroeg Rat brutaal.

‘Van mij niet! Dat is de afspraak. Dat jullie, dat jij en Pad, dat jullie beneden blijven, in de kelder.’

‘O?’ zei Rat. ‘Mochten we daarom niet bij je binnen? Was dat de reden? Hèh?’

De kabouter zei even niks. ‘Uh… nee, dat is wat anders, zaterdags, om te komen kaarten… maar verder hadden we afgesproken dat –’

Dwars door wat de kabouter zei vroeg Rat: ‘Wie heb je daarboven bij je? Dat zouden wij wel eens willen weten, Pad en ik. Je houdt ons weg hè? Wij zijn niet goed genoeg zeker?’

‘Uhm uhm, welnee, hoe kom je daarbij, Rat? Ik heb helemaal niemand, ik bedoel –’ De kabouter hakkelde van het liegen, erger en erger omdat Rat hem strak bleef aankijken met een steeds schever gedraaide kop, steeds hoger opgetrokken wenkbrauwen en een steeds valser lachje.

‘Heus waar!’ eindigde de kabouter.

Rat draaide zich om, beet een groot stuk kaas af en liep ermee weg, rrrt over de vloer en door het gat naar de kelder. Zonder een woord.

De kabouter voelde zich akelig. Hij zocht naar de honing, hij vond de pot, maar de deksel zat zo vastgekleefd dat er geen beweging in te krijgen was. Hoe moet dat nu? dacht hij. Hoe moet dat nu? Hij ging eerst maar eens op zijn ronde, misschien kwam hij op een idee; vlug langs alle asbakken, de kandelaars, de kranen, de gaspitten, de haard – alles was in orde, de oude grootmoeder had nergens iets laten branden of gloeien of sissen of overlopen. Eén aster lag naast de vaas, die stak hij er weer in; daarna holde hij terug naar de provisiekast om de honingpot nog eens te proberen. Met veel moeite kreeg hij de pot op zijn kant en begon hem heen en weer te rollen over de plank. Misschien raakte de deksel zo los. Maar na dertien keer rollen was er nog geen beweging in te krijgen, en het morgenlicht werd te sterk. De kabouter moest terug, hij had nog maar nauwelijks tijd om wat eetbaars voor zichzelf mee te nemen: een paar noten en een ui, die hij naar boven zeulde.

De fee was niet meer te zien toen hij zijn poppenhuis binnenkwam. Ze zou wel weer op de bank liggen slapen, dacht hij, hoewel er niets van te merken was. Ze had zich niet toegedekt, het bonte dekentje lag opgevouwen op de kist. Misschien lag ze ergens anders? Voor de zekerheid zei hij toch maar: ‘Ik krijg de honingpot niet open’ tegen de lege kamer, en: ‘Slaap lekker.’ Toen liep hij de trap op naar zijn eigen kamer en kroop in bed. Maar zijn gedachten gingen niet liggen. Het waren er heel veel en ze gingen rond en rond en rond door zijn kop. Hoe moet dat nou? Hoe moet dat nou? Hoe moet dat nou?

Eén ding wist de kabouter niet: Rat was teruggekomen voor nog een stuk kaas en had hem bezig gezien met het heen en weer rollen van de honingpot…















ZEVENDE HOOFDSTUK

Bezoek van Rat en Pad | Het verhaal van het Rijk der Elfen en het Rijk der Erlen

‘Pad!’ riep Rat. ‘Word eens wakker, jongen. Ik heb nieuws.’

Pad lag te suffen in zijn spleet en deed zijn ogen nauwelijks open. ‘Nieuwsj?’ lispelde hij. ‘Nieuwsj? Laat maar wachten tot het voorjaar.’

‘Nee nu!’ riep Rat. Hij porde zijn rattenneus tegen de bek van Pad. ‘Luister, vieze stinkerd, de kabouter begint raar te doen. Hij rolt met de honingpot.’

Het duurde een tijd voor Pad daar iets op zei. ‘Kan mij wat sjchelen,’ werd het.

‘’t Kan een heleboel schelen!’ zei Rat. ‘Die kabouter voert iets in zijn schild: hij laat ons niet binnen, hij liegt en bedriegt, hij verbergt iets, en hij speelt tonnetje-rol met een honingpot.’

‘Missjchien wil hij honing,’ zei Pad.

‘Ach welnee. Zoetigheid daar gruwt hij van. Weet ik.’

‘Nou,’ zei Pad en hij gaapte met zijn enorme bek, ‘dan wil hij honing voor zijn gasjt.’

‘Voor zijn –’ Rat bleef steken in wat hij zei. Toen riep hij: ‘Geniaal! Pad! Pad! Geniaal bedacht! Natuurlijk, dat is het! Voor zijn gast, voor die onbekende die wij niet mogen zien, die wij niet mogen weten, waar hij over liegt met: nee nee ik heb helemaal niemand op bezoek heus waar heus waar! En ik vraag je, Pad, waarom doet hij zo raar? Wat is dat voor bezoeker, waar wij van weg worden gehouden? En die honing lust?’

Pad gaapte weer. ‘Een gij,’ bracht hij uit. ‘Of een gesjp.’

‘Wat zeg je nou?’

Pad was klaar met gapen. ‘Bij zeg ik. Een bij of een wesjp.’

Rat dacht na. ‘Kan niet. Die zijn allemaal in winterslaap.’

‘Jaaah,’ zei Pad. Hij sloot zijn ogen alweer.

‘Nee Pad! Wakker blijven! Luister: we gaan spieden.’

‘Sjpieden?’

‘Ja. Nu meteen. Overdag. Naar de zolder. Naar zijn huis. En gluren.’

‘’sj Goed Rat. Ga jij maar.’

‘Nee, we gaan met z’n tweeën. Jij klopt aan bij de kabouter en houdt hem aan de praat. Dan gluur ik intussen door de raampjes.’

Het was een slim rattenplan. Pad had er helemaal geen zin in, maar hij was te slaperig om zich te verweren en liet zich als een zoutzak op Rats rug sjorren. Rrrt rrrt ging het langs de sluipweggetjes achter het tengel naar de zolder. Het was klaarlichte dag. De oude grootmoeder hoorde het en de oude grootmoeder onthield wat ze hoorde, maar Rat dacht er niet aan. Bovengekomen schudde hij logge Pad van zich af en duwde hem naar de deur van het poppenhuis. ‘Vooruit! Aankloppen!’

‘Maar wat moet ik sjeggen?’ vroeg Pad.

‘Verzin maar iets. Zeg dat je dorst hebt. Of vraag of we vanavond mogen komen kaarten.’

‘Dorsjt? Ik heb geen dorsjt,’ lispelde Pad terwijl hij traag naar de voordeur kroop en Rat zich achter de zijmuur verstopte.

De kabouter was eindelijk ingeslapen maar bijna meteen werd hij weer wakker van het geklop. Hij schoot overeind. Wie kon dat zijn? Wéér een fee? Hij keek voorzichtig met één oog uit het bovenraam, en zag Pad.

Pad? Wat moest Pad? Op klaarlichte dag? Zonder Rat?

‘Pad!’ riep hij. ‘Pad, ik kom!’

Hij liep naar beneden en bedacht dat Pad best binnen kon komen nu de fee ijl was. Hij opende breed de deur. ‘Pad, beste Pad, wat voert je hierheen op klaarlichte dag? Is er iets? Waar is Rat? Kom binnen beste kerel, kom binnen.’

Pad deinsde een beetje terug van al die woorden. ‘O… uh… ik heb geen dorsjt,’ bracht hij uit.

‘Natuurlijk niet,’ zei de kabouter. ‘Ik bedoel, nee? Geen dorst? Wil je geen thee? Kom toch binnen Pad. Ik heb helemaal niemand op – eh, ik ben alleen. Zoals altijd haha. Echt geen thee?’ De kabouter verslikte zich haast in alles wat hij zei en Pad bleef aarzelend voor de deur, niet wetend wat hij nou moest.

‘Is Rat er echt niet, Pad? Hoe ben je dan boven gekomen?’ vroeg de kabouter. Hij trok Pad naar binnen, want het leek hem goed om Pad te laten zien dat er niemand was.

‘Mooi huisj toch, mooi huisj toch,’ lispelde Pad om niet te hoeven antwoorden. ‘Mooie sjpiegel.’ Hij keek er nu wel in, niet naar zijn eigen lelijke bek maar naar de kamer daarachter. Er zat niemand.

‘Ga zitten Pad. Ga zitten. Nee!! Niet op de bank! Hier, op de stoel. Ja, ga zitten. En vertel me alles.’ De kabouter deed toch zo aardig, zo aardig.

Intussen stond Rat door het keukenraam te gluren en zag wat er gebeurde. Zijn gele tanden knersten over elkaar: ‘Stomme Pad, knrr knrr knrr, gaat alles verpesten. Laat zich inpakken.’ Rat probeerde zijn aandacht te trekken door met z’n poot te zwaaien (op het raam kloppen durfde hij niet) maar Pad was druk bezig met luisteren naar de kabouter en zag niks.

De kabouter zei: ‘Maar wat kwam je eigenlijk doen, Pad? Waarvoor ben je helemaal alleen langs het tengel naar boven komen kruipen? Helemaal uit je kelder? Toch niet voor niks?’

‘Nee nee!’ zei Pad. ‘Niet voor niksj nee. Voor uhm – wat was het ook weer?’

De kabouter boog zich gretig naar voren. Hij was even nieuwsgierig naar Pad als naar de verhalen van de fee.

Rat, buiten voor het raam, beet zijn klauwen bijna stuk.

‘Uhm kaarten,’ zei Pad. ‘Ik bedoel: wanneer kunnen we komen kaarten?’

‘O!’ zei de kabouter. ‘Dat ja. Kaarten. Wanneer dus.’ Hij peinsde paniekerig. ‘Nou binnenkort. Heel gauw alweer. Uhm. Ik laat het jullie weten, goed?’

‘’sj Goed,’ zei Pad. Hij keek opzij en zag Rat voor het keukenraam. Rat begon meteen heftig te gebaren, hij stopte zijn klauw in zijn bek, zoog er heftig op, deed zijn poot weer naar beneden en riep een geluidloos woord met een O. Tenminste, Pad dacht dat Rat zijn bek openhield als een O. Open? Kado? Oor? Over? Ook? Oog?

‘Wat zie je?’ vroeg de kabouter. Hij stond op.

‘O niksj,’ zei Pad.

‘Iets in de keuken?’ vroeg de kabouter. Hij liep erheen en Rat dook weg van het raam.

‘Ik ga maar weer eensj,’ zei Pad. Hij kwam log overeind uit de stoel en schuifelde naar de deur. Bij de trap keek hij even omhoog en dacht: omhóóg, bóóven! Rat bedoelde boven.

‘Zjeg kabouter,’ begon hij. ‘Daar boven hè, daar uh ligt toch de wesjpenkoningin nog altijd? In wintersjlaap?’

‘Ja,’ zei de kabouter.

‘Maarreh… isj er sjoms nog iemand andersj bij gekomen?’

‘Welnee. Hoe kom je daarbij?’

‘Nou ik vraag maar.’ Pad aarzelde bij de onderste tree. Het zou weer zo’n vreselijke klim voor hem zijn, met zijn buik schurend over de harde randen, en wat voor smoes kon hij verzinnen om daar te gaan kijken? Hij schuifelde verder langs het dressoir naar de deur en juist op dat ogenblik werd er op de deur geklopt.

‘Hè wat?’ riep de kabouter. ‘Doe jij dat, Pad?’

‘Ikke niet,’ zei Pad. ‘Daar is zjeker bezjoek.’ Hij trok meteen zelf de deur open. Misschien, dacht hij, misschien is het…

Maar het was Rat. ‘Hee!’ deed hij vrolijk. ‘Pad, ik kwam je juist halen. O, dag kabouter, was het gezellig met jullie tweeën? Ja? Mag ik nog een ogenblikje binnenkomen? Ik ben een beetje buiten adem van het klimmen.’ Rat hijgde hhh-hhh-hhh! zodat de kabouter terugdeinsde en ‘natuurlijk Rat’ zei. ‘Kom binnen, kom binnen en ga zitten.’ Maar Rat ging niet zitten, hij begon druk heen en weer te lopen en alles te bekijken, en mooi tegen alles te zeggen, ook achter de stoelen en onder de tafel en zelfs in het dressoir, zodat de kabouter vroeg of hij wat zocht. ‘Uh ja,’ zei Rat, ‘maar wat was het ook weer, nou ja, het ligt er in ieder geval niet – of wacht eens, boven misschien, zou het boven kunnen liggen, kabouter?’ Hij liep al naar de trap maar de kabouter zei: ‘Je bent helemaal niet boven geweest Rat, de vorige keer, maar ga rustig kijken hoor, ik heb geen geheimen in huis. Ook boven niet.’

Rat trippelde met roze tenen de trap op. Hij wilde zekerheid. Pad was weer gaan zitten en keek zwijgend toe.

‘Zachtjes voor de wespenkoningin!’ riep de kabouter.

Rat gluurde zachtjes. Er was echt niemand anders. Hij kwam weer naar beneden.

‘Nee!’ schreeuwde de kabouter. ‘Niet op de bank!’

Rat wilde juist gaan zitten. ‘Hij is toch leeg?’ zei hij.

‘Nee!’ zei de kabouter. ‘Ik bedoel ja. Maar –’

‘Wat maar?’ vroeg Rat. Hij keek heel achterdochtig en snufte met zijn scherpe neus of er misschien toch ergens een geur van een vreemde bezoeker hing. Maar hij rook alleen Pad. Of misschien iets zoetigs? ‘Zeg!’ zei hij ineens. ‘Kabouter? Kan ik je soms een plezier doen met een beetje honing?’

Het leek wel of de kabouter een steek kreeg met een naald. Rat zag het.

‘Honing?’ vroeg de kabouter. ‘Hoe kom je daarbij?’ (Pad dacht: hoooning! Dat is wat Rat zei, hoooning!)

‘Nou,’ zei Rat, ‘ik zag je rollen met die pot.’

‘O! O ja! Jaja, ik kreeg de deksel er niet af,’ zei de kabouter.

‘Dat dacht ik al,’ zei Rat. ‘Maar daar weet ik wel wat op. Zal ik je wat brengen dan? Wat honing?’

‘Uh, ja uh… niet nu. Morgen of zo. Morgen overdag,’ zei de kabouter. ‘Jullie moeten nu weg.’

‘Waarom?’ vroeg Rat.

‘’t Wordt donker,’ zei de kabouter.

Rat zei: ‘We komen hier toch anders altijd juist als het donker is? Wat doe je toch raar, kabouter. Is er iets?’

‘Neu neu,’ zei de kabouter. Hij keek zenuwachtig door het raam naar de zolder waar het licht grauwer en grauwer werd, de kleur van november laat in de middag.

Rat zei: ‘Begrijp jij dat nou, Pad? Waarom onze kabouter zo zenuwachtig doet?’

Pad was weggedoezeld. ‘Hè wat? Wat zjeg je?’ Met moeite kreeg hij zijn ogen half open.

‘Ik zeg: Begrijp jij waarom de kabouter –’

Maar de kabouter onderbrak hem: ‘Ik doe helemaal niet zenuwachtig! Ik wil alleen dat jullie nu weggaan. Ik moet koken.’

‘’sj Goed,’ zei Pad. ‘’sj Goed hoor. We gaan al.’ Hij sleepte zich naar de deur.

‘Wat een haast ineens, Pad!’ riep Rat.

‘Ik wil naar huisj. Ik wil sjlapen.’

‘Goed goed,’ zei Rat. ‘En onderweg halen we een beetje honing. Dat breng ik dan zo nog even boven, hè kabouter?’

‘Nee!’ riep de kabouter. ‘Nee nee! Niet! Dat moet – hoeft niet. Ik bedoel: dat kom ik wel bij je halen, Rat. Morgen. Graag. Uh… goed?’

Rat grinnikte alleen maar. Geletandengrinnik.

‘Kom nou, Rat! Ik wil naar huisj!’ Pad was al buiten.

De kabouter deed de deur achter ze dicht en luisterde nog even naar het gezeul van het op de rug nemen en het ruziënde gepraat van die twee terwijl ze over de zolder naar het geheime sluipweggetje gingen. ‘Altijd hetzelfde,’ mompelde hij, en hij liep de kamer weer in.

Daar zat, stralend in haar eigen licht, de fee.

‘O, daar bent u al!’ riep de kabouter. ‘Wat vreselijk, die Rat. Ging zomaar in u zitten, ik was er niet op verdacht dat hij –’

‘Maak je niet dik, kaboutertje.’

‘Ja maar, ja maar, hij is toch, Rat is toch… Ik vind hem een vies beest, die Rat. Hij stinkt als je dicht bij hem komt.’

De fee glimlachte. ‘Ik ruik niks hoor, als ik ijl ben. En ik voel ook niks.’

‘O,’ zei de kabouter. ‘Maar toch.’

‘Waarom,’ vroeg de fee, ‘waarom mogen ze mij niet zien? Eigenlijk? Waarom hou je ze weg van mij?’

‘Daarom,’ zei de kabouter. Hij werd een beetje verlegen door die vraag. ‘Omdat je, omdat u, omdat ik dat niet wil.’

‘Maar ze zullen me toch niks doen?’

‘Nee, nee dat niet, iets doen niet.’ De kabouter begon te hakkelen. ‘Maar ’t zijn toch geen, ik bedoel voor een fee, daar zijn het toch geen, ik bedoel een rat, dat is toch geen gezelschap voor een fee. En een pad…’ Hij durfde haar niet aan te kijken terwijl hij dit zei.

Ze vroeg: ‘Voor een kabouter dan wel?’

‘Hèh?’

‘Een rat en een pad, zijn die wél gezelschap voor een kabouter?’

‘O, nou… nee, ook eigenlijk niet,’ gaf hij toe.

‘Waarom laat je ze dan binnen?’ vroeg ze. ‘Ze komen elke week hè?’

De kabouter knikte. ‘Ja, om te kaarten, maar dat wil ik nu niet meer. Ik wil ze niet meer in huis, die twee.’

De fee zat naar hem te kijken zonder verder nog iets te zeggen, en de kabouter durfde niet terug te kijken. Hij liep naar de keuken. ‘Ik heb nog steeds geen honing,’ zei hij. ‘Is er echt niks anders dat ik voor je kan klaarmaken?’

‘Hoeft niet!’ riep ze. ‘Ik kan heel lang zonder eten.’

De kabouter nam alleen een paar noten. Hij ging er luid op zitten knagen en spuugde de harde stukjes op de grond, pff! en pft! De fee staarde ernaar met steeds grotere ogen en steeds hogere wenkbrauwen, maar de kabouter zag het niet. ‘Het Rijk der Elfen,’ vroeg hij. ‘Wat hebt u daar allemaal beleefd? Ik bedoel…’

De fee begon te lachen. ‘Wil je dat echt weten, kaboutertje? Ja?’

Hij werd rood. Hij had niet willen laten merken hoe nieuwsgierig hij was. Hij wou niet eens nieuwsgierig zijn, hij wou dat de fee wegging, hij wou dat hij wou dat ze wegging, hem met rust liet, niet meer in zijn huis was en bleef en sliep en alles. Hij wou – maar ondanks alles wat hij wou zei hij ja en knikte met zijn kabouterhoofd, ja hij wilde graag horen wat er bij die elfen was gebeurd.

‘Nog één nachtje dan?’ vroeg ze.

‘Ja,’ zei de kabouter, ‘ja…’ en hij voelde zich al wegglijden in de betovering van haar stem, hij vergat zijn poppenhuis, hij vergat de zolder, hij vergat de oude grootmoeder en Pad en Rat, hij was alleen nog maar met de fee alsof hijzelf het wonderrijk der elfen betrad, waar…

» … waar de grond bedekt is met diepgroen mos, zo veerkrachtig dat elke voetstap weer omhoog wordt gekaatst zodat je zweeft als je loopt; waar het geruis van de bladeren in de wind verstaanbaar is als gefluisterde woorden; waar de bloemen niet alleen blauw zijn, en rood en geel, maar ook kleuren hebben waarvoor bij ons geen naam bestaat; waar de rivieren hun golven krullen in kunstige figuren, het gekras van de kraaien klinkt als de nachtegaal en het zingen van de nachtegaal je aan de grond zou vasttoveren als je niet zweefde. En in het midden van dat Rijk der Elfen staat verblindend wit een albasten paleis, hoog oprijzend uit het groene mos, met zeventien torens. Er waaien wimpels op het dak en aan de ingang staat een rozenpoort die wijkt voor een vriend maar steekt naar de vijand. In dat paleis woont de Elfenkoning met pracht en sier, met muziek en wijn, met zingen en klingen en nooit naar bed.

Maar het naburige Rijk der Erlen is het eindeloze dennenwoud waar de wind klaagt, de harslucht je neus bedwelmt en de naalden in je voet prikken bij elke stap. In het midden van dit woud woont de koning der Erlen in een burcht van bruine dennennaalden, moeizaam gebouwd door mieren, met een enkele toren die inzakt bij storm. Aan de poort van deze burcht staat een raaf op wacht met zijn snavel als een houwdegen vooruit gestoken om meteen op binnendringers te kunnen inhakken, en met een touw om zijn vleugels zodat hij niet kan wegvliegen.

Ai, wat is de koning der Erlen jaloers op het albasten paleis van de elfen waarvan hij de zeventien torens in de verte kan zien schitteren in de zon of toverachtig zien oplichten in de maan. Ai, zo jaloers op de nachtegalen en andere zangers, want in het Rijk der Erlen klinkt alleen de schorre schreeuw van eksters, kraaien en gaaien.

Jaloers zit de Erlenkoning op zijn troon te denken, jaloers zit hij te peinzen en roept: ‘Stil jij!’ naar de raaf die hipt en kript van verveling aan de poort waar nooit iemand komt. Maar de raaf blijft in de gedachten van de koning rondhippen en met zijn snavel hakken, en waar hakt hij? In de albasten muren van het albasten paleis der elfen! De Erlenkoning ziet het in zijn gedachten gebeuren: de muren splijten, brokkelen af, de torens wankelen, vallen om, zakken in elkaar, het hele paleis verandert in een ruïne, vuilwit en smadelijk.


‘Erlen!’ roept de koning. ‘Erlen, komt hier!’

De Erlen trippelen nader, pesterige kereltjes met spitse snoetjes en spitse vingertjes.

‘Luistert!’ zegt de koning. ‘Het albasten paleis der elfen moet plat. Ga in de nacht, neem Raaf mee en laat hem hakken aan de voet van de torens, alle zeventien, tot ze inzakken en de muren meenemen, en de zalen en de muziek en de wijn en het klingen. Mars!’

‘Hoei! Hoi!’ roepen de Erlen met hun piepstemmetjes. Ze binden Raaf een touw om zijn zwartveren nek en voeren hem in de zwarte nacht trippel-trippel naar het Rijk der Elfen, naar het albasten paleis dat zacht glanst in het sterrenlicht en met zijn torens wijst op hoogvliegende sterrenzwaan Deneb. Het staat te zinderen van de muziek en het klingen.

‘Hoei!’ fluisteren de Erlenkereltjes. ‘Niet door de rozenpoort. Achterom!’ Ze trekken aan het touw van Raaf om hem te laten keren, het snoert zo strak om zijn veren nek dat hij een benauwde kras geeft.

‘Krargrargrarg!’

Dat scheurt de muziek daarbinnen aan stukken, en ook het feest met de sier en het plezier. De elfen kijken uit het raam en met één gebaar van hun koning groeit de rozenpoort uit tot een stekelhaag om het hele paleis. Raaf, die juist wilde gaan hakken, prikt zich verschrikkelijk en vlucht krassend weg, de Erlen meesleurend aan het touw waarmee ze hem vergeefs proberen tegen te houden. Pas na lange tijd komen ze tot bedaren en bereiken hun burcht van bruine dennennaalden.

Ziedend is de koning der Erlen als hem wordt gemeld wat er is gebeurd. Ziedend en woedend is hij, en hij zint op wraak. Wraak wraak wraak. Dagenlang zit hij op zijn naaldentroon te zinnen. De vreselijkste en gemeenste zinsels haalt hij uit het diepst van zijn gedachten naar boven. Bliksems en gif, stootrammen, werpstenen, ijshagel, vuur en zuur, hij peinst en peinst, zo hard dat zijn troon inzakt.

‘Mieren!’ roept hij woedend. ‘Mieren, treedt aan! Herstelt mijn…’ Zijn adem stokt, want hij weet het ineens: mieren! Een leger van mieren, niet om te herstellen, maar om af te breken, stuk te knagen, plat te leggen! Duizenden mieren, en niet alleen mieren, maar ook andere knagers en vernielers die dwars door een stekelhaag kunnen. Dwars door alles!

‘Erlen!’ roept de koning. ‘Erlen, treedt nader!’

Hij vertelt zijn plan en zo wordt een ontzaglijk leger bij elkaar gebracht, een leger van kriepers en kruipers, om het albasten paleis der elfen te ruïneren. Mieren bij duizenden, en pissebedden en oorwurmen en mijten en motten en rupsen en kevers, met een sprinkhaan als generaal, zeventien boktorren als sergeant (voor elke toren één) en vijf sluipwespen voorop als verkenners.

‘Mars!’ roept de koning der Erlen. «

Er gebeurde niks. Het bleef stil. Er was ineens niets meer te zien. De kabouter knipperde met zijn ogen, alsof hij wakker werd en om zich heen kijkend pas begreep dat hij gewoon thuis in zijn poppenhuiskamertje zat, met de fee tegenover zich in een stoel.

‘En… en toen?’ vroeg hij.

‘Oh…’ zei de fee. ‘Toen… ach kaboutertje, het verhaal is toch langer dan ik dacht. Wat er is gebeurd, dat kan ik niet meer vertellen, niet in één nacht, dan zou ik…’

‘Ja maar,’ riep hij, ‘dat leger, hebben ze, is het, hoe… ik bedoel, ik wil het weten, ik –’ Hij beet op zijn lip. Hij had weer gezegd wat hij juist niet wilde zeggen.

‘Maar kaboutertje,’ zei ze. ‘Ik kan toch niet wéér een extra nacht…’

‘Jawel jawel!’ riep hij. ‘Nog ééntje! Om de afloop te horen. Alstublieft.’

Ze glimlachte. Ze stond op. Ze deed een kushandje naar hem toe, strekte zich uit op de bank, trok het roodbonte dekentje over zich heen en zei: ‘Welterusten’.

De kabouter had een vuurrood hoofd gekregen. Hij mompelde niet eens welterusten terug, hij vergat de kaars uit te blazen, hij liep de hele trap op en de hele trap weer af om hem puh puh toch nog te doven, scharrelde in het donker naar boven en kroop in zijn bed. Hij dacht niet aan zijn ronde. Hij dacht niet aan de honing. Waar dacht hij aan, de kabouter, voor hij insliep?
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De kabouter dacht aan het leger van mieren, torren en pissebedden, en aan de verschrikkelijke sprinkhaan, bijna zo groot als hijzelf, die voorop marcheerde en recht op hem afkwam met voelsprieten als steekwapens en ogen als vuurschieters. Het werd een droom waarin alles nog veel verschrikkelijker werd en waaruit de kabouter pas laat in de middag wakker werd. Een hele tijd bleef hij bewegingloos liggen gruwen tot hij zeker wist dat er geen krieuwelende monsters op hem zaten, dat hij gewoon in zijn bed in zijn kamertje lag, dat het echt alleen maar een droom geweest was, en dat hij zijn ogen open kon doen.

Oef!

Pas een hele tijd later kwam hij overeind, kleedde zich aan en ging naar beneden. De fee was er niet. Lag ze onzichtbaar en ijl te slapen op de bank, of was ze weggegaan? Toch? Hij durfde niet aan het dekentje te trekken of te voelen, hij durfde niet te roepen, hij hoopte dat ze er niet meer lag, dat hij van haar af was, maar hij hoopte nog meer dat ze er wel lag en straks zichtbaar zou worden en ‘dag lief kaboutertje’ tegen hem zou zeggen.

Hij liep naar de keuken en begon soep te maken van de ui die hij laatst had meegenomen. Ik moet nog meer voorraad halen, dacht hij, en meteen sloeg hij plets met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Honing!’ riep hij uit. ‘En mijn ronde!’ En met zijn hand nog tegen zijn hoofd draaide hij zich om en keek de kamer in, naar de bank met het dekentje. ‘Ze behekst me,’ mompelde hij. ‘Ze behekst me met haar verhalen, zodat ik alles vergeet. Het is niet goed, het is niet goed.’

Een tijdlang bleef hij zo peinzend staan en bedacht dat hij geen verhalen meer wilde horen, dat hij dat meteen aan de fee zou zeggen, straks, dat hij voortaan weer gewoon zijn ronde zou doen door het huis, elke avond, en dan zou gaan slapen, en dat zij –

Onder het dekentje begon er vaag iets op te lichten, langzaam duidelijker naarmate de avondschemering in de kamer donkerder werd.

‘Fee!’ riep de kabouter. ‘Fee, bent u daar?’ Hij holde de kamer in, naar de bank waar ze lag, maar ze kon nog niets zeggen. ‘Ik-ik,’ hakkelde hij, ‘ik was bang dat u weg zou zijn. Weggegaan. Omdat –’

‘Phoea!’ riep de fee met nog een ijl stemmetje, ‘wat stinkt het hier. Is er iets overgekookt?’

De uiensoep! Overgekookt en aangebrand. Niet meer te eten.

‘O help! O bah!’ riep de kabouter, nu helemaal over zijn toeren. ‘Ik moet nieuw halen. Nieuwe voorraad. Er is niets meer. En honing! Ik zal proberen… nu meteen!’

Hij pakte zijn draagmand en holde weg, terwijl het nog veel te vroeg was voor een huiskabouter om tevoorschijn te komen. ‘Ik ben zo weer terug!’ riep hij tegen de fee en hij sloeg de deur achter zich dicht.

Bijna was hij gestruikeld. Hij kon nog net een stap opzij doen om niet te vallen over het ding dat voor zijn deur op de grond lag. De kabouter bukte zich om te kijken wat het was. In de donkergrijze schemering van de zolder blonk het als goud, en het lag niet, maar het stond rechtop: het was de vingerhoed uit de naaidoos van de oude grootmoeder, en de vingerhoed was tot de rand toe gevuld met honing.

‘Asjemenou,’ mompelde de kabouter. ‘Asjemenou, asjemenou, asjemenou… Dat is Rat. Dat is heel zeker Rat. Die heeft het hier neergezet. Honing. Een vingerhoed vol honing. Wat moet ik daar nou van denken? En: hoe heeft hij dat klaargespeeld?’

Voor Rat was het een koud kunstje geweest. In de nacht was hij naar boven geslopen, naar de provisiekast, en daar had hij de honingpot een duwtje gegeven met zijn rattenneus zodat het ding pats op de stenen vloer aan barrels was gevallen. De honing droop tussen de scherven en Rat had alleen maar een manier hoeven verzinnen om er een paar happen van naar de kabouter te brengen. De deksel van de pot bleek te groot en te onhandig, maar na een beetje rondsnuffelen door het huis had hij in de naaimand de gouden vingerhoed gevonden. Precies goed! Maar ik ga het hem niet geven, had Rat bij zichzelf gedacht, want dan speelt die kabouter mooi weer. Ik zet het voor zijn deur en wacht af. En zo stond Rat om de hoek van het poppenhuis te gluren om te zien wat de kabouter ermee zou doen.

‘Asjemenou,’ hoorde hij, en hij zag hoe de kabouter zich bukte, de vingerhoed voorzichtig optilde en naar binnen droeg, en hij hoorde een hoog stemmetje uitroepen: ‘Honing! Maar lief kaboutertje, waar heb je dat zo gauw vandaan gehaald?’

Toen gluurde Rat met trillende snorharen door het raam naar binnen en zag daar op de bank, lichtend en schitterend, de fee. Drie keer gluurde Rat door het raam, telkens gauw weer wegduikend, toen sloop hij op onhoorbare tenen over de zolder naar de hoek en vandaar in allerdolste vaart langs het tengelweggetje in één run rrrrrtt naar de kelder waar hij Pad riep.

‘Pad, Pad Pad! Een fee!’

Pad sliep.

‘Dikke vette sukkelzak! Blaasbalg! Doe die stomme ogen open! Een fee zeg ik je!’

Pad zuchtte, trok één ooglid half omhoog en lispelde: ‘Een veej?’

‘Een fee zeg ik! Een toverfee!’

‘O een feej. Wat isj daarmeej?’

‘De kabouter!’ Rat bleef buiten adem. ‘De kabouter heeft een fee op bezoek! Dat is het. Een fee. En ze eet honing.’

‘Ohhh.’

‘Pad? Pad!’

‘Gosj…’

‘Pad! Toe nou!’ Rat krabde hem met een scherpe nagel in de flank.

‘Auw! Laat dat!’

‘Kom mee!’ zei Rat. ‘Je moet het zien. Een echte fee. Ze geeft licht!’

Pad was wakker nu en liet het tot zich doordringen. ‘Feej,’ lispelde hij. ‘Da’sj gevaarlijk volk.’

‘Kom zitten,’ riep Rat. Hij draaide zijn rug naar Pad en zakte door zijn achterpoten om laag genoeg te zijn.

‘Ik sjeg: da’sj gevaarlijk volk, feejen,’ zei Pad. ‘Ze toveren linksj en rechtsj door elkaar dat je sjcheel wordt en verdwaalt.’

‘Wátt?’ Rat draaide zich terug en keek Pad aan. ‘Wat zeg je nou?’

‘En ze sjpinnen je in met vertelsjelsj die je gelooft.’

Rat stond perplex. ‘Hoe kom je daar nou bij, Pad? Ze is heel mooi, die fee.’

‘Precjiesj!’ zei Pad. ‘Ik ga er niet heen.’

‘Ja maar… ja maar…’

Pad sloot zijn ogen.

‘Pad! Toe nou Pad!’

‘Feejen brengen ongeluk,’ lispelde Pad.

Rat schudde zijn kop. ‘En de kabouter dan? Die zit met haar te praten. Heel gezellig. Bij de kaars, en wij…’

‘Ze sjpint hem in. Ze betovert hem. Hij isj al betoverd, die kabouter.’

Pad zei het op een toon die Rat deed nadenken. Betoverd? Deed de kabouter dáárom zo raar, de laatste tijd? Had hij Pad en hem dáárom niet binnengelaten op de kaartavond? Vergat hij zijn ronden? Rolde met de honingpot? Rat peinsde en peinsde. Zijn bek zakte er langzaam bij open. ‘Ik moet eerst nog eens gaan kijken boven, heel stiekem…’ mompelde hij.

Zo kwam het dat Rat die avond ongemerkt door het raampje stond mee te luisteren naar de fee die al na een paar hapjes honing verder was gegaan met haar verhaal, en algauw was het voor Rat geen vertellen meer, waren het geen woorden meer die hij hoorde, maar zag hij het allemaal voor zijn eigen ogen gebeuren, alsof het poppenhuis was omgetoverd in het albasten paleis van de Elfenkoning waar de fee nu binnentrad met een diepe buiging voor de verheven koning die haar vroeg of de rozenpoort haar zonder prikken had toegelaten?

‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Ja, hij week.’

‘Dan zijt ge dus een vriend. Wat zoekt ge?’ En hij keek haar zo bemoedigend aan dat de fee zonder dralen antwoordde: ‘Heer Koning der Elfen, ik zoek een echtgenoot en nakomelingen en de Dood.’

‘Welzo! Welzo!’ riep de koning uit. ‘Zijn dat wensen voor een fee? Hoe komt ge daaraan?’

Ze vertelde het.

Toen veranderde de koning van stem. ‘Lieve kind,’ zei hij. ‘Je hebt te ver gekeken. Je hebt gezien wat voor ons niet bestaat. Laat die gedachten los, dat ze wegvliegen uit je hoofd.’ Hij klapte in zijn handen en daar verschenen veertien elfen met springschoentjes om te dansen en veertien elfen die een lange tafel naar binnen droegen volgedekt met wijn en honing en noten en kruizemunt en bosbessen en aardbeien en een gele pompoen in het midden. En de koning zette haar tegenover zich aan de tafel, met zeventien elfen om haar heen om te eten en te drinken en die gedachten te laten wegvliegen. Maar aan weerskanten van de fee zaten de elfenprinsen Isserwel en Isserniet, en daardoor bleef ze juist wel aan een echtgenoot denken, zelfs aan twee. Ze vroeg aan Isserwel die aan haar rechterzijde zat: ‘Isserwel, zullen wij trouwen? Dan krijgen wij nakomelingen en de Dood. Dat wil ik zo graag.’

Isserwel zette zijn wijnglas neer, draaide zich langzaam naar de fee toe en begon bulderend te lachen. ‘Idee!’ riep hij uit. ‘Idee! Idee! Wat een idee voor een fee! Jaaa! Laten we trouwen!’ Hij sprong overeind en trok haar mee tussen de dansers waar hij begon te zwieren en te hippen en te trippen, zijn armen stevig om haar heen, zodat ze meezwierde en meehipte en meetripte van het ene eind van de zaal tot het andere en terug.

‘Is dit trouwen?’ vroeg ze.

‘Ja!’ riep hij. ‘Ja, zo moet het.’

Ze gingen hijgend weer zitten en eten en drinken.

‘Maar de nakomelingen?’ vroeg de fee. ‘Waar blijven ze nu?’

‘Die komen vanzelf,’ antwoordde Isserwel.

De fee wachtte, en at, en dronk. Toen boog de koning der elfen zich van de overkant van de tafel naar haar toe en vroeg: ‘Ging het fijn?’

Ze antwoordde: ‘Ja, heer koning, en ik wacht nu op de nakomelingen.’

‘Ach kind,’ zei hij. ‘Ach kind. Laat het toch los!’

Maar ze liet het niet los, en omdat er geen nakomelingen kwamen, wendde ze zich tot Isserniet aan haar linkerzijde en vroeg: ‘Isserniet, zullen wij trouwen? Dan krijgen wij nakomelingen en de Dood. Dat wil ik zo graag.’

Isserniet draaide zich langzaam naar haar toe, nam zijn wijnglas op en bracht het naar haar lippen dat zij eruit zou drinken.

Ze deed het.

‘Is dit trouwen?’ vroeg ze.

‘Bijna…’ zei hij. ‘Bijna… Kom mee.’

Hij nam haar bij de hand, ze stonden op en hij leidde haar zonder te dansen door de dansers heen naar de deur, en daardoorheen naar de hal waar het rustig was. In een hoek bij het raam bleven ze staan en keken naar de uitgestrektheid van het Rijk der Elfen, dat tot de horizon neerlag in het zilverblauwe licht van de maan.

‘Wat vliegt daar?’ vroeg ze plotseling. ‘Wat is dat? Een nakomeling?’

Maar het was een sluipwesp.

‘Fee,’ zei Isserniet. ‘Het is ons niet gegeven. De Dood niet, en nakomelingen niet, en trouwen niet.’

‘Maar waarom niet?’ vroeg ze.

‘Omdat de Dood ons niet pakt. Geen van ons. Ooit. En daar moeten we blij mee zijn.’ Maar hij keek droef terwijl hij het zei.

‘Waarom?’ vroeg ze weer. ‘Waarom blij? Ik wil de Dood wel ontmoeten, zoals die hommel toen. Zoals alle beesten. Bij allemaal komt de Dood, bij iedereen komt hij, al is het maar één keer, en dat weten ze ook zeker, ze hoeven er niets voor te doen, niet te wachten, niet eens thuis te zijn – en ik, en wij, wat we ook doen…’

Isserniet schudde zijn hoofd. ‘Maar ze vinden het helemaal niet fijn,’ zei hij. ‘Ze zijn er bang voor en ze –’

‘Bang?’ riep ze. ‘Bang? Voor trouwen? Voor nakomelingen? Voor de Dood?’

‘Nee,’ zei hij. ‘Niet voor trouwen, o nee. Voor nakomelingen ook niet, maar –’ Zijn stem stokte.

‘Maar wel voor de Dood?’ vroeg ze. ‘Waarom dan?’

Er kwam geen antwoord van Isserniet. Hij staarde uit het raam en mompelde: ‘Goeiegot!’

‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat zie je?’

Isserniet zag het leger. Hij wees. Zij zag het ook. Duizenden en duizenden krieuwers en kruipers kwamen aanzetten. In lange rijen naast elkaar, hun ruggen glimmend in het maanlicht, hun sprieten vooruit gericht op het doel. De sprinkhaan-generaal, die als een monster voorop liep, nam een afzichtelijke sprong tot vlak voor de rozenpoort die zich meteen als een haag rond het hele paleis uitbreidde, maar de zeventien boktorren-sergeants maakten een omtrekkende beweging, ieder met een lange rij achter zich aan, en tussen de doornen van de rozenhaag doorglippend stortte het leger van mieren en pissebedden en torren en borren en oorwurmen en kevers zich met wijd open kaken op de zeventien albasten torens.

Een vreselijk zagen en knagen begon; het klonk door tot in de feestzaal. De muziek verstomde, de dansers verstarden, de lekkernijen verzuurden op tafel. In een oogwenk was de pracht en de sier van de Elfenkoning veranderd in jammer. De eerste toren stortte krakend in elkaar, de tweede, de derde, maar erger nog waren de mieren die nu overal het paleis binnendrongen en zich op de elfen stortten om hen te verdrijven. Isserniet probeerde de fee te beschermen, maar dat lukte niet, en gruwend vluchtten ze weg, gruwend, gruwend van het gekriebel, gewriemel en het venijnige gebijt. In blinde paniek holde de fee het instortende paleis uit, mieren, pissebedden, torren en kevers van zich af slaand, uitwijkend naar links, uitwijkend naar rechts, maar daar liep ze in de armen van de Erlenkereltjes die piepend en juichend stonden toe te kijken.


‘Een fee!’ riepen ze. ‘Ook nog een fee! Mooie buit!’ En ze voerden haar weg van het gebroken paleis der elfen, weg van hun koning, weg van Isserwel en Isserniet, en sleurden haar mee, duwend en trekkend en knijpend met spitse vingertjes, steeds verder en verder, en de fee werd zo moe, zo moe, ze hoorde niet meer, ze zag niet meer, ze voelde haar arme voeten niet meer… alles ging uit, hield op te gebeuren, alleen een lege stoel bleef over – de stoel waarin de fee had zitten vertellen.

Rat staarde ernaar door het raampje, schudde zijn kop tot hij langzaam weer de zolder met het poppenhuis om zich heen zag, en begreep dat hij betoverd was geweest. Betoverd! Nog half dazig liet hij zich langs het sluipweggetje achter het tengel terugglijden naar de kelder.

Ook de kabouter kwam dazig tot zichzelf en bleef nog een tijdlang strak voor zich uit zitten staren, alsof hij wakker werd uit een droom en eindelijk zijn eigen kamer herkende. Hij krabde zich op zijn kop, gaapte luid en riep: ‘Fee, fee! Waar bent u?’

Maar ze was ingeslapen en ijl geworden, begreep hij. IJl voor zijn ogen, daar in de stoel tegenover hem, en zat daar nu te slapen, begreep hij.

Of niet?

Hij bleef nog lang bewegingloos zitten, stond eindelijk stijfjes op, blies de kaars uit en ging naar bed.

Zijn ronde door het huis? Dat kwam helemaal niet meer bij hem op. Niet na dit verhaal. En dat was jammer, want anders zou hij in de provisiekast de aan scherven gevallen honingpot hebben gevonden en alles keurig hebben opgeruimd. Nu was het de oude grootmoeder die de volgende morgen de kliederpartij vond, en de oude grootmoeder had lang genoeg het huishouden gedaan om meteen te weten hoe dat kwam.

‘Ratten,’ mompelde ze. ‘Ratten in huis. Daar moet ik iets aan doen.’















NEGENDE HOOFDSTUK

In de burcht van de Erlenkoning

Rat schudde Pad door elkaar. ‘Pad! Luister! We moeten iets doen!’

‘’sj Goed Rat. Doe maar.’

‘Luister nou, Pad! Doe je ogen open!’

Rat blies Pad in zijn smoel zodat hij goed wakker zou worden.

‘Laat dat, Rat!’

‘Ik laat het niet. We moeten iets doen! Die fee moet weg.’

‘Feej? O goed. Doe maar, Rat.’

‘Doe maar! Doe maar! Slaapkop, doe je ogen open of je krijgt een pets.’ Rat gaf de pets meteen maar, gewoon met zijn rattenklauw op de klamme paddenkop.

‘Rotrat!’ riep Pad, maar hij was wel meteen klaarwakker, opzwellend van woede en een klodder gifspuug verzamelend in zijn bek. ‘Ik spuug je dood!’

‘Niet doen Pad, niet doen. Het gaat om die fee, Pad. Je hebt gelijk, die fee is gevaarlijk. Ik ben nog eens gaan gluren boven en heb gezien hoe het daar toegaat. Ze zit vreemde verhalen te vertellen en daar raak je van betoverd. Ik heb het zelf ondervonden. En zo heeft ze de kabouter in haar macht. Helemaal. En dat is gevaarlijk voor het huis. Dat raakt in brand. Dat overstroomt. Dat ontploft. Zonder kabouter die daarop let. Ik heb er diep over nagedacht.’

Pads woede slonk. Pad zelf ook. ‘Asjeblieft!’ lispelde hij. ‘Precjiesj wat ik heb gezjegd.’

‘We gaan er vanavond naartoe,’ zei Rat. ‘Naar boven naar het poppenhuis, en we jagen die boze toverfee weg.’

‘Dat helpt niksj,’ zei Pad. ‘Feejen, daar kun je niet tegen duwen. Ze zijn lucht.’

‘Nietes,’ zei Rat. ‘Ik heb d’r zien zitten. Ze was geen lucht.’

‘Nou, dan was ze licht,’ zei Pad. ‘Licht, daar kun je ook niet tegenaan duwen.’

Rat moest toegeven dat de fee licht gaf.

‘We moeten haar versjchrikken,’ zei Pad. ‘Met ietsj…’

Rats ogen begonnen te gloeien. ‘Met iets!’ riep hij. ‘Met mieren! Met mieren en pissebedden en…’

‘Pissjebedden?’ vroeg Pad.

‘… en oorwurmen, en torren, en kevers, een heel leger!’ riep Rat.

‘Waar heb je het over?’ vroeg Pad.

Rat vertelde waar hij het over had. Het duurde lang, want hij moest het hele verhaal vertellen dat hij boven had zitten afluisteren, en het ging met zoveel vuur dat hij steeds over zijn woorden struikelde.

‘… dus Pad, begrijp je Pad, ze ijsde ervan, ijsde en sidderde en gruwde, van die mieren en die torren en die woor- die wur- die woorurmen en die peddewissen.’

Pad knikte.

‘Ze vluchtte!’ riep Rat. ‘Ze vluchtte dat paleis uit, dus als wij hier…’

Pad knikte weer. ‘Dan vlucht onze feej hier weg. Goed idee, Rat. Waar halen we ze vandaan, die mieren?? En die pissje-?’

Er zaten er genoeg in de kelder, meende Rat. In ieder geval peddewissen…

De volgende avond zat de kabouter in het poppenhuis boven op zolder alweer ademloos te luisteren naar het verdere verhaal van de fee. Ze had lekker zitten smikkelen van de honing uit de vingerhoed terwijl hijzelf toch maar de aangebrande uiensoep had gegeten, met een beetje gedroogde kruizemunt erdoorheen. ’t Smaakte vies; de kabouter legde een knoop in zijn zakdoek om eraan te denken dat hij na het verhaal van de fee nu echt werkelijk zeker vast en zonder mankeren op ronde zou gaan door het huis beneden om alles te controleren en nieuwe voorraad te halen.

‘Wil je een hapje?’ vroeg de fee.

De kabouter doopte zijn pink in de honing, stak hem in zijn mond en zoog.

‘Lekker?’

Hij knikte met pink en al.

‘Ach,’ zei ze, ‘ik was zo moe gisteravond, zo moe! Net zo moe als toen die Erlenkereltjes me meevoerden, duwend en trekkend, naar de dennenwouden van hun Rijk. Ik kon niet meer, maar hup fee! riepen ze met hun akelige piepstemmetjes. Hup hup vooruit en verder! En zo ging het stap voor stap op doodmoeie voeten, helemaal tot aan de dorrenaaldenburcht van hun koning. De zwarte raaf stond aan de poort en rukte aan het touw dat hem in bedwang hield; binnen was het duister en prikkerig, en aan het eind van de zaal zat de koning op zijn troon. Ai, die koning der Erlen!’

De fee zweeg een ogenblik, en nu leek het ook de kabouter of de kamer van zijn poppenhuis veranderde in de zaal van de dennennaaldenburcht en hij zag voor zijn ogen hoe de Erlenkoning van zijn troon opstond toen de fee werd binnengebracht.

‘Ei ei!’ sprak hij met kraaienkrasserige stem. ‘Een fee? Een heuse fee?’ Hij trad op haar toe met een dorrebladerenglimlach en zijn vermolmde adem steeg haar in het gezicht. ‘Uit het albasten paleis der elfen?’ ging hij verder. ‘Hoezo kwam een fee in dat paleis verzeild? Dat paleis dat nu aan stukken en brokken ligt, hi hi hi?’

‘Ik was er aan ’t trouwen,’ antwoordde ze.

‘Ei zo? Ei zo? Trouwen?’

‘Ja!’ riep ze. ‘Met Isserwel. En daarna met Isserniet. Bijna tenminste, maar toen kwamen de mieren en –’ Ze zweeg.

De Erlenkereltjes die om haar heen stonden barstten in schril piepend gelach uit. ‘Hiech, hiech, hie-ie-iech!’ deden ze en hun prikkende vingertjes staken weer toe, maar de koning verbood het.

‘Een fee die wil trouwen?’ vroeg hij. ‘Waarom dat?’

‘Om nakomelingen,’ zei ze. ‘En de Dood.’

Bij het laatste woord ging er een schok door de koning der Erlen. ‘Ei-jei-jei!’ bracht hij uit. ‘De Dood zoekt zij! Horen mijn Erlen dat? Deze fee zoekt mijn vriend de Dood!’

‘Hiech, hiech, hie-ie-iech!’ deden ze weer.

‘Zullen we haar aan hem geven?’ riep de koning. ‘Een fee aan de Dood?’

Maar de Erlenkereltjes riepen: ‘Hij neemt haar niet! Hij wil haar niet! Hij mag haar niet! Een fee niet! Een fee niet! Een fee niet!’

Maar de Erlenkoning dacht van wel. Hij zou het proberen, hij zou het aan de Dood vragen zodra die weer op bezoek kwam; tot zolang moest de fee maar in de dennenburcht blijven, dat was ook leuk voor de Erlenkereltjes, die konden zolang met haar spelen.

‘Hoei-hoi!’ riepen de Erlenkereltjes. Ze grepen haar met hun knip-knijpvingertjes beet en sleepten haar joelend door de gangen en zalen van de dennennaaldenburcht voor hun leuke spelletjes. Ze trokken aan haar haren, aan haar oren, trapten op haar tenen en bonden een touw aan haar voeten om haar terug te kunnen trekken als ze opvloog. De arme fee, ze werd zo moe, zo moe, ze liet zich heen en weer slepen, ze had geen kracht meer, niet in haar armen, niet in haar benen, niet in haar vleugels; ze kon niet eens meer denken, niet aan het albasten paleis, niet aan Isserwel en Isserniet, zelfs niet aan al het vreselijke dat er was gebeurd, en toen de Erlen haar een ogenblik met rust lieten, viel ze meteen in slaap. En werd ijl.


‘Weg! Weg! Ze is weg!’ jammerden de Erlenkereltjes krijsend. Ze trokken aan het touw, maar dat gleed van haar ijle voet. ‘Verdwenen!’ riepen ze. ‘Opgelost met tover!’

Maar de volgende avond, toen de fee wakker was geworden, zagen ze haar ineens als een grote lichtende vlinder rondfladderen langs het plafond, angstig op zoek naar een uitgang.

‘Daar is ze weer! Daar is ze weer!’ piepten de kereltjes en ze sprongen hoog op om haar te pakken en gooiden het touw met een lus om haar enkels, maar de koning riep dat ze de fee beter konden kortwieken. De Erlenkereltjes trokken haar omlaag en maakten scheuren in haar vleugels dat de flarden erbij hingen. O nee, pijn deed dat niet, pijn niet, maar vliegen ging niet meer, en een uitweg was er ook niet uit de vreselijke dennennaaldenburcht waarvan de deuren en ramen goed dicht gehouden werden. De fee kon nergens heen, zich nergens verbergen. Als ze wilde gaan slapen om ijl te worden, gilden de Erlen in haar oren, aan tafel duwden ze haar neus in de soep, op de trap lieten ze haar struikelen en riepen: ‘Vlieg dan! Vlieg dan!’ en de koning gebruikte haar als voetenbank.

Op een dag duwden de Erlen haar op de hoogste zolder in een hok vol giftige spinnen en vleermuizen, draaiden de deur op slot en riepen schaterlachend dat ze er alleen uit mocht als ze het goede woord zei, en de fee noemde: zolder, trap, sleutel, dak, asjeblieft, toenou, honger, moe, eruit, los, maar steeds riepen ze nee nee het begint met een vee, en ze probeerde voort, vooruit, vriendelijk, veel, verschrikkelijk, vuil, vies, vervelend, verfoeilijk, vreselijk, vossenklauw, vlegel, vatsoen.

‘Dat is met een ef!’ riepen ze. ‘Je kan niet spellen, je kan niet spellen!’ Ze jouwden haar uit en de deur bleef op slot en ze riepen: ‘Ga maar vliegen!’ want dat was het woord.

De fee liep naar het raam en keek naar beneden, zo diep, zo diep, het eindeloze dennenwoud van het Rijk der Erlen lag warm trillend in de zon, een zoele uitgestrektheid tot in de verte waar het Rijk der Elfen vaag te zien was, lokkend, zodat haar rug zich bolde voor het spreiden van haar vleugels die niet meer werkten. En ze snikte het uit en hoorde de Erlen aan de trap roepen dat ze nu een liedje moest zingen om eruit te mogen. Dit liedje:


Ik ben de stomste van de feejen,

Mag’k alsjeblieft nu naar benejen.



Maar de fee bleef aan het raam zitten snikken; ze dacht aan het albasten paleis van de koning der elfen waarvan de zeventien torens niet meer boven de bomen uitstaken, en ze dacht aan de Dood. Die zou haar kunnen bevrijden uit deze dorre burcht met zijn akelige Erlen. Alleen de Dood kon dat nog, begreep ze, maar zou hij hier werkelijk op bezoek komen en haar willen meenemen? Meer dan ooit begon ze ernaar te verlangen en ze keek uit het venster of ze hem zag komen. Daar beneden liep ook iemand, maar het was de Erlenkoning zelf, zag ze, met nog iemand die hij aan de hand meevoerde: een mensenkind. Het huppelde vrolijk maar er was iets niet pluis. De fee voelde haar hart krimpen en ze wilde nee roepen. ‘Nee! Nee! Niet!’ Maar er kwam geen geluid uit haar keel. Ze holde naar de deur en bonsde erop met twee vuisten, dat de Erlenkereltjes hem van het slot zouden draaien, maar dat hadden ze al gedaan, de deur sprong open en ze viel bijna van de trap.


Beneden was alles vrolijk, er werd gesprongen en gedanst, en de koning danste met het mensenkind. ‘Fee!’ riepen ze met schelle stemmetjes. ‘Fee, fee, doe mee!’

Maar ze bleef aan de kant staan en zag dat het mensenkind niet meer wilde en dat de Erlenkoning het steviger beetgreep en juist harder ging dansen, en ze hoorde het mensenkind nee roepen. ‘Nee! Nee! Niet!’ Het werd bang en wilde naar huis en toen werd er luid op de deur geklopt. ‘Ah!’ zei de Erlenkoning, ‘daar is al iemand om je te halen. Kom binnen!’ Het was de Dood, begreep de fee. Nu zou ze hem zien, eindelijk, eindelijk de Dood! En misschien mocht ze ook wel mee. De deur ging open, maar het mensenkind begon te schreeuwen en te krijsen en te trappelen. Het probeerde zich los te rukken en de fee zag een angst zo hevig dat ze haar eigen verlangen vergat en nog voor de Dood zich vertoonde, schreeuwde ze: ‘Weg jij! Weg! Weg!’

Op hetzelfde ogenblik bolde de vloer van de dennennaaldenburcht zich op, zette een hoge kattenrug op en golfde naar buiten, het mensenkind en de fee meevoerend door de poort langs de krassende raaf het eindeloze dennenwoud in, terwijl achter hen de dorrenaaldenburcht jammerlijk in elkaar stortte.

‘Waarheen?’ vroeg de weg.

Maar het dennenwoud begon langzaam te vervagen, achter de boomstammen doemde een muur op, met een raam erin, en een deur, en tegen de muur stond een dressoir met een echte spiegel… de kabouter knipperde met zijn ogen en als uit de verte hoorde hij de stem van de fee die nu gewoon tegenover hem in de stoel zat te vertellen: ‘… wat ik gedaan had, weet ik niet. Had ik getoverd? Had mijn stem zo luid geklonken dat hij was doorgedrongen tot het Rijk der Tovenaars? Ik weet het niet. Ik weet alleen dat het mensenkind weer thuis is gekomen en dat ikzelf daar blij om was, maar ook ongelukkig omdat ik de kans had gemist om de Dood te zien. En ook nóg benieuwder ernaar. Want waar kwam die vreselijke angst ineens vandaan? Dat begreep ik niet. Begrijp jij dat? Hee kaboutertje, ik vraag je wat: begrijp jij dat?’

Het bleef stil.

‘Hee kabouter! Kom eens terug met je denken. Hier, neem nog een likje honing.’

‘Eh…?’ De kabouter kwam nog maar langzaam los uit het verhaal. ‘Eh? Oh! Honing??’

Bij dat woord voelde hij opeens hoe groot de honger in zijn maag was. Dagenlang had hij slecht gegeten en nu schreeuwde zijn lijf zo hard om voedsel dat alle andere gedachten werden verdreven. Hij sprong overeind. ‘Eten!’ riep hij. ‘Ik moet eten halen! En mijn ronde doen, mijn ronde, mijn ronde, beneden in ’t huis! Of alle lichten uit zijn. En er geen gas is blijven branden. En een ui zoeken, en wortels, en een aardappel!’

‘Maar kaboutertje toch!’ zei ze.

‘Ja, ik vergeet het steeds omdat je – omdat u zo mooi vertelt. Maar nu denk ik er opeens aan. Vertelt u morgen verder? Morgennacht?’

‘Als je dat wilt,’ zei de fee.

‘Ja! Ja natuurlijk wil ik dat! Graag. Maar nu moet ik gaan voor het licht wordt. Is Arcturus al op? Niemand binnenlaten hoor. Als er geklopt wordt.’

Hij blies de kaars uit, maar de fee bleef licht geven. ‘O jee, als ze u zien…’

‘Wie?’ vroeg ze.

‘Eh… Rat of zo. Of Pad. Of… eh, gaat u liever boven zitten. Tot u inslaapt en ijl wordt.’

‘Mogen ze me dan niet zien?’

De kabouter werd een beetje rood. ‘Och eh… beter van niet, misschien. Voor alle zekerheid…’

‘Ik ben niet bang hoor,’ zei de fee. ‘Mij zullen ze heus niet bijten.’

‘Goed goed,’ zei de kabouter. ‘Best. Ik dacht alleen… boven is wat veiliger, misschien… wat rustiger. En zo…’

De fee glimlachte. ‘Als ik jou er een plezier mee doe kaboutertje, dan ga ik naar boven hoor. Op jouw slaapkamer?’

De kabouter slikte. ‘Eh nee,’ zei hij haastig. ‘Ik dacht: het logeerkamertje. Bij de wespenkoningin. Die slaapt hoor, dus als u zachtjes doet…’

De fee liep de trap op, en voor het eerst zag de kabouter duidelijk en van dichtbij haar kleine voetjes waar ze zoveel op had moeten lopen, en ook dansen, en toen de fee halverwege de trap even bleef staan om ‘goeienacht dan kabouter’ te zeggen, had hij zich bijna voorovergebogen om een van die voetjes te kussen. Maar hij durfde het niet echt en de fee liep ook alweer verder en hij zei goeienacht terug met een schor stemmetje en liep langs het dressoir zonder in de spiegel te kijken naar de voordeur, trok hem open en –

– en deinsde even terug, denkend aan de Dood, maar er was niks, alleen donkere zolder als altijd. ‘Ik word schrikkerig,’ mompelde de kabouter. Hij keek door het raam en zag Arcturus al flonkerend aan de oostelijke hemel staan. Het zou spoedig licht worden.
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De tweede honingtocht | Gesprek in de kelder

Langs zijn eigen sluipweggetje ging de kabouter naar beneden: eerst naar de slaapkamer van de oude grootmoeder die rustig lag te ademen in haar bed. Hij trok een plooi uit het vloerkleedje recht, zodat ze niet zou struikelen, en hij raapte een kous van de grond en gooide hem terug op de stoel waar hij vanaf was gegleden. Maar het was een lange kous die niet wou en iedere keer pesterig weer naar beneden gleed, of bij het opgooien aan de kabouter bleef vasthaken, of een stukje liet afbungelen dat de rest van de kous weer meetrok naar de grond. Het werd later en later en lichter en lichter.

De kabouter liet de kous van de grootmoeder liggen en holde naar de keuken. Alle gaskranen waren keurig dichtgedraaid, geen lucifer gloeide, geen kraan druppelde, nergens was een muis of een muizenspoor te ontdekken, en ook in de kamer bleek alles in orde: de lampen uitgedraaid, de kachel op een laag pitje, nergens een smeulende sigarettenpeuk, maar in de provisiekast was het mis. Het stonk er zo erg naar Rat dat Rat er vaker moest zijn geweest dan die ene keer, begreep de kabouter, en bijna trapte hij in de val. Een vreselijke rattenval die op scherp stond met een stuk spek erin, en waar de kabouter met zijn been of zijn arm of zijn hoofd in bekneld zou zijn geraakt als hij nog een stap verder was gegaan. Hij zag het levensgevaarlijke ding net op tijd en schrok zo ontzettend dat hij wel een kwartier lang stond te trillen voor hij weer goed kon denken.

Hij is ontdekt, dacht hij. Rat! Stomme Rat heeft zich laten ontdekken en nu heeft de oude grootmoeder een val gezet. Stomme stink-Rat! Kon niet in de kelder blijven.

Na deze gedachte rende de kabouter naar de keuken, klom op tafel, pakte een theelepeltje, rende ermee terug en liet het met kracht neerkomen op het lokspek zodat de val dichtklapte. Hij ijsde van het geweld.

Rat, dacht hij. Ik moet Rat waarschuwen, want morgen wordt de val opnieuw gezet! Hij holde naar de kelder. Het werd lichter en lichter.

‘Rat! Rat! Ráhát!! Ben je daar?’

Rat was er. Rat vroeg wat de zenuwen waren. En of de kabouter de vingerhoed met honing had gevonden? Kwam hij daar soms voor bedanken? Dan hoefde hij toch niet zo te schreeuwen? Zeg? Kabouter?

‘Een val!’ riep de kabouter. ‘Een klapval! In de provisiekast. Vol spek. Ik heb hem af laten gaan, maar morgen –’

Rat grinnikte. ‘Heb ik allang gezien jongen,’ zei hij.

‘Ja maar… je mag daar helemaal niet komen!’ riep de kabouter. ‘Dat had je beloofd. Jij en Pad. Jullie hadden beloofd dat je nooit –’

‘Pad!’ riep Rat omkijkend. ‘Hee Pad! Hebben wij beloofd…’

Pad sliep.

Rat zei: ‘Ik herinner me geen belofte, en trouwens: waarom zou ik niet in de provisiekast mogen komen? Is die soms van jou, kabouter?’

De kabouter deinsde een eindje terug, want ook bij de ou’s van jou kabouter kwamen de gele tanden lelijk tevoorschijn. ‘N-nee…’ hakkelde hij. ‘Maar we hadden afgesproken –’

‘Afgesproken!’ riep Rat erdoorheen. ‘Afgesproken hadden wij wel meer, kaboutertje-lief! Onze kaartavondjes bijvoorbeeld. En hou jij je daaraan? Jaaah?’

De kabouter deinsde nog meer terug.

‘Je laat ons niet eens binnen,’ ging Rat voort. ‘Mij en Pad wijs je de deur. Terwijl we afgesproken hadden. Jaaah? En waarom, kaboutertje-lief? Heh? Waarom?’

De kabouter werd er trillerig van. Het kaboutertje-lief klonk zo vreselijk anders bij Rat dan bij de fee.

‘Nou zeg je niks meer terug hè, meneer de kabouter? Maar wij weten alles hoor. Pad en ik, wij weten alles. Waarom we niet meer welkom zijn in je huis. En waarom je honing nodig hebt. Daar sta je van te kijken hè? Dat wij het weten. Maar we hebben haar gezien hoor, jouw mooie bezoekster, we hebben haar gezien, jouw fee.’

De kabouter knipperde met zijn ogen, schuifelde met zijn voeten, bibberde met zijn lippen.

‘Had je niet gedacht hè?’

Nee, dat had de kabouter zeker niet gedacht, maar hij durfde het niet te zeggen, en ook niet weg te lopen. Hij stond maar en hij stond maar, terwijl Rat doorging:

‘Maar dat is niet het erge, hoor kabouter, dat je ons van haar weghoudt. Dat is niet het erge. Wij zijn maar keldervolk tenslotte, Pad en ik. Laag keldervolk. En dat past niet bij een verheven toverfee, waar is waar. Er is heel iets anders, en dat is wel erg, kabouter. Dat is dat jij betoverd raakt.’

Bij jij kreeg de kabouter een por in zijn buik van Rats roze klauw. Hij schoot achteruit.

‘Daar schrik je van hè? Maar ’t is zo. Behekst raak je van feeën. Pad zegt ’t ook. Hee Pad! Pad, ouwe jongen!’

Pad sliep.

‘We moeten Pad er toch even bij halen, nou we het erover hebben,’ zei Rat. ‘Kom mee, kabouter. Hij weet het precies.’

De roze klauw greep de kabouter bij zijn arm en geleidde hem over de keldervloer naar de spleet in de muur waar Pad na veel gepor en geschreeuw eindelijk zijn diamanten ogen opende.

‘Issjernouweer?’

‘De kabouter is hier. Vertel hem van de fee.’

‘Pissjebedden,’ bracht Pad uit. ‘We moeten pissje – o, kabouter! Zo kabouter, wat kom je doen?’

Rat zei: ‘Ik heb ’t hem gezegd van de fee. Zeg jij het ook nog eens. Dat ze betovert. En behekst. En zo.’

‘Isj waar,’ zei Pad. ‘Doen feejen.’

‘Zie je wel?’ zei Rat. ‘En je bent het al een beetje, kabouter. Je doet al raar. Je kaart niet meer, je gooit de deur voor onze neus dicht, je rolt met honingpotten, je vergeet je rondes…’

De kabouter slikte.

‘Allemaal door die fee. Nietwaar Pad?’

‘Sjubiet,’ zei Pad. ‘Ze verpesjten alles, feejen. Met opzjet. Zjodat er brand komt en lekkage en wateroverlasjt.’

Opeens werd de kabouter witheet. ‘Nietes!’ riep hij. ‘Dat lieg je, Pad! Dat is helemaal niet waar. Dat doen feeën niet. Ze – ze –’ Hij hakkelde ongelukkig.

‘O nee? Wat doet ze dan, jouw feej?’

‘Ze vertelt verhalen!’ riep de kabouter. ‘En ze is heel lief. En –’

Pad en Rat keken elkaar aan, en de kabouter wou dat hij niks gezegd had.

‘Ei ei!’ lispelde Pad. ‘Lief! Ze isj lief! Hoor je dat, Rat? De feej daarboven isj lief.’

‘En vertelt verhaaalen,’ zei Rat met grote gele tanden. ‘Ik heb ’t gehoord, kabouter. Toversprookjes vertelt ze, nietwaar Pad?’

Pad sloot zijn diamanten ogen en deed ze weer open, strak op de kabouter gericht. ‘En overdag?’ vroeg hij. ‘Wat doet ze overdag?’

‘Dan slaapt ze!’ riep de kabouter.

‘O ja? En ze was er helemaal niet toen we laatst bij je kwamen overdag. In je hele huis niet, kabouter.’

‘Ze was er wel!’ riep de kabouter met een kwaaie rooie kop. ‘Maar je kan ze niet zien, feeën, als ze slapen. Dan zijn ze ijl!’

‘Hahahaaa! IJl! Die is goed! En dat geloof jij?’

De kabouter deinsde achteruit.

‘Zal ik jou eens wat vertellen, kabouter? Die fee zit vlak achter je, overdag. En ze is vlugger dan jij kan omkijken. En ze ziet alles wat jij doet. En ze fluistert je dingen in. In je gedachten fluistert ze. Want dat doen feeën. En zo laat ze je rare dingen doen. En zo behekst ze je. En de ouwe grootmoeder ook. Daar gaat ze naartoe als jij slaapt. En laat haar een val zetten. En ’s avonds komt ze terug en doet poeslief tegen je. En vertelt mooie sprookjes.’

De kabouter werd duizelig en draaierig en misselijk en ellendig en doodziek van alles wat hij hoorde. Hij viel bijna om.

‘Ze is levensjgevaarlijk,’ sprak Pad. ‘Die feej. Ze moet het huisj uit.’

De kabouter begon over zijn hele lijf te beven.

‘Als jij haar niet wegjaagt, kabouter,’ zei Rat, ‘dan doen wij het. En als ze niet gaat, dan sturen we een leger van mieren en pissebedden op haar af.’

Dat maakte de kabouter ineens zo giftig dat hij vuile rotzakken schreeuwde. ‘Vuile rotzakken! Als je maar weet dat de fee dan de Dood roept om jullie te komen halen!’ Hij draaide zich om en liep weg.

Maar het was al zo licht, zo licht; de zon steeg juist boven de horizon. De kabouter kon niet meer open en bloot door het huis naar de zolder, hij moest het sluipweggetje van Rat nemen, krr krr achter het tengel, en dat deed hij met zoveel lawaai dat de oude grootmoeder er wakker van werd.

‘Die rat wordt me te brutaal,’ mompelde ze. ‘Maar daar weet ik iets op.’
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Op zoek naar het verloren Rijk | Het verhaal van de reus Imbar

Woedend was de kabouter. Woedend en ziedend en vol gif en gal. En daartussen zat twijfel: of er niet toch een beetje waarheid school in de vreselijke dingen die Rat en Pad hadden gezegd. En van die twijfel werd hij nog woedender en ziedender en giftiger en galliger. Rot-Pad. Rot-Rat, dacht hij. Mijn lieve fee, dacht hij, en meteen keek hij om, met een ruk, of ze niet toch achter hem stond. Maar ze stond er niet en de kabouter kreeg meteen spijt van zijn wantrouwen.

Hij begon radeloos op en neer te lopen door de kamer, tussen zijn poppenmeubeltjes door, en telkens wanneer hij langs het dressoir kwam, keek hij toch even gauw in de spiegel of niet vlak achter hem…

Nee nee nee! De fee ligt boven in het logeerkamertje bij de wespenkoningin ijl te slapen!

Hij bleef vlak voor de spiegel staan en keek zichzelf in de ogen. ‘Ben ik behekst?’ mompelde hij. ‘Betoverd? Raar?’ Hij meende te zien dat zijn gezicht scheef zat, dat zijn ene oog groter was, dat de kleur van zijn wangen – ‘of zie ik niet wat ik zie?’ fluisterde hij tegen de behekste kabouter tegenover zich. Hij deed nee met zijn hoofd en de behekste deed ook nee. ‘Ik ben het, of ben ik het niet?’ Maar de fee, zag hij, stond niet achter hem.

Hij liep op zijn tenen naar boven en opende voorzichtig de deur van het logeerkamertje. De wespenkoningin lag als altijd in de poppenwieg, op haar buik en met haar voelsprieten omlaag gebogen onder haar spitse kin. Ze scheen zich nooit te bewegen, nooit te draaien – was ze dood?

Fee, dacht de kabouter, ben je hier fee? Hoor je mij, zie je mij, of slaap je? Of ben je er niet? Toch niet, zoals Pad en Rat zeiden? Hij bleef een tijdje in de deuropening staan en keek het hele kamertje rond, of er niet ergens een iets donkerder of iets lichter plekje te zien was, of een schaduw die nergens bij hoorde, maar het kamertje was een allergewoonst kamertje zonder de kleinste ongewoonheid die zou duiden op een ijle fee.

De kabouter sloot de deur en ging in zijn eigen slaapkamer in bed liggen. Hij was een heel ongelukkige kabouter. Inslapen lukte al helemaal niet en na een uur zat zijn hoofd zo vol zware gedachten dat het nauwelijks meer van het kussen te tillen was toen hij wilde opstaan. En waarom zou ik opstaan? dacht hij. De zon schijnt toch niet; alles is grauw en grijs en kil. Ik blijf de hele winter in bed.

Hij draaide zich met zijn gezicht naar de muur, maar de winter duurde wel erg lang; na een tijd kwam de kabouter toch met zijn zware hoofd overeind en strompelde naar beneden om te gaan redderen. Zijn keukentje was een zwijnenstal (wéér vergeten iets van beneden mee te nemen: alle uien en aardappels en wortelen waren op), de zitkamer was stoffig en rokerig van de kaarsvlam; de kabouter werd moedelozer en moedelozer. En rammelde van de honger. Hij ging een beetje zitten janken. En zonder het te weten viel hij met tranen op zijn wangen in slaap.

De fee kwam naar hem toe, zo lief, zo lief, haar armen uitgestrekt om hem te omhelzen, en ze kuste hem met haar allerzachtste feeënlippen en fluisterde lieve kabouter in zijn oor dat hij ervan gloeide, maar haar handen waren de roze klauwtjes van Rat, de fee was Rat met zijn grote gele tanden, en Rat sloeg alles kort en klein in de keuken, zwiepend met zijn kale staart, en Pad riep: ‘Heren en azen! Ik heb alle heren en azen!’ en hij gooide zijn kaarten op tafel. Daar moest de fee van huilen en de kabouter wilde haar troosten, maar ze werd ijl en Rat en Pad riepen: ‘Zie je wel! Ze speelt vals!’

De kabouter deed zijn ogen open; er zat niemand in de kamer en hij begreep dat hij had gedroomd. Zonder zich te bewegen bleef hij zitten, als een zoutzak in zijn stoel, tot de grauwte nog grauwer werd en de kilte nog killer en het laatste daglicht verdween. Toen ging de deur van het logeerkamertje boven in het poppenhuis open, en in een warm-gouden lichtschijn kwam de fee de trap af. De fee echt. Trip-trip gingen haar voetjes over de treden en haar manke vleugelflarden wapperden achter haar aan. Ze glimlachte heel lief naar de kabouter en ze zei: ‘Ben je daar kaboutertje’, en ze kwam op hem af met uitgestrekte armen en ze riep: ‘Heb je geslapen kaboutertje? Ik zie tranen. Wat heb je voor verdriet?’ Zo lief, zo lief, de kabouter gloeide ervan. ‘O niks,’ zei hij. ‘’t Is al over.’

Ze ging tegenover hem zitten en vroeg: ‘Echt?’

En hij antwoordde echt ja, want nu hij haar zag, wist hij zeker dat Rat en Pad gemene valse onwaarheden hadden verteld. Hij keek in haar lieve gezicht en zei: ‘Er is niks van waar.’

‘Wat zeg je nu, kabouter?’ vroeg ze. ‘Geloof je me niet?’ Ze keek verdrietig.

De kabouter schrok ontzettend. ‘Wat zei ik, wat zei ik! Natuurlijk geloof ik je. Alles wat jij vertelt, dat geloof ik heel beslist zeker. Je hele verhaal. En je moet verder vertellen. Asjeblieft.’

‘Na het eten,’ zei ze.

‘O maar, o maar…’ hakkelde de kabouter, ‘ik heb niks meer. Alle uien… Maar honing, de honing die is er wel. Voor jou. U.’

Ze moest lachen. ‘Is er wel?’ zei ze. ‘Isserwel en Isserniet! Die twee, daar ging ik naar op zoek nadat de weg me van zijn rug had gegooid en –’

‘O!’ onderbrak de kabouter haar. ‘De weg ja! Die had u toch getoverd? Zelf? Ik bedoel, u kunt…’ Hij zweeg bedremmeld. Hij had dat helemaal niet willen vragen maar hij kon het niet meer inslikken.

‘Toveren?’ zei ze. ‘Nee, niet echt. Niet met opzet. Maar ’t gebeurt wel eens als ik er niet bij denk. Dat zal jou toch ook wel eens overkomen, kaboutertje?’

Nou nee, dat kon de kabouter zich niet herinneren. ‘Nee, eigenlijk nooit,’ zei hij. Zou hij zelf –? Maar dat was onzin. De fee kon het ook niet echt, dan zou ze haar gescheurde vleugels wel heel hebben getoverd. Nu moest ze lopen. En lopen. En lopen. Ze nam hem weer mee in haar verhaal, en hij zag haar gaan, arme fee, verdwaald, verregend, verhonseld, op haar moeie voetjes, zoekend naar het Rijk der Elfen. Het moest ergens in de verte liggen, maar ze wist niet welke verte: vooruit, of naar links of naar rechts, en ze liep nu eens in de ene, dan in de andere richting, telkens waar ze het groen van het Rijk der Elfen meende te zien.

De herfst kwam, de bomen begonnen te verkleuren, alle groen werd geel en bruin, behalve in het Rijk dat ze zocht want daar drongen herfst en winter nooit binnen. Maar nergens om haar heen, hoe ze ook keek, was zelfs maar een glimp van dat elfengroen op te vangen. Ze liep en liep, en ze kwam in een doodstil bos dat zijn takken liet hangen, zijn bladeren liet vallen en leek te huilen met tranen van glinsterend spinnendraad. Het mos voelde droog en stug en prikkerig onder haar voeten, de bloemen waren vergaan, de vogels zwegen op een enkele na die krassend opvloog en de wind, als hij er was, gaf een schor geratel.

Waar ben ik, dacht de fee, waar ben ik?

Ze kwam aan een open plek waar het ineens groen was: een dichte massa hoog opgeschoten planten bedekte de grond. Brandnetels, zag ze, een ondoordringbaar woud van giftig stekende netels, hoger dan zijzelf. Hoe ver strekte het zich uit? Ze probeerde met sprongen en rafelige vleugelslag van de grond te komen om eroverheen te kijken. Bij de derde sprong zag ze in het midden van het netelwoud iets roods. Een rode bloem? De laatste van het seizoen? Bij de vierde sprong zag ze dat het een roos was, bij de vijfde sprong ook, en bij de zevende begreep ze dat het wit (dat bij iedere sprong duidelijker zichtbaar was geworden tussen de brandnetels) niets anders was dan brokken albast. Het elfenpaleis! Ze stond hier voor de ruïne van de zeventien torens, de muren, de zalen en de rozenpoort waarvan slechts één bloem nog in leven was. De rest, het hele Rijk der Elfen, was dood.


Dood? Hoe kon dat?

Maaiend met haar armen en wapperend met haar gescheurde vleugels begon de fee zich een weg te banen door het giftig stekende woud. Auw-auw-auw bij elke stap en bij elke maai, haar armen en benen brandend van netelpijn.

‘Heer koning!’ riep ze. ‘Isserwel!’ riep ze. ‘Isserniet!’ Want de Dood kon hen toch niet hebben meegenomen, niet de koning en de prinsen der elfen, misschien lagen ze ingeklemd tussen het puin, maar dan zou er toch antwoord komen, en antwoord kwam er niet.

Uit de geknakte resten van de rozenpoort stak nog één gave tak naar boven; daaraan bloeide de laatste rode roos en daarop zat een nachtegaal.

‘Fee,’ zei de nachtegaal. ‘Fee, waar was je? Isserniet heeft hier nog lang op je gewacht, nog lang nadat de koning en Isserwel al waren vertrokken.’

‘Vertrokken?’ vroeg ze. ‘Waarheen? Is dit niet het Rijk der Elfen?’

‘Niet meer,’ antwoordde de nachtegaal.

‘Ergens anders dan?’ vroeg ze.

De vogel wist het niet. Niemand, zei hij, wist waarheen de elfen waren gegaan – of ze een nieuw Rijk hadden gesticht of voorgoed waren verdwenen.

Het leek of de brandende pijn in haar armen en benen nog erger werd, en bij elke windvlaag bogen de netels voorover om haar in het gezicht te treffen. Kwam de Dood me maar halen, dacht de fee, hier van deze plek. Toen dacht ze aan Isserniet die op haar had gewacht en dat gaf haar moed om verder te gaan, stap voor stap door het venijnige bos, bij elke stap Isser-Isser en niet-niet mompelend, fluisterend, roepend, schreeuwend. En de wanhopige betekenis van zijn naam drong steeds meer tot haar door.

‘Isserniet!’ huilde ze bij de laatste stap die ze zette aan de rand van het vreselijke woud, en daar stond ze meteen tegenover een vreselijke voet. Vijf tenen zag ze, zo groot als vijf heuvels, met nagels zo groot als vijf afdakken waaronder je zou kunnen schuilen. En van ergens hoog boven donderde een vreselijke stem: ‘Is er niet? Wat is er niet? Zeg op!’ Een vreselijke duim en een vreselijke wijsvinger grepen haar fijnknijpend beet en hoger dan ze ooit gevlogen had werd de fee opgetild tot vlak voor een vreselijk gezicht.

‘Nou?’ vroeg het gezicht.

Het was de reus Imbar, en omdat de kabouter daar ook nog nooit van gehoord had, ging het verhaal verder met zijn geschiedenis:

» De reus Imbar trapte alles plat, bij elke stap kraak kraak kraak, bomen, struiken, beesten, huizen, akkers, bergen, dorpen, alles plat en vermorzeld onder zijn voeten. Maar hij merkte het niet, hij was zo groot en hoog, hij hoorde alleen wat geknerp bij elke stap, en niet het gebrul en geschreeuw en gegil van iedereen die eronder kwam. Tot hij op een dag struikelde en voorover viel, met zijn neus op de grond. Toen zag hij het gewriemel en schrok.

‘Wat?’ bulderde zijn stem. ‘Is daar leven?’

Met verschrikkelijke ogen tuurde hij omlaag en zag schapen en schepen en paarden en bomen en mensen en steden en een angstig weghollende hond.

‘Hoe bestaat het!’ riep Imbar uit. Hij kwam overeind, steunend op zijn handen, maar nee nee nee, zo drukte hij ze plat, hij voelde gespartel, het kietelde, hij trok zijn handen weg, maar waar zát hij op, oh oh erg, een heel dorp minstens, hij stond haastig op, met donderend geweld in de wereld, maar het knerpte onder zijn voeten en hij tilde zijn linker op, jammerend van ellende over alles wat hij vermorzelde, en hij wilde meteen ook zijn rechtervoet optillen om een einde te maken aan de vreselijke moordpartij daar beneden, maar dat ging niet, hij had geen vleugels, en zo stond de verschrikkelijke reus Imbar zeven jaren lang op één been te huilen van spijt over zijn staan en bestaan.

‘Ik wist niet wat ik deed,’ snikte hij en elke snik klonk daar beneden als een verschrikkelijke onweersbui. ‘Maar nu weet ik wat ik doe: ik sta op leven en vermorzel het, huu huu huu, ik verzet nooit meer een voet!’

Na zeven jaar werd de reus Imbar zo moe, zo moe, hij begon te wankelen en omdat hij anders zou omvallen moest hij zijn linkervoet weer op de grond zetten. Voor steun.

Krááák! Hoeveel schapen en schepen en bomen en paarden en dorpen met mensen waren dat?? O huu, o huu!

Na zevenmaal zeven jaar op twee benen te hebben gestaan werd de reus Imbar weer zo moe zo moe. Hij zou wel willen gaan zitten. Maar zitten, met zijn hele, geweldige, dikke, vette, zware achterwerk op duizenden, tienduizenden levens, plettend en vermorzelend?

‘Nooit!’ riep hij. ‘Nooit!’

En weer klonk het als verschrikkelijk, onheilspellend onweer daar beneden.

Maar na zevenmaal zevenmaal zeven jaar begon de reus Imbar te wankelen. Hij dreigde om te vallen; dat zou nog veel erger zijn en hij besloot om toch – heel voorzichtig – te gaan zitten.

‘Neem me niet kwalijk!’ riep hij, langzaam neerzijgend. ‘Neem het me alsjeblieft niet kwalijk! Ik kan niet meer!’

Met zijn laatste krachten streek hij eerst nog op de plek waar hij zou neerkomen alle leven opzij: hooibergen, slakken, paarden, schuren, eekhoorns, dennenbomen, boerderijen, kikkers, vossen, en toen landde zijn dikke derrière op aarde. Het kietelde toch nog verschrikkelijk, maar hij voelde het nauwelijks want hij viel meteen in slaap, met zijn armen om zijn knieën geslagen. Zijn gesnurk maakte orkanen van de ergste soort: bomen werden weggeblazen en het koren sloeg plat.

Na honderd jaar werd Imbar wakker. Hij wreef zijn ogen uit, strekte zijn benen, stond op en begon dazig rond te lopen. Waar ben ik ook alweer, dacht hij bij zichzelf. Wat was ik aan het doen, waar wou ik heen? Hij wist het niet meer, hij liep en liep, de grond knerste onder zijn voeten maar hij lette er niet op, omdat zijn gedachten bezig waren met iets akeligs dat hij zich probeerde te herinneren, iets heel akeligs, iets aan zijn voet, hij had iets aan zijn voet, wat was er aan zijn voet?

Hij bleef staan, tilde zijn linkervoet op en keek. Niets te zien. Hij ging erbij zitten om beter onder de zool te kunnen kijken en streek het vuil eraf. Bah, vieze voeten, dacht hij. Maar ze zagen er gezond uit: geen snee, geen wrat, geen likdoorn, alleen een dikke laag eelt.

‘Ik heb zeker gedroomd,’ mompelde de reus.

Hij stond op en liep verder, op zoek naar wat hij van plan was geweest te gaan doen. Er wás iets, peinsde hij. Ik weet het toch zeker: er was iets, er was iets… Hij bleef weer staan om extra goed te kunnen denken, doodstil bleef hij staan, en het was op dat ogenblik dat van diep beneden de piepstem tot hem doordrong die riep:

‘Isserniet! Isserniet!’

‘Is er niet?’ bulderde Imbar. ‘Wat is er niet? Zeg op!’ Hij bukte zich tot de grond, pakte het stemmetje tussen duim en wijsvinger, voorzichtig, voorzichtig om het niet te vermorzelen, legde het op zijn open handpalm en bracht het tot vlak bij zijn gezicht om te kijken wat het was. ‘Hee!’ riep hij, en zijn adem blies het bijna weg. ‘Was jij dat, vliegende mier?’


‘Ik ben geen vliegende mier,’ antwoordde het piepstemmetje. ‘Ik ben een fee.’

‘Fee…’ Het moest even tot de reus doordringen. ‘O, een fee. Maar je vleugels zijn helemaal kapot. Ze zien er zo…’ Opeens kwam er weer een ‘Oooh!’ uit zijn grote mond en de fee moest zich schrap zetten om niet te worden weggeblazen. ‘Oooh, heb ik op je getrapt?’

En meteen wist Imbar weer al het verschrikkelijke dat hij na zijn slaap was vergeten.

‘’t Is er wel!’ riep hij. ‘’t Is er wel! Onder mijn voeten! Ik durf niet meer te staan. Nergens meer. Wat moet ik doen?’ Hij gruwde er verschrikkelijk van.

De fee zei dat hij niet op haar getrapt had, en ook niet op Isserwel, en dat hij gerust kon blijven staan waar hij stond, want dat was het vroegere Rijk der Elfen waar alle leven uit was verdwenen, ook de prinsen Isserwel en Isserniet naar wie ze op zoek was. En ze vroeg de reus hoe ver hij wel kon kijken met zijn hoge hoofd, of hij soms kon zien waar de elfen nu woonden?

Nee, hij zag niets. Wat ze dan met die prinsen wilde?

‘Trouwen,’ zei ze.

De reus wilde weten wat dat was.

‘Voor nakomelingen,’ zei ze. ‘En de Dood.’

Ze moest het allemaal uitleggen. Nakomelingen, nog meer reuzen dus, die alles zouden plattrappen en vermorzelen, dat leek hem niks, maar de Dood die hem zou meenemen zodat hij nergens meer hoefde te staan, daar voelde hij alles voor. ‘Die wil ik!’ riep hij. ‘Waar is hij te vinden, die Dood?’

De fee vroeg hem opnieuw zo ver mogelijk te kijken met zijn hoge ogen, en ook goed overal in ’t rond. Misschien dat hij de Dood ergens kon ontdekken. ‘Want,’ zei ze, ‘hij is voortdurend bezig, hij neemt iedereen mee die rondloopt of rondvliegt, zelfs een hommel. Alleen ons niet.’

‘Alleen ons niet,’ herhaalde de reus. Hij had daar nooit zo bij gedacht. Maar nu dacht hij ook nog iets anders. ‘Fee,’ zei hij. ‘Ik weet waar de Dood zit.’

‘Zie je hem?’ vroeg ze.

‘Nee, dat kan niet,’ zei de reus. ‘Hij zit onder mijn voet.’

Ze begreep het niet, maar toen hij uitlegde van het vermorzelen, begreep ze het wel.

‘Til je voet op,’ zei ze. ‘Dan komt hij tevoorschijn.’


Imbar deed het. Geen Dood te zien.

‘Andere voet,’ zei ze.

Maar de reus zette haar eerst vlak daarbij op de grond. ‘Goed kijken!’ riep hij en daar ging zijn andere voet, zo groot als de Sijsjesberg, geheel en al de lucht in. De grond waar hij had gestaan zag er vreselijk uit. Alles geknakt en geplet en fijngedrukt, een akelige vlakte waar niets meer bewoog of vloog.

‘Dood!’ riep de fee. ‘Dood! Bent u daar?’

Er kwam geen antwoord. Ze hoorde niets.

‘Hij is zeker al weg,’ zei de reus. ‘Want ik sta hier al een hele tijd.’ Hij tilde de fee op en hield haar voor zijn gezicht. ‘Ik zou een nieuwe stap moeten zetten,’ zei hij. ‘Maar dat kraakt zo akelig.’

De fee wist geen antwoord.

‘Ik blijf maar liever staan,’ zei Imbar. ‘Staan zoals ik sta. Hier. En jij gaat ergens anders naar de Dood op zoek, en dan vraag je of hij me hier komt halen. Alsjeblieft!’ Dat laatste klonk als een orkaan die het brandnetelbos aan zijn voeten platsloeg.

‘Goed,’ zei de fee. ‘Til me dan eerst zo hoog mogelijk op, dat ik overal kan rondkijken.’

De reus hief zijn hand ver boven zijn hoofd en de fee keek in de blauw-wazige verte van de wereld. Ze zag het kwijnende Rijk der Elfen, de uitgestrekte naaldwouden van de Erlen, het Rijk der Tovenaars, en de bosvijver met aan de oever nog altijd de kobold Urukuu. Ook onbeweeglijk op één plek staand. En daarachter, ver daarachter, was een glimp te zien van haar eigen Rijk der Feeën, vaag, vaag, heel vaag, en wazig zoals het lag te slapen in de middagzon. Maar de Dood zag ze nergens. En Isserwel niet, en de koning der elfen niet, en Isserniet ook niet.

‘Ach reus,’ zei ze. ‘Ik weet niet naar welke kant ik moet zoeken. Doe je ogen dicht, reus, draai driemaal rond en blaas mij van je hand. Dan kom ik misschien op de goede plek neer.’ De reus deed het. Ffff! «

‘Ah!’ riep de kabouter dwars door het verhaal heen. ‘Ah! Dat was de storm van vorige week! Waarop je hiernaartoe bent gewaaid!’ Zijn ogen schitterden van opwinding want hij begreep nu hoe alles in elkaar zat. Maar de fee schudde haar hoofd. ‘Nee, nee kaboutertje-lief, ik kwam heel ergens anders terecht. Als ik je dat vertel… maar dat kunnen we best overslaan, dan ben ik meteen klaar met mijn verhaal en kan ik –’

‘Nee!’ riep de kabouter. ‘Nee! Nee fee! Alstublieft, u moet het wel vertellen. Ik wil het allemaal horen. En allemaal heel precies, of u de elfenprinsen nog hebt gevonden. En de – de –’ Hij zweeg een beetje bedremmeld.

‘Weet je dat wel heel zeker, kabouter?’ vroeg ze, en haar feeënogen keken zo diep bij hem naar binnen dat hij nog bedremmelder raakte.

‘Ik bedoel…’ stamelde hij.

Maar wat hij bedoelde wist de kabouter zelf eigenlijk niet.

‘Laten we eerst maar eens een dagje slapen,’ zei de fee.

En dat deden ze. De fee onder het roodbonte dekentje op de bank. De kabouter boven in zijn poppenbed, vol tollende gedachten in zijn hoofd, aan alles behalve het huis en de zorg die hij ervoor diende te hebben.















TWAALFDE HOOFDSTUK

De mierenjacht | Een beter plan

Met de mieren en de pissebedden werd het niks. Niksj, volgens Pad. Eerst probeerden ze het met pissebedden, want die liepen er genoeg rond in de kelder, maar er was geen beweging in die beesten te krijgen. Niet naar boven tenminste, want pissebedden horen beneden en daar blijven ze, hoe hard ze ook worden gesard of doodgeslagen.

‘Grijze niksnutten,’ meende Rat.

Hij had alles geprobeerd om er een leger van te maken, maar die beesten waren zo verschrikkelijk stom; het enige dat ze goed konden was zenuwachtig door elkaar rennen wanneer je de pot of de steen waaronder ze zaten optilde.

‘Slecht idee van jou, Pad,’ zei Rat.

‘’t Idee isj goed,’ zei Pad. ‘De beesjten zijn sjlecht.’

Rat ging er niet op in. ‘Dan moet het toch met mieren, Pad,’ zei hij, want opgeven wilde hij hun plan niet.

‘Je had haar die honing niet moeten brengen, Rat,’ zei Pad.

‘O nee?’ zei Rat. ‘Had ik dat niet moeten doen? En hoe hadden we dan geweten dat er een fee was? Hè? Vertel me dat eens, Padjelief?’ Rats gele tanden gingen dreigend uiteen, ver genoeg dat Pad ertussen zou kunnen, maar Pad blies zich op en hield zijn bek klaar om te spugen. ‘Ik vreet je op en de fee erbij!’ riep Rat.

‘Zou ik niet doen,’ zei Pad rustig. ‘Dan vreet je de tover mee, en wat er dan met je gebeurt…’

Rat moest erom grinniken. ‘Een prins word ik dan. Een mooie prins.’

‘Ach jij!’ Pad draaide zich om en waggelde naar zijn spleet om verder te dutten.

Wat is hij toch lelijk, dacht Rat, op z’n kromme poten. Zal ik hem eens een pets op zijn achterste geven? Of een dreun op zijn rug? Maar hij gruwde van het idee. Je zal toch Pad zijn en met een Pad vrijen, dacht hij. Met een Paddin. Getver. Had ik die honing niet moeten brengen? Die honing niet – hoe durft zo’n akelige, schurftige puistpad die zelf de allerstomste ideeën bedenkt dat je pissebedden maar even naar de zolder kunt sturen waar geen pissebed het ooit in zijn kop haalt – ze hébben niet eens een kop, pissebedden, ze lopen wel één kant op en dus denk je dat dáár hun kop zit, maar straks lopen ze de andere kant op zonder dat je het merkt, zonder dat ze het zelf merken – dus hebben ze niet eens een kop om ’t in die kop te halen om naar de zolder te gaan.

Zo dacht Rat. En hij dacht: mieren dan wel? En meteen daarbovenop dacht hij: honing!

Heel hard riep Rat: ‘Honing!’

‘Pad!’ schreeuwde hij door de hele kelder. ‘Pad luister! Die honing is juist goed! Daar gaan mieren op af! Als we mieren hebben, dan hoeven we die niet te drillen, die gaan vanzelf. Duizenden zwarte wriemelmieren naar boven, naar de zolder, naar het poppenhuis waar honing is te halen. Honing Pad! Honing die ik daar gebracht heb. En weg is de fee!’

Pad was halverwege de kelder blijven staan, verstijfd in zijn waggelgang met één voorpoot omhoog, en luisterde naar Rats opgewonden gepiep.

‘Mieren ja,’ zei hij. ‘Die sjitten hier niet.’

‘Buiten wel!’ riep Rat. ‘Op het terras.’

‘Hoe krijg je die binnen?’

Daar had Rat nog niet zo precies over nagedacht. ‘Nou, ja, eh… we beginnen met één. Eén mier. Die hoeft de honing maar te ruiken en hij haalt alle andere erbij. Want zo doen mieren, dat weet ik.’

Pad wist het ook. ‘Nou,’ zei hij, ‘haal jij een mier van het terrasj en breng hem naar de kabouter en zeg dat hij die mier even aan de honing moet laten ruiken en dan losjlaten. Goed idee Rat. Doe maar. Ik hoor het wel verder.’ Pad waggelde voort naar zijn doezelspleet.

Rat werd ziedend. Ik bijt hem in zijn kont, siste hij, die vadsige slijmerd! Maar hij deed het niet. Hij ging naar het terras om een mier te zoeken en zijn plan uit te voeren, eigenlijk alleen nog maar om Pad te laten zien dat het een goed idee was, dat het werkte, en dat de gevaarlijke fee ervan zou ophoepelen.

De mierenvangst moest bij daglicht gebeuren want ’s nachts blijven die beesten in hun nest. Rat vond de vroege ochtend het minst gevaarlijk voor een tocht naar buiten; bij het eerste krieken wurmde hij zich door een kier van het kelderraam en kroop dicht langs de muur naar het terras waar hij ging liggen loeren. Het was er koud en kaal met alleen maar dooie herfstbladeren en geen leven. Rat loerde een uur zonder een beweging te zien. Waar zitten die krengen? dacht hij, en met snuffelende neus begon hij alle spleten in het stenen terras af te zoeken.

Intussen was de zon opgekomen en het werd een beetje warmer. Net warm genoeg voor een paar mieren om – ‘Hebbes!’ piepte Rat. Met een roze klauw hield hij er een tegen de grond gedrukt, wriemelend onder zijn tenen, maar bij het oppakken glipte de mier ertussenuit en rende als een gek in het rond. Rat probeerde het drie keer, maar een mier vasthouden zonder hem fijn te drukken was te moeilijk. ‘Stom beest!’ riep hij. ‘Begrijp je dan niet dat je honing krijgt? Kom hier, dan breng ik je naar een vingerhoed vol!’

Maar de mier begreep het niet en werd fijngeknepen.

‘Eigen schuld,’ zei Rat. Hij begon op andere te jagen, want de zon werd warmer en meer mieren kwamen tevoorschijn. Maar levend vasthouden in zijn klauw lukte niet. Slimme Rat bedacht iets beters. Hij legde een dor blad op hun weg, en zodra een mier daarop kroop, tilde Rat het van de grond en schuifelde met het blad in zijn bek naar het kelderraam. Maar de gevangene bleef onderweg niet stilzitten; steeds zenuwachtiger dribbelde zo’n mier heen en weer over het blad, onderlangs en achterom en bovenover, zodat Rat schele ogen kreeg en de mier van zich af niesde toen die op zijn neus kroop.

Ook niks.

Pad moest hier zijn, dacht Rat, Pad met zijn kleverige tong. Die kan ze vastplakken en meenemen. Maar daarvoor moest hij eerst –

Verder gingen de gedachten van Rat niet, want pats! klonk het vlak naast zijn kop. Met een verschrikkelijke klap was er een ding uit de lucht neer komen suizen op de stenen. Rat schrok zo ontzettend dat hij op één ademteug helemaal terugrende naar zijn kelderraam, erdoor naar binnen glipte, in de donkerste hoek wegkroop en daar pas uithijgde.

Wat hem bijna had geraakt was een pantoffel van de oude grootmoeder. Ze had Rat van bovenaf zien rondscharrelen op het terras en gehoopt hem te treffen. ‘Mis,’ mompelde ze, ‘maar ik weet wel wat beters!’

Rat hijgde nog toen hij vadsige Pad aanporde. ‘Pad, Pahhad! ’t Wordt menens. Ik ben bekogeld.’

‘Watte?’

‘Een ding! Een groot zwaar ding van boven viel op me. Bijna.’

Pad werd er toch wel wakker van. ‘Ding? Wat ding?’

‘Ding uit het huis,’ legde Rat uit.

‘Waar dan?’

‘Op het terras natuurlijk, sufferd!’ Rat werd giftig. ‘Stomme slaapkop, ik had dood kunnen zijn van dat toverding.’

‘Toverding?’

‘Nogal wiedes toverding. ’t Hele huis raakt behekst door die fee.’

‘Heb je d’r gezjien?’ vroeg Pad.

‘Die laat zich niet zien,’ zei Rat. ‘Nooit niet. Die tovert dingen op afstand zodat ze uit het niks op je kop vallen. Uit het niks, Pad. Ik had morsdood kunnen wezen.’

Pad sloot zijn ogen bij de gedachte. Het was niet zeker in welke richting de gedachte liep.

‘En dat was ook de bedoeling Pad! Dat ik morsdood zou wezen!’

Pad sloot zijn ogen nog dichter.

‘’t Was op mij gemunt, dat ding. We moeten wat doen!’

‘Sjeker,’ zei Pad. ‘Sjeker. Heb je een mier kunnen vangen?’

‘Nee,’ zei Rat. ‘Nee. Je krijgt er geen vat op. Op mieren niet. Ze wriemelen zich los. Of anders knijp je ze fijn. Dat gebeurt voor je het weet bij mieren.’

‘Je moet ze lokken,’ zei Pad.

‘Ja hoe? Mier-kom-hier roepen zeker?’

‘Met honing,’ zei Pad.

‘Met honing ja. Dat weet ik ook. Dat heb ik zelf bedacht. Maar dan moet je toch eerst –’

‘Niksj eerst,’ zei Pad. ‘In plaatsj van een mier naar boven te brengen kan je beter de honing naar beneden brengen, meneer Rat. Honing naar de mieren in plaatsj van andersjom.’

‘Die hele vingerhoed? Terughalen bij de kabouter? En dan?’

‘Nee sjufferd!’ Pad werd levendiger dan ooit. ‘Je haalt nieuwe honing. En daarmee maak je een sjpoor, een geursjpoor ja? Van het mierennesjt tot het poppenhuisj boven. Gewoon telkensj een druppeltje honing.’

Rat bleef een hele tijd stil. Je zag hem denken, zacht sissend door zijn gele tanden. ‘Je bedoelt,’ zei hij ten slotte, ‘die hele weg achter het tengel langs?’

‘Juisjt.’

‘Hmmm…’ Rat zag ineens hoe een heel leger mieren wriemelend naar boven zou kruipen, precies zoals hij het de fee had horen vertellen. ‘Idee Pad! Goed idee!’ Hij besloot nog diezelfde avond naar de provisiekast te gaan om een nieuwe honingpot aan te breken. Op dezelfde manier als de vorige.

Hij deed het ook, klauter-klauter in het donker langs het sluipweggetje naar boven, rechtstreeks de kast in, en rrts rrts rrts daar schoten drie muizen weg van de kaas.

‘Hee hee hee!’ riep Rat. ‘Wat mot dat?’

Er kwam geen antwoord.

‘Muizen mogen hier niet!’ riep hij. ‘Als de kabouter jullie ziet…’

‘Kabouter? Wat voor kabouter?’ vroeg een van de muizen brutaal.

‘Hij jaagt jullie weg,’ riep Rat.

‘O ja? Nou, een kabouter hebben we hier nog nooit gezien, meneer De Rat. Verzin maar iets anders om ons bang te maken.’

Rat zweeg. Hij zag de smerige troep die de muizen gemaakt hadden, overal aan geknaagd, overal gepiest, overal gepoept. ‘Weg jullie!’ krijste hij. ‘Weg! Weg! Smeer ’m! Vieze vuile stinkerds!’

Maar de muizen riepen terug dat Rat zelf een vieze vuile stinkerd was en dat hij zijn gore rattenkop beter in de val had kunnen steken, dan waren ze met één klap van hem af geweest. Maar de val, zag Rat, was verdwenen, en de deur van de provisiekast stond op een kier, niks was zoals het hoorde, het kwam allemaal door de kabouter die zijn ronde niet meer deed. Die nergens meer voor zorgde, die geen muizen meer wegjoeg, die alleen nog maar aandacht had voor de fee. De tering-takke-fee die alles verziekte met haar tering-toverkunsten. Rat spuugde in de richting van de muizen en ging op zoek naar een honingpot. Hoe eerder de mieren naar zolder, hoe beter.

Als Rat had geweten wat voor verschrikkelijks daar dreigde, was hij omgedraaid…















DERTIENDE HOOFDSTUK

Het moeras met de duizend kikkers | De nieuwe waterlelie | Een schreeuw

In het poppenhuis boven op zolder zaten de kabouter en de fee intussen gezellig samen bij het kaarslicht te smikkelen van de honing. Het droop van hun kleverige vingers en de fee begon te vertellen hoelang, hoe verschrikkelijk lang ze met haar gerafelde vleugels door de lucht was blijven dwarrelen nadat de reus Imbar haar van zijn hand had geblazen. Ze nam nog een lik uit de vingerhoed. ‘Urenlang, kaboutertje, of weken, of maanden, of jaren, ik weet het niet.’

Maar eindelijk was ze toch neergekomen, ver ver weg in drassige landen waar het naar kruizemunt rook en valeriaan en tijm en modder. Er groeide veel riet dat eerbiedige buigingen maakte voor de wind telkens als hij langskwam, er zat een karekiet onzichtbaar te kieten en een wolk steekmuggen kwam op haar af. Ze vluchtte in een pol vergeet-mij-nieten, zo blauw en zo lief, ze moest meteen weer denken aan Isserwel en Isserniet, maar ineens keek ze recht in de ogen van een kikker. Hij zat vlak voor haar, een grote groene kikkert, zo onbeweeglijk als een plant. Eigenlijk had de fee nog nooit een kikker gezien, maar ze begreep toch dat het er een was, en ze zag ook dat hij leefde want er klopte iets in zijn keel.

‘Bent u een kikker?’ vroeg ze toch voor de zekerheid, want ze dacht ineens aan wat de feeën in haar Rijk hadden gezegd: dat trouwen misschien ook wel met een kikker kon.

Hij antwoordde niet; hij ging alleen even verzitten, als een ding dat een duwtje heeft gekregen.

‘U leeft toch echt?’ vroeg ze.

De kikkerogen staarden haar strak aan en opeens vroeg hij: ‘Ben je nu een libel of niet?’

‘Nee meneer,’ zei ze. ‘Ik ben een fee.’

De kikker hield zijn bolle ogen strak op haar gericht maar je kon er niet aan zien of ze wat zagen. ‘Fee?’ zei hij na een tijd. ‘Fee? Wat is een fee? Is dat eetbaar?’

Ze moest even denken. ‘Ik – weet het niet,’ zei ze en ze keek naar zijn bek die op een kiertje openstond; je kon de kleverige tong binnen zien glinsteren. ‘Maar,’ zei ze, ‘meneer kikker, als u me opeet, komt dan de Dood?’

Hij bleef weer onbeweeglijk staren. ‘Nooit over nagedacht,’ zei hij. ‘Dood? Ja, je gaat wel dood denk ik, in m’n buik.’

Ze deed een stapje naar voren maar hij bewoog zich niet. ‘Ik heb geen zin in je,’ zei hij. ‘Ik geloof niet dat je lekker bent. Je ruikt naar niks.’

‘O,’ zei ze. ‘Wilt u dan wel met me trouwen?’

De kikker bleef maar onbeweeglijk zitten alsof hij eigenlijk niks zag of hoorde, maar trouwen wilde hij wel, zei hij, dat deed hij graag en vaak. Met andere kikkers altijd, maar hij wilde het best eens proberen met een wat was ze ook weer, geen libel maar een? Een fee, ja. ‘Kom mee fee, trouwen doen we in de modder.’

Hij greep haar in een klamme omhelzing, met zijn hele glibberlijf tegen haar aan, en trok haar uit de vergeet-mij-nieten naar het water, kopje-onder tot de bodem van de plas waar hij haar strak bleef vasthouden. De fee kreeg het benauwd. Trouwen duurde lang, vond ze, daar op de koude modderbodem tussen de slijmerige waterplanten, en toen ze een ogenblik aan de elfenprinsen dacht, werd ze bedroefd.

De kikker trok haar eindelijk weer omhoog. ‘’t Gaat niet,’ zei hij. ‘Ik krijg er geen zin in. Je voelt niet als een kikker.’


De fee werd nog bedroefder.

‘Ik begrijp niet waar je voor deugt,’ zei hij. ‘Hoepel maar op.’

‘Was het dan geen trouwen?’ vroeg ze.

‘Het was niks. Hoepel op.’

Maar de fee kon niet ophoepelen. Overal rondom was water, ze moest in de pol blauwe vergeet-mij-nietjes blijven zitten met haar gehavende vleugels die nog meer kapot waren gegaan door de omhelzing van de kikker. ‘Wat moet ik?’ riep ze wanhopig. ‘Wat moet ik?’

Er kwamen andere kikkers kijken, in het moeras woonden er wel duizend. Ze vroegen wat eraan scheelde, maar trouwen wilden ze niet met haar, geen van allen.

En ’s nachts, wanneer de maan scheen, kwamen de waternimfen tevoorschijn uit het riet en dansten als nevelslierten boven het moeras, traag wervelend en met lange armen wenkend naar de fee. ‘Kom eenzame, kom!’ riepen ze en ze namen haar bij de hand zodat de fee met hen kon meedansen, zwevend zoals vroeger in haar Rijk, en de herinnering maakte haar droef, zo droef. En niemand wist van Isserwel of Isserniet, geen van de nimfen had iets van de twee elfenprinsen gehoord, en: ‘Wat kan het je schelen!’ zongen ze. ‘Dans met ons mee. Dans!’

Zeven nachten danste de fee met de waternimfen in het licht van de maan (of waren het zeven jaren?) en zeven dagen of jaren zat ze eenzaam op de blauwebloemetjespol waar de kikkers haar kwamen bekijken, alle negenhonderdnegenennegentig, maar geen die haar wilde trouwen en geen die haar wilde opeten, maar de duizendste kikker zei: ‘Morgenochtend.’

‘Oh!’ riep de fee. ‘Oh heus en werkelijk?’ En ze vroeg zich af of ze meteen zou worden opgehapt of eerst zou moeten trouwen.

Maar die avond toen de waternimfen weer kwamen om met haar te dansen, grepen ze haar beet en voerden haar weg. Voorbij de vijver van het moeras zweefden ze, als dwarrelende nevelslierten, over weiden en velden, langs heggen en struiken, en ten slotte diep in een bos. Daar meende de fee iets te herkennen. Op een lichte plek zag ze water onder zich, een vijver, spiegelend in het maanlicht, en aan de oever stond een knoestige boomstronk met een zwarte slagschaduw als een sleep achter zich op de grond.

Ze gaf een schreeuw. ‘Urukuu!’ riep ze. En opnieuw: ‘Urukuu!’

Maar de nimfen duwden haar mond dicht. ‘Stil!’ sisten ze. En ze wezen naar het midden van de vijver. Daar zag de fee de waterlelie. Zij was aangegroeid en een nieuwe dikke bloemknop stond op springen.

‘Morgenochtend,’ fluisterden de nimfen. ‘Morgenochtend vroeg barst hij open.’

Als stille nevels bleven ze boven het water hangen, de hele verdere nacht, en nu begreep de fee wat de kikker had bedoeld, en dat dit alles gebeurde om de knop verhuld te houden, zodat geen van de bosdieren hem zou opmerken en afhappen.


Bij de eerste stralen van de zon werden de nimfen ijl en verdwenen. De bloemknop barstte open, een witte kroon glanzend in het licht, en de fee riep: ‘Urukuu! Gauw!’

De kobold had staan slapen; hij had niets gemerkt, het duurde een tijdje voor hij begreep wat er was.

‘Toe dan!’ riep ze. ‘Je kunt los!’

Hij begon te woelen en te trekken en te wrikken, maar het ging moeizaam. Hij was stijf geworden, het leek of zijn twee benen aan elkaar waren vastgegroeid van het lange staan. Hij riep Arggg! en Urggg! en eindelijk zette hij genoeg kracht om zijn twee benen los te krijgen uit de grond. Zijn voeten leken wel wortels, zijn tenen waren lange harige slierten vol zand, hij kon er nauwelijks mee lopen, heel wijde stappen moest hij maken en auw-auw-auw brulde hij bij elke stap omdat hij zo stijf was geworden. Het was vreselijk om te zien, maar Urukuu was haar laatste kans, ze liep op hem toe en vroeg of hij met haar wilde trouwen.

Hij hield op met lopen en keek haar aan; hij zag nu pas wie ze was. ‘Fee!’ brulde hij. ‘Jij?’ En hij barstte in zulk akelig gelach uit dat de bosdieren die intussen waren komen aanhollen, meteen weer even hard wegholden. ‘De kobold!’ krijsten ze en piepten ze en schreeuwden ze. ‘De kobold Urukuu is los!’

‘Jaaah!’ brulde hij. ‘Los!’ Hij greep de fee beet in zijn takkenarmen. ‘Urukuu is los en –’

Maar de kabouter was opgesprongen. ‘Stil es!’ riep hij. ‘Stil! Ik dacht…’ Hij liep naar de deur van het poppenhuis, opende hem op een kier en richtte één oor naar buiten.

‘Wat is er?’ vroeg ze.

‘Stil!’ zei hij weer. ‘Ik dacht dat ik wat hoorde.’

De fee kwam naast hem. ‘Wat dan?’ vroeg ze.

‘Ssst! Ik hoorde geschreeuw. Iemand schreeuwde los.’

‘Welnee kaboutertje!’ fluisterde ze. ‘Dat was ik! In mijn verhaal.’

‘Nee!’ Hij schudde zijn hoofd. ‘’t Was echt. ’t Kwam van beneden!’

Ze luisterde met hem mee, ook één oor buiten de deur. ‘Ik hoor helemaal niks kaboutertje,’ zei ze. Haar stem rook naar honing; zo dichtbij had hij haar nog nooit gevoeld, en zo warm.

‘N-nee,’ fluisterde hij terug. Maar hij bleef staan.

‘Zal ik verder vertellen, kaboutertje?’ vroeg ze na een tijdje.

‘J-ja,’ fluisterde hij. Maar hij bleef staan. Ze was nog steeds zo dichtbij. Hij zou haar wel een zoen willen geven. Zou dat mogen? Een fee?

Hij keerde zijn hoofd langzaam naar haar toe. ‘Ik eh… Ik… eh,’ begon hij. ‘Ik zou…’

Toen klonk van beneden uit het duistere huis een kreet, een hoge schreeuw, een hees gepiep.

‘Rat!’ bracht de kabouter uit. ‘Dat is Rat! In nood! In de val!’

Hij vergat de fee, haar verhaal, haar warmte en de zoen, hij deed zelfs de deur niet achter zich dicht. Hij rende over de zolder naar de ingang van het geheime sluipweggetje achter het tengel en liet zich rrrt rrrt naar beneden glijden.

Als de kabouter geweten had in welke nood Rat verkeerde, zou hij voorzichtiger zijn geweest.















VEERTIENDE HOOFDSTUK

De komst van Rattepak | Drie nieuwe rimpels

De oude grootmoeder had de val weggeborgen en Rattepak in huis gehaald. Rattepak, die zo zwart was als de nacht, die alleen twee groene gluurgaten voor in zijn kop had zitten, en zestien zachte kussentjes onder aan zijn poten. Daarop was hij meteen onhoorbaar gaan sluipen, het hele huis rond, en in de provisiekast had hij wat lekkers geroken. Niet de suiker of het meel of de koffie, niet de ham, niet de kaas, maar lekkere muis en lekkere rat. En diezelfde avond nog, toen de laatste kaars was uitgeblazen en er geen verschil meer te zien was tussen pikduistere nacht en pikduistere kat, sloop Rattepak door de expres opengelaten deur de provisiekast binnen en verstopte zich achter de stenen inmaakpot, waar hij op de loer ging liggen met zijn verschrikkelijke klauwen in de aanslag.

Na een tijd verscheen er een muis. En nog een, en nog een. Ze hipten en hopten, ze vraten van de kaas en maakten smerige rommel. Rattepak spande zijn spieren voor een sprong, maar de muizen bewogen zo schichtig dat er steeds een fles of een pot in de weg stond en Rattepak hield van ruim baan.

Hij wachtte.

Maar voor zich een goede kans voordeed verscheen een nog lekkerder hapje: Rat.

Aha! Die moest hij hebben. De groene gluurders bleven alleen nog maar op Rat gericht, de spieren werden nog meer gespannen, de staartpunt zwiepte. Maar hij wachtte. Hij wachtte tot het gekrakeel tussen de muizen en Rat voorbij was, en Rat in zijn eentje open en bloot en zorgeloos en met een grote boog om de val die er niet meer stond naar de plank met de honingpotten wilde klimmen, zijn neus zo gericht op honing dat hij geen kat rook.

Rattepak sprong toe en sloeg zijn nagels als kromme haken in het lijf van Rat, om stevige greep te hebben.

Rat krijste, van schrik en pijn tegelijk, en omdat hij zo stom was geweest en onvoorzichtig.

Rattepak liet hem los, maar greep hem meteen weer vast, want echt loslaten zou hij van z’n leven niet, en Rat krijste opnieuw, harder nog. Het leek een spelletje, maar als het lang genoeg duurde zou de Dood erop afkomen.

Nu kwam de kabouter erop af. ‘Rat!’ riep hij vanaf de bovenste plank waar het sluipweggetje op uitkwam. ‘Rat, ben je daar? Wat is er gebeurd? Rat!’ Met zijn nachtogen zag de kabouter opeens het verschrikkelijke dat zich afspeelde. Hij zag de zwarte monsterkat met gedraaide kop naar hem opkijken en tegelijk Rat met één klauw in bedwang houden, en hij begreep wat er ging gebeuren.

‘Laat los!’ schreeuwde hij naar beneden. ‘Laat onmiddellijk los!’ Alsof dat zou helpen. Alsof die tien keer zo grote, sterke, snelle, scherpe, gevaarlijke, verschrikkelijke Rattepak zou doen wat een tam kaboutertje van anderhalve duim tegen hem schreeuwde!

Rattepak blies. Hij blies een waarschuwing naar boven, en dat doet een kat niet met ffff! maar met gggg!

De kabouter begreep dat hij machteloos was, tenminste met armen of benen of handen of tanden. Maar hij had ook nog een verstand waar slimme dingen mee te verzinnen waren. En wat hij ermee verzon, was de honingpot. De tweede honingpot van de oude grootmoeder! De eerste was door Rat van de plank geduwd zodat hij stukviel op de grond en de honing eruit droop, deze tweede werd door de kabouter naar beneden gegooid om Rattepak een doodschrik te bezorgen zodat hij Rat zou loslaten en wegvluchten.

Het lukte. Het gebeurde precies zo. Pats kwam de hardglazen pot neer, vlak naast het monster, en ffftt! weg was Rattepak op z’n zestien kussentjes.

‘Rat!’ riep de kabouter. ‘Gauw!’

Rat kon zich nauwelijks bewegen, maar half hinkend, half slepend bereikte hij het sluipweggetje en liet zich met veel auw-auw-auw naar de kelder zakken. De kabouter klom weer naar boven, vol akelige gedachten over de nieuwe gevaarlijke bewoner.

Op de grond van de provisiekast vormde zich voor de tweede keer een kleverige honingzee vol puntige glasscherven die er als gevaarlijke klippen boven uitstaken.

Rat zat al een uur te jammeren achter de appeltjeskast toen Pad er eindelijk wakker van werd en naar hem toe kroop.

‘’t Isj-t-er Rat? Ben je van de plank gevallen?’

‘Neei!’

‘Heb je geen honing?’

‘Neei!’

‘Wat isj-t-er dan gebeurd?’

‘Ik ben dood,’ kreunde Rat. ‘’t Scheelde een haar. Een kat.’

‘Kat? Wat kat?’ vroeg Pad.

‘Boven,’ zei Rat. ‘Daar is een kat. Een klauwenkat. Zulke nagels!’ Met twee rattenhandjes wees hij aan hoe groot. ‘In m’n rug. Ik ben dood.’

Pad slikte. Hij zag hoe echt en erg het was, met bloed tussen de haren op Rats rug. ‘Tssj!’ bracht hij uit. ‘Wil je er sjpog op?’

‘Spog?’ riep Rat. ‘Uit je bek? Als je ’t maar laat! Dat giftige spul.’

‘’t Helpt,’ zei Pad. ‘’t Versjacht en geneesjt.’ Hij kroop dichter naar Rat terwijl zijn tong alvast soppend door zijn bek ging, klaar om dikke klodders paddenspuug over Rats gewonde rug uit te kwijlen en in te wrijven. Ter genezing.

‘Mieter op!’ riep Rat terugdeinzend. ‘Auw!’

‘Allemaal de sjchuld van de feej,’ zei Pad. ‘Ze heeft de Dood in huisj gehaald.’

‘Wat zeg je, kabouter?’ riep de fee op zolder in het poppenhuis. ‘Wat vertel je daar? Was hij zwart? Pikzwart? Als de nacht?’

De kabouter knikte.

‘Maar dat is de Dood!’ riep ze uit. ‘Die kwam om Rat te halen!’

‘’t Scheelde weinig,’ zei de kabouter. ‘Maar de Dood is geen kat. En dit was een kat. Met groene ogen.’

‘Ik wil hem zien,’ zei de fee. ‘Ik wil hem dadelijk zien! Is hij er nog? Kunnen we niet naar –’

‘Nee!’ riep de kabouter. ‘Nee nooit. Dat is heel gevaarlijk en verschrikkelijk.’

Ze keek hem aan en glimlachte. ‘O ja?’ zei ze. ‘Maar ik wil hem alleen maar vragen of –’

‘Je bent gek! Nee, dat moet niet, dat moet nooit! ’t Is een gewone kat. Maar een heel gevaarlijke. Een loerder en een sluiper, met vreselijke grijpklauwen. En ik hoop niet –’ Hij zei verder niks, maar zijn gedachten gingen wel verder: hij hoopte niet dat de loerder met zijn vreselijke grijpklauwen ooit tot de zolder zou doordringen, en dat de deur naar de zolder, die al jaren op slot zat, ook op slot zou blijven.

‘Je moet naar bed, kaboutertje,’ zei de fee. ‘Er staan drie nieuwe rimpels op je gezicht, van nieuwe zorgen die helemaal niet hoeven en die je met slaap kunt uitgummen. En mijn verhaal vertel ik morgen wel verder.’

De kabouter ging braaf naar zijn kamertje en in zijn bed, maar hij bleef klaarwakker liggen staren naar het plafond. Zijn kop zat vol Rattepak en verschrikking en gevaar en klauwen en pakken en groene loerogen. Hoe moet dat? dacht hij. Hoe moet dat? Ik kan nooit meer naar beneden…

Zoveel vreselijks paste niet in zijn leven als huiskabouter.

Kwam er maar brand, dacht hij. Alles in vlammen, dan hoef ik nergens meer zorg voor te hebben. Maar, dacht hij, kunnen verhalen in brand raken? Kan een geschiedenis verbranden? En als er brand zou komen in dit huis zou het ook een beetje mijn schuld zijn omdat ik geen ronde heb gedaan. En mijn schuld verbrandt niet mee als ik uit het raam spring en wegloop en ergens anders…

Zo lag hij te woelen en te peinzen en zag alle verschrikkelijke dingen in zijn gedachten alsof de fee zat te vertellen. De fee, dacht hij, de fee. Zou zij iets kunnen doen? Iets toveren? Toch?

Hij bleef erover nadenken, maar hij kon niks verzinnen, en eindelijk eindelijk sliep hij in.

Van beneden in het huis klonken geluiden die anders waren dan anders. Maar het drong niet meer tot hem door.















VIJFTIENDE HOOFDSTUK

Rumoer in huis | Het verhaal van het bruiloftsfeest | Afscheidsbezoek

De geluiden die anders waren dan anders drongen ook niet door tot Rattepak. Hij lag opgerold voor de kachel, met zijn neus op zijn staart, als een rond kussentje. Alleen aan een plekje dat zacht op en neer deinde kon je zien dat het een levend kussentje was: het haalde stiekem adem. Maar de groene ogen waren dicht, de muil met messentanden was gesloten, de grijpklauwen zaten binnen.

‘Wat een lieve poes!’ zei een stem.

Rattepak bleef opgerold in zichzelf en dutte voort, nog zwarter dan de kachel. Er bestond geen buitenwereld.

Maar toen werd hij aangestoten door een voet, en hij sprong overeind, ineens midden in de wereld, en liep woedend naar de keuken. In de gang rook het naar vreemde schoenen en mensen die hij niet kende. De keuken was zoals het hoorde; bij de drempel van de provisiekast rook hij weer Rat. Ah! Rattepak bleef snuiven aan die plek, zijn kop vol lekkere herinnering en zijn staartpunt zwiepend. De geur was oud, maar Rat moest nog ergens zitten, ergens in huis.

Rattepak ging op zoek, snuffend. Hij rook tegel, zeep, chloor, hout, was, schoenzool, poep, paraplu, kamfer, jas, parfum, rubber, wol, koper, aarde, plant, papier, sigaar, zweetvoet – een hele neus vol, maar hij liet het allemaal langs zich heen gaan. Rat moest hij hebben, Rat, Rat, Rat… Hij snufte in alle kamers waarvan de deur openstond en aan alle drempels waarboven de deur dichtzat. Rat Rat Rat? Waar zit hij?

‘O, wat een lieve poes toch!’

Hij werd opgetild in een wolk van parfum, maar hij wrikte zich krabbend los uit de stoornis en ging voort met zijn zoektocht.

‘Pad Pad, wat doen we nou?’

‘Niksj,’ zei Pad. ‘Blijven zjitten.’

‘Ben je gek geworden? In dit vermaledijde huis? We moeten hier weg!’

‘Weg?’ Pad keek lodderig alsof hij niet precies wist wat weg eigenlijk betekende.

‘Ja stomme oen! ’t Is hier levensgevaarlijk. Of word je liever doodgebeten?’

‘Dood?’ vroeg Pad nu.

Rat werd razend. Met zijn roze klauw gaf hij Pad een optater op zijn slome bek.

‘Auw!’ riep Pad.

‘Ben je nou wakker? Ja? En kom je nou mee? Voor het te laat is? We gaan het huis uit!’

‘Huisj uit? Waar naartoe?’ jammerde Pad.

‘Kan niet schelen! Weg van de levensgevaarlijke kat. Weg van de levensgevaarlijke fee. Weg van –’

‘’t Sjpek,’ vulde Pad aan. ‘En de kaasj en de noten en de appeltjesj en de kabouter.’

‘Ja!’ riep Rat ongeduldig. ‘Daar heb je wat aan als je dood ligt. Kom!’ Hij trok Pad uit zijn schuilplaats en hees hem op zijn rug. Het ging van auw-auw-auw, want de nagelprikken van Rattepak waren nog niet genezen. Het werd een ongelukkige tocht; Rat had de grootste moeite om met zijn zware last op de appeltjeskist te klimmen. Maar het was de enige weg naar het raam. Hijgend en puffend en auwauwauwend kwam hij ten slotte boven en strompelde naar de kier waardoor een koude tocht hen tegemoet blies. Een ijskoude tocht.

‘Nu d’r af jongen,’ zei Rat. ‘We moeten er een voor een door.’

Maar Pad bleef zitten. ‘’t Sjneeuwt buiten,’ zei hij. ‘En er ligt ijsj. Ik ga niet.’

Rat wilde Pad afschudden, laten stikken, in zijn eigen vet laten gaarkoken, en alleen verdergaan, maar op dat ogenblik hoorden ze boven een deur opengaan en voetstappen stommelend de keldertrap afkomen. Met één sprong was Rat van de kist. Pad mee, log bonkend op Rats rug bij het neerkomen, zodat alle adem naar buiten spoot met een benauwde piep. Maar er was geen tijd voor pijn en akeligheid, geen tijd voor gedachten en overleg: vluchten! Waarheen? Enige mogelijkheid: het sluipweggetje naar boven.

Toen de voetstappen en stemmen de kelder binnenkwamen, was Rat met Pad op zijn rug al achter het tengel krrt krrrt onderweg naar boven. ‘Het hele huis zit vol hekserij,’ hijgde Rat. ‘Nergens veilig. Ik laat me boven uit het raam vallen.’

Pad zweeg drukkend.

Toen de kabouter wakker werd, drongen de geluiden van beneden wel tot hem door. Hij richtte zich op. Mensen? Mensen in huis? Bezoek voor de oude grootmoeder? Zoveel? Hij luisterde aandachtig: voetstappen in de gang en op de trap, en stemmen. Zachte stemmen, geen geroep of geschreeuw. Ook geen lachen.

De oude grootmoeder had in geen jaren zoveel bezoek gehad. Misschien werd ze honderd, dacht de kabouter, en gaf ze een feest. Hij zou wel willen gaan kijken, maar angst voor Rattepak hield hem tegen. Katten merk je niet. Je steekt je hoofd uit een hol, je kijkt links en rechts en naar boven, je snuift en snuift, je wacht, je kijkt nog eens, je kruipt voorzichtig tevoorschijn, je waagt een paar stappen en opeens krats-prats-kral voel je de vlijmende nagels in je lijf en zit het monster levensgroot boven op je. Waar vandaan? Je zult het nooit weten. Daarom bleef de kabouter boven en luisterde naar het feest zonder te gaan kijken.

Na een tijdje stond hij op, liep de trap van zijn poppenhuis af en begon te redderen: de stoelen een beetje rechter te zetten, kussentjes op te schikken, tafel aanschuiven. Het was een beestenbende in zijn huis, de keuken nog erger, alles vies en plakkerig, maar niks meer te eten, behalve de honing. De vingerhoed was nog half vol. Hoe moest dat, hoe moest dat, hoe moest dat? De kabouter poetste en boende en veegde en stofte en schuierde en schrobde, alleen maar om niet te hoeven denken aan de verschrikkelijke zorgen waaraan hij niet wilde denken. Een schone keuken maakt een schoon hoofd, meende hij. Zonder zorgen.

‘Kaboutertje-lief, wat doe je allemaal?’

De fee stond daar ineens in de deuropening, stralend in haar eigen licht, maar de kabouter was geschrokken als van een toespringende kat.

‘Je bent toch niet bang voor me kaboutertje, ineens?’

‘N-nee,’ zei hij. ‘Nee fee.’

‘Zullen we de kaars aansteken?’

‘J-ja,’ zei hij. ‘Goed fee.’

‘Wat heb je toch kereltje? Je bent zo zenuwachtig.’

‘O niets, niets niets. Er is niets. Ik eh…’

Ze keek hem aan en het was alsof er in zijn kabouterhoofd werd geredderd: alle zorgen weggeboend en gepoetst.

‘Kom,’ zei ze. ‘We nemen lekker wat honing en dan vertel ik verder.’

‘O,’ zei hij. ‘O ja!’

Hij volgde haar naar de kamer, hij stak de kaars aan, hij pakte twee bordjes van het poppenservies, met twee lepeltjes, en schepte honing uit de vingerhoed. Ze aten het keurig, draaiend met hun lepels om het niet te laten druipen.

Beneden in huis was het stil geworden. De gasten waren zeker weer weg. De fee begon:

» Urukuu was los, de bosdieren vluchtten alle kanten op, maar hij keek niet naar ze om. Hij hield mij stevig in zijn takkenarmen en liep het bos uit, de kale heivlakte op. Ik werd ongerust, ik wilde weten waar we naartoe gingen, en ik vroeg het.

‘Je wou toch trouwen?’ zei hij.

‘Ja,’ zei ik, ‘graag. Maar waar gaan we dan heen?’

‘Naar het feest,’ zei hij. ‘Trouwen doe je op een feest.’

Dat wist ik niet. ‘Waar is dat dan?’ vroeg ik. ‘En wie komen er?’

Hij grinnikte. ‘Wie er komen,’ zei hij, ‘dat zijn de stervelozen, en de feestzaal ligt achter de horizon.’

Hij sjokte maar voort op zijn moeilijke voeten waar de wortelslierten nog aan vastzaten.

‘Stervelozen?’ vroeg ik.

‘Ja,’ zei hij. ‘Die niet dood kunnen. Dat zijn er meer dan jij en ik.’ Hij grinnikte weer. ‘En de eregast is de Dood zelf. Die komt daar graag, want daar is hij eindelijk eens ergens waar ze niet bang voor hem zijn.’

‘De Dood?’ riep ik. ‘Echt waar?’

‘Ja,’ zei hij. ‘misschien kun je wel met hem trouwen. Vraag het hem maar. Aan hem heb je meer dan aan mij.’

Ik wist niet wat ik daarop moest antwoorden, maar er was ook geen tijd meer om verder te denken, want we waren voorbij de horizon gekomen en daar lag een ruïne, spookachtig beschenen door de maan, en tegelijk was het een stralend paleis in het licht van de zon. Daarbinnen werd lieflijke muziek getokkeld tegelijk met het gejank van jammerhouten en het wemelde er van dwergen en elfen, feeën en heksen, kobolden, wargen, wolzen, kollen en trollen, nimfen en najaden. Alles danste door elkaar, teder en botsend, sierlijk en hotsend. De zaal was versierd met slingers van bloemen en van spinnenweb, en de vloer was bedekt met witte madelieven en overwoekerd door slijmzwammen…

‘Urukuu!’ werd er geroepen toen we binnenkwamen. ‘Urukuu, wat heb je daar?’

‘Een bruid!’ riep hij. ‘Een bruid om mee te trouwen!’

Ze brulden van het lachen en riepen dat hij met haar moest dansen; ze gingen allemaal aan de kant staan, de boemketels begonnen te roffelen en Urukuu droeg me naar het midden van de zaal, waar hij me neerzette, zijn knoestige armen om me heen sloeg en houterige passen begon te maken van boem-twee-drie, boem-twee-drie, struikelend over zijn veel te lange worteltenen en lomp op mijn voeten trappend, auw-twee-drie, auw-twee-drie, auw!

‘Goed zo bruidje!’ riepen de toekijkers. Ze klapten in de handen en begonnen mee te doen, ook de feeën uit mijn Rijk, dansend en jansend, zwierend en gierend op hun vleugels, gouden lichtsporen trekkend in de lucht, en een vreselijk verlangen sneed door mijn hart, naar vroeger toen ik nog bij hen hoorde. Ik probeerde los te komen van Urukuu en op te stijgen, maar hij hield me stevig omklemd en mijn gescheurde vleugels gaven alleen een loos gewapper. Kwam de Dood maar, dacht ik, en de deur van de zaal ging open.

‘Welkom!’ riep iedereen, maar het waren Zbor en Zbir en Zwartgallige Zir die binnenkwamen.


‘Urukuu!’ riepen ze. ‘Urukuu! Jij hier?’

Het dansen hield op en in de doodstille zaal kwamen de drie tovenaars op hem af, maar toen zagen ze mij. ‘Fee?’ vroegen ze. ‘Fee, heb jij hem toch verlost?’

Ik zei ja, en iedereen barstte los in lachen en joelen en springen. ‘Ze gaan trouwen! Ze gaan trouwen! We vieren bruiloft!’

‘Ah!’ zei Zbor. ‘Daar hoort dan iets bij!’ Hij toverde een lange tafel met zevenenzeventig stoelen en een wit kleed en borden en vorken en messen en lepels en glazen.

‘Ah!’ zei Zbir en hij toverde er dampende pasteien op, en goud gebakken hoenders, zacht gesmoorde rijst en fonkelende wijn, maar Zwartgallige Zir toverde er bitterkruid naast, en nachtschade en brandnetelsla en soep van kokende olie met gifslangen. Daar vielen de trollen dadelijk op aan, slurpend en smakkend, terwijl de elfen keurige hapjes namen van de witte rijst.

‘Hoera voor het bruidspaar!’ werd er geroepen. ‘Hoera! Hoera!’ en ze klonken met hun glazen dat het rinkelde en ze dronken met klokkende keel.

‘Kus de bruid!’ riepen ze. ‘Urukuu, kus de bruid!’

Met een grijns trok de kobold me tegen zich aan en boog zijn lillike apenneus naar mijn gezicht, maar: ‘Ho-ho-ho! Wacht even!’ werd er geroepen, want er werd op de deur geklopt.

De Dood! hoopte ik. Oh, alsjeblieft de Dood…

Maar wie daar verscheen was de koning der Erlen met zijn gevolg.

‘Ei, ei!’ ging zijn knerpende stem. ‘Aan de dis?’

‘Een bruiloftsmaal!’ riepen de gasten.

‘Hoe nu?’ sprak hij. ‘Een brui–’ Toen zag hij mij zitten en de kobold naast me met zijn armen nog om mij heen.

‘Ach zooo!’ riep de koning der Erlen, en zijn stem kraste nu verschrikkelijk. ‘Fee, vuige fee, ben jij dat?’ Met een lange arm wees hij mij aan en extra luid, dat iedereen het zou horen, ging hij voort: ‘Toverkol! Heks in feeënkleed! Verraden heb je mij, mijn burcht vernield en mij de dans ontnomen!’

Iedereen keek naar mij; Urukuu liet me los; het was doodstil geworden.

‘Maar nu,’ riep de Erlenkoning, ‘nu zal ik jou eens laten dansen, fee. Dansen zoals je nog nimmer hebt gedanst! Erlen, grijpt haar!’

Voor ik had kunnen vluchten was ik al omringd door de Erlenkereltjes die zich aan me vastklauwden en me tot vlak voor hun koning voerden. Koud als een mistflard stond hij daar en beval zijn Erlen mij te besteken. Dat betekende dat ze doorntjes in mijn voeten staken, dertien geniepige steekdoorntjes in elke voet, en daarop moest ik dansen, de hele zaal rond en langs de lange tafel heen en weer, auwauwauw bij elke stap, maar de Erlenkoning riep: ‘Springen! Hoog opspringen!’ en de jammerhouten moesten steeds hoger spelen, de boemketels steeds sneller slaan, en de gasten riepen hup hup hoger!

Het deed zo’n pijn, elke stap erger, en elke sprong het ergst, maar ik mocht niet ophouden en de Erlenkoning lachte met de allergemeenste grimas op zijn gezicht, en nog vuriger dan tevoren hoopte ik dat de Dood eindelijk zou komen.

Daar werd op de deur geklopt. «

De bruiloftsgasten verstijfden, de muziek zweeg, de Erlenkoning werd mistig, doorzichtig, verdween, de hele zaal vervaagde, de lange tafel met getoverde spijzen leek op te lossen, de Erlen, de elfen, de kollen, de trollen, de nimfen, de tovenaars werden ijl en verdwenen, alleen de fee bleef, maar ze danste niet, ze stond niet op één voet, ze zat op een stoel tegenover de kabouter in het poppenhuis en –

‘Daar werd op de deur geklopt,’ zei ze weer. ‘Hier. Aan je eigen deur.’

De kabouter schudde zijn hoofd. Hij was ondanks zijn vreselijke zorgen toch weer helemaal in de ban van het verhaal geraakt en moest goed met zijn ogen knipperen om zijn eigen poppenkamer weer te herkennen, met de tafel die kleiner was dan de theeketel en de kaars die zacht brandde en de fee die lekker in een stoel zat in plaats van te moeten dansen op voeten vol stekende doorntjes, en hij zei: ‘Hè wat?’

‘Je vrienden weer, denk ik,’ zei ze. ‘Laat ze toch binnen.’

‘Vrienden?’

Er werd voor de tweede keer op de deur van het poppenhuis geklopt. Luid en duidelijk.

De kabouter kwam langzaam overeind en ging weifelend opendoen. ‘Wie daar?’ riep hij eerst maar eens.

‘Wij!’ klonk het.

‘Jullie?!?’

‘Ja! Wij, Rat en Pad.’

De kabouter opende de deur op een kier. ‘Wat… uh wat is er?’ vroeg hij.

‘Kaaartaaavond!’ blies Rat met wijd open geletandenbek naar hem toe.

De kabouter deinsde achteruit. ‘Oh,’ bracht hij uit. ‘Oh maar uh… daar-daar had ik niet op gerekend.’

‘Wij ook niet,’ zei Rat grimmig. ‘Ga d’r es af, Pad.’

Pad gleed van Rats rug en gluurde met koude ogen langs de kabouter naar binnen. ‘Daar zjit ze,’ zei hij.

‘Precies,’ zei Rat. ‘Wees maar niet bang hoor kabouter. Wij hoeven niet binnen, wij komen alleen maar ajuus zeggen.’

‘Oh?’ zei de kabouter. Hij begreep er niets van.

‘Ajuusj voor we sjterven,’ zei Pad.

‘Sterven?’ De kabouter werd steeds ongelukkiger.

‘Jaaah!’ riep Rat. Hij drong een beetje naar voren. ‘Die fee van jou heeft de Dood in huis gehaald. We gaan weg. Ajuus!’

Rat draaide zich om, maar dit was te veel voor de kabouter. Hij greep Rat bij zijn staart. ‘Wat zeg je?’ riep hij.

Maar nu siste Pad, opgeblazen van woede: ‘Heb je ’t niet versjtaan? De Dood in huisj. En mensjen. Allemaal hier gehaald door die feej! Wij gaan!’ Hij klom weer op Rats rug, maar nu verscheen, stralend in haar eigen licht en adembenemend mooi, de fee. ‘Kom toch binnen!’ zong ze. ‘Meneer De Rat en meneer De Pad! Ik wil graag kennis met u maken.’

Pad boog zich naar Rats oor. ‘Pasj op! Ze beheksjt ons!’

Maar Rat had zich al omgedraaid en gluurde naar de fee. Pad wilde niet kijken, maar net als bij de spiegel van het dressoir sloeg hij toch heel even één oog op. En het andere ook. En hij sloeg ze niet meer neer.

Rat bleef ook kijken.

‘Wat hoorde ik jullie zeggen?’ vroeg de fee. ‘Heb ik de Dood in huis gehaald? Was dat maar waar! Ik zoek hem al zo lang!’

Rat en Pad wisten daar niet goed raad mee. Als twee lamgeslagen dieren stonden ze haar aan te staren. Ze konden geen woord uitbrengen.

De kabouter hakkelde: ‘Uh… eh… ik bedoel eh… waarom komen jullie niet even binnen… eh voor een kopje thee? Of zo?’

‘Of misschien een hapje honing?’ zong de fee. Ze keek zo lief. Ze streek Rat voorzichtig over zijn snorharen. Ze klopte Pad op zijn klamme knie. ‘En misschien willen de heren Rat en Pad wel meeluisteren naar het eind van mijn geschiedenis.’

‘Eh ja, o ja, jaja vast!’ piepte de kabouter met een zenuwstemmetje. Wat moest dit worden, wat moest dit worden? Hij wist het niet, niemand wist het, maar de fee zei: ‘Kom’, en Rat schuifelde naar de openstaande deur. ‘Ga d’r af, Pad,’ siste hij naar z’n rug.

Pad liet zich weer op de grond zakken en kroop achter Rat aan het poppenhuis binnen. De kabouter sloot de deur.

‘Schuif eens een stoel aan,’ zei de fee.

Rat poetste zijn snorharen in de spiegel. Pad schoof achter hem langs, de kabouter zette thee. Toen zaten ze alle vier rond de kaars uhm uhm uhm te zeggen van de onwennigheid. Waren ze betoverd?

‘Of willen jullie liever een potje kaarten?’ vroeg de fee. ‘Dat doen jullie toch altijd op zaterdag, is ’t niet?’

Pad en Rat knikten en zeiden: ‘Ja inderdaad’ met schorre stem als twee verlegen kindertjes.

De kabouter schonk thee. Ze dronken slurp-slurp en zwegen.

‘Haal de speelkaarten toch tevoorschijn, kaboutertje,’ zei de fee.

‘O eh… goed,’ zei de kabouter. ‘Dan doen we één potje.’

Ze knikten.

De kabouter deelde de kaarten en de fee keek toe, maar ze wist niet wat het allemaal betekende en leunend op de schouder van de kabouter wees ze met haar vinger op een harten twee en vroeg: ‘Wat is dat?’

‘Hartentwee,’ zei de kabouter.

‘Sssjt!’ siste Pad. ‘Je verraait de boel.’

‘Je mag niets meer zeggen,’ zei de kabouter, maar de fee stond al over Pads schouder te gluren en riep: ‘Oooh wat een mooie plaatjes!’

‘Dacht ik het niet?’ riep Rat. ‘Alle heren en azen natuurlijk! ’t Is weer hetzelfde liedje!’

‘Nietesj!’ siste Pad. ‘Ik heb vier vrouwen.’

‘Nog erger!’ schreeuwde Rat. Hij wilde zijn kaarten woedend neersmijten en de kabouter begon al met toe-nou toe-nou, maar opeens werden ze alle vier opgeschrikt door een geluid dat al jaren niet meer had geklonken: de deur van beneden en voetstappen op de zoldertrap.

‘Kaars uit!’ siste Rat.















ZESTIENDE HOOFDSTUK

Gevaarlijk bezoek op zolder | Het laatste verhaal

Ze bliezen uit alle macht en de vlam stierf onmiddellijk, maar de fee bleef licht geven.

‘Onder de tafel!’ Rat duwde de fee er al onder en wilde het kleed erover hangen om haar te dimmen, maar het was niet meer nodig want het grote zolderlicht werd aangeknipt.

Twee mensen kwamen de trap op, zacht lopend en zacht fluisterend, alsof ze iets stiekems deden. In het poppenhuis hielden de vier zich doodstil. De kabouter probeerde te verstaan wat ze zeiden.

‘… je moet me wekken, hoor je?’

‘Natuurlijk lieveling. ’t Kan nog uren duren.’

‘Ja… ja…’

Een jongeman en een meisje waren het, dat hoorde de kabouter. Hij sloop naar zijn keukentje en gluurde heel heel omzichtig door het raampje.

‘Ach…’ hoorde hij de jongeman zeggen. ‘Deze zolder! Wat heb ik hier vaak gespeeld vroeger als ik bij grootmoeder logeerde.’

‘Is dit de slaapkamer?’ vroeg het meisje. Ze deed de deur van de aparte zolderkamer open, maar de jongeman bleef nog rondkijken.

‘Ik weet nog,’ zei hij, ‘dat we hier verstoppertje speelden, ik herinner me niet meer met wie, en dat ik me verstopte, daar in die hoek, en dat ik dacht dat ik daar een kabouter zag.’

Het meisje glimlachte. ‘O?’ zei ze. ‘Toen was je een klein jongetje, maar wat zie je nu op deze zolder?’

‘Jou,’ zei hij. ‘Alleen jou.’

Ze bleven een tijd roerloos staan terwijl ze niets zeiden en alleen maar in elkaars ogen keken. Het licht van de zolderlamp leek daar een speciale glans in te leggen, maar misschien kwam het door iets anders. Toen boog de jongeman zijn hoofd langzaam naar het hare en ze kusten elkaar op de mond.

De kabouter wendde zich af. Hij vond het niet gepast om daarnaar te kijken, maar toen hij zich omdraaide merkte hij dat de fee vlak achter hem was komen staan en nog steeds naar die twee gluurde. Hij wilde haar meetrekken, maar ze was niet in beweging te krijgen. Ze staarde en staarde alsof ze iets zag gebeuren dat alle wonderen van haar Feeënrijk te boven ging.

De jongeman maakte zich eindelijk los van het meisje. ‘Ga nu maar slapen,’ zei hij, en hij duwde haar de kamer in. ‘Ik moet weer naar beneden. Ik kom je wel roepen.’ Hij deed de deur achter haar dicht en liep de trap af. Het licht bleef aan.

Nu liet de fee zich meetrekken naar de poppenkamer. Het leek of ze slaapwandelde en dazig ging ze zitten, maar Rat stoof op de kabouter af: ‘Wat zeiden ze, wat zeiden ze? Heb je het verstaan? Kon je het verstaan?’ Zijn geletandenadem blies de kabouter in het gezicht.

‘Zo’n beetje,’ zei de kabouter. Hij dacht aan het jongetje met zijn donkere ogen, lang lang geleden. ‘Ik geloof,’ zei hij, ‘dat er iets aan de hand is in het huis. Maar ik weet niet wat.’

‘Jij weet niet wat?’ herhaalde Rat op valse rattentoon. ‘Jij weet niet wat hier door het huis waart? Toverij en hekserij en vallende dingen? Jij denkt dat we voor niks weg willen, Pad en ik?’

De kabouter schudde zijn hoofd. ‘Ik bedoel iets anders, Rat. Ik bedoel iets met de mensen. Daar komt geen toveren aan te pas.’

‘Mensen ja!’ riep Rat. ‘Zelfs tot hier op zolder, zodat we niet eens meer weg kunnen!’

‘Nou,’ zei de kabouter. ‘Eén maar. En die is gaan slapen.’

‘Sjlapen…’ zei Pad en hij geeuwde met zo’n wijd open bek dat je bij hem binnen kon kijken tot zijn maag.

Rat raakte verzenuwd. ‘Pad!’ schreeuwde hij. ‘Doe niet zo stom, Pad! We verkeren in levensgevaar! Die mens hier op zolder! Wat is die van plan?’

‘Helemaal niets, Rat,’ zei de kabouter. ‘En je moet niet zo schreeuwen. Daar zou die mens wakker van kunnen worden.’

De fee was stil in haar stoel blijven zitten, onbeweeglijk, alsof er niets om haar heen gebeurde. Het licht dat ze uitstraalde in de donkere poppenkamer zag er toverachtig uit, en nu iedereen zweeg viel het pas op hoe lief ze eruitzag en zelfs een beetje ontroerend. Rat knipperde ervan met zijn ogen en kalmeerde, met een laatste opflikkering in zijn gedachten: Ik word betoverd, ik word betoverd, ik word… en toen was hij mak.

‘We kunnen nu de kaars wel weer aansteken,’ zei de kabouter.

Ze deden het, en meteen kwam er een gevoel van veiligheid terug in de poppenkamer. ‘Wat er ook aan de hand is beneden in huis,’ zei de kabouter, ‘daar kunnen we nu toch niets aan doen. Alleen maar afwachten. Zullen we dan nog maar een potje kaarten?’

Nee, daar hadden ze geen zin meer in. De fee zei: ‘Dan zal ik wat vertellen; ik zal jullie het laatste deel vertellen van het lange verhaal dat ik hier nacht na nacht aan de kabouter heb zitten vertellen. Luister…’

Pad gaapte weer. Rat liet zich achterover zakken in zijn stoel. De kabouter bleef een oor gericht houden op het huis beneden. De fee begon:

» Zo danste ik daar op mijn voeten vol doorntjes en de Erlenkoning riep steeds: ‘Hoger! Hoger!’ Ik moest steeds hogere sprongen maken, dat ik harder neerkwam, en omdat ik probeerde toch een beetje te vliegen, rafelden mijn vleugels nog erger. Hij vond het prachtig, de Erlenkoning, hij vond het schitterend, maar de andere gasten zeiden niets meer, tot opeens de deur van de zaal openging voor weer een nieuwe feestganger. De Dood, dacht ik. Eindelijk!

Maar wie daar binnenkwam was de koning der elfen, gevolgd door de twee elfenprinsen Isserwel en Isserniet. De muziek zweeg, de Erlenkoning week achteruit, en ik stond op mijn auwauw voeten midden in de zaal alsof ik was betoverd. De koning der elfen kwam glimlachend op me af en tilde me in zijn armen, de elfenprins Isserwel knielde naast me neer en trok de doorntjes uit mijn voeten, maar Isserniet was blijven staan. Hij keek naar mij en ik keek naar hem, en ik voelde de armen van de koning die mij vasthield niet meer, en ook niet de handen van Isserwel die de pijn weghaalde uit mijn voeten; er was geen zaal meer en geen bruiloftsfeest en geen Urukuu, er was alleen nog maar Isserniet en kijken, kijken in zijn ogen die in het licht van de feestzaal een speciale glans kregen. Hij kwam langzaam naar mij toe en boog zijn hoofd naar het mijne – oh precies zoals die twee daarnet op zolder – maar toen brak alles aan stukken. De muren schudden, het dak werd afgerukt en een ontzaglijk gezicht boog zich over de hele feestzaal, en de mond van dat gezicht bulderde: ‘Wat is dat hier? Huh?’

De reus Imbar! Werkelijk, het was de reus Imbar die eindelijk eindelijk genoeg moed had verzameld om een stap te zetten, en nog een en nog een. Drie brijzel-breek stappen tot achter de horizon, en met duim en wijsvinger plukte hij mij weg van Isserniet, hoog hoog op de palm van zijn hand. ‘Fee!’ riep hij. ‘Feeee!’


En daarmee spoot zijn adem harder dan een orkaan naar buiten en blies mij van zijn hand terug over de horizon, hoog door de lucht als een dor blad, ik wist niet hoe of wat of waar, tot ik door een kier in het raam hier op de zolder werd neergesmakt. Ik zag een lichtje; het kwam uit het huis van de kabouter; ik strompelde ernaartoe en klopte aan… «

De fee zweeg.

Op dat ogenblik hoorden ze alle vier, de fee, de kabouter, Pad en Rat, hoorden ze duidelijk dat er aan de deur van het poppenhuis werd gemorreld.

Ze keken elkaar aan.

‘Dat isj ’t!’ lispelde Pad. ‘Heksjerij!’ Hij beefde over zijn logge lijf.

‘Maar wie…’ begon Rat, ‘… wie kan daar…’

De kabouter was lijkbleek geworden en zei niets.

‘Ga kijken!’ fluisterde Rat. ‘Door het bovenraam.’

Maar de kabouter zat verstijfd in zijn stoel.

‘Ik ga wel!’ riep de fee met haar heldere stemmetje, en trippelend op haar dansvoetjes ging ze de trap op naar boven en keek uit het raam van het logeerkamertje. ‘Dood!’ hoorden ze haar roepen. ‘Ben jij daar toch! Kom je me halen, Dood?’ Ze holde de trap weer af en wilde langs het dressoir naar de voordeur, maar de kabouter hield haar tegen.

‘Wie is daar?’ vroeg hij met bevende stem. ‘Wie staat daar voor de deur?’

‘Hij is het!’ bracht ze uit. ‘Hijzelf! Pikzwart en –’

Maar van buiten klonk nu op rauw mauwende toon: ‘Rattepak hier! Doe open!’

Het was precies wat de kabouter had gevreesd: de logeergasten hadden de deur van de zolder opengelaten en Rattepak was erdoor geglipt, snuf-snuf op de geur van Rat.

‘Doe open zeg ik! Ik kom jullie opvreten!’ mauwde de kat, en zijn nagels maakten akelige krabgeluiden aan de deur.

Rat was het allerbangst; hij kroop onder de tafel en bibberde zo erg dat de theekopjes meerammelden.

Pad zat roerloos en lispelde: ‘Neej. Neej. Neej.’

De kabouter probeerde te denken, iets te bedenken, iets te verzinnen, iets slims, iets tegen een kat, een kat, een kat, maar hij was zo verzenuwd van angst dat zijn gedachten alleen maar als gekken rondtolden.

En de fee bleef maar door de deur roepen: ‘Dood, Dood, neem me mee. Alsjeblieft, neem me mee! Ook al ben ik met niemand getrouwd en heb ik geen nakomelingen. Alsjeblieft! Dood!’ En tegen de kabouter: ‘Laat me los!’

‘’t Is de Dood niet!’ riep de kabouter, die haar goed bleef vasthouden.

‘Jawel!’ piepte Rat onder de tafel. ‘Jawel! Het is de Dood zelf!’

Toen klonk in de keuken van het poppenhuis een gekletter van scherven en vallende pannen; een zwartharige poot stak door het raam naar binnen en graaide met vlijmscherpe nagels in het servies. Rattepak werd ongeduldig. ‘Ik krijg je wel!’ siste hij. Een van zijn groene ogen verscheen voor het raam, daarna zijn opengesperde muil; met zijn tanden probeerde hij het raam wijder te knagen, maar dat ging niet, en hij stak zijn neus naar binnen, luid snuivend naar Rat, want die vond hij het lekkerst.

Pad begon zachtjes te jammeren. ‘Jouw sjchuld Rat! Jouw sjtomme sjchuld! We hadden noojt hier binnen moeten gaan. Bij de feej! Zij heeft die kat hier getoverd. Die feej!’

‘Nietes!’ schreeuwde de kabouter.

Rat piepte alleen maar. Zijn kale roze staart stak onder het tafelkleed uit. ‘We gaan d’r aan!’ piepte hij. ‘We gaan d’r allemaal aan!’

Rattepak sloop nu op zijn zestien zachte kussentjes om het poppenhuis, snuivend aan alle kieren, op zoek naar een zwakke plek die hij kon openkrabben. Zijn staart gaf zweepslagen in de lucht en de vraatzucht droop uit zijn bek. Hij rammelde weer aan de voordeur. ‘Als je niet opendoet,’ klonk zijn rauwe stem.

Op dat ogenblik rukte de fee zich los. De kabouter gaf een wanhopige schreeuw en probeerde haar tegen te houden, maar het was niet de voordeur waar ze op toesprong. Ze rende de trap op, trippel-trippel op haar dansvoetjes, en ging het kleine logeerkamertje in waar ze op iele toon begon te zingen. Een toverspreuk? Een bezwering?

‘Zo ontsjnapt ze onsj!’ huilde Pad.

Maar toen klonk duidelijk een bromtoon uit het kamertje, een zoemende bromtoon die zacht begon en luider werd en luider. En boos. ‘De koningin!’ fluisterde de kabouter. ‘Ai-ai-ai, ze heeft de koningin der wespen wakker gemaakt!’

Juist toen Rattepak weer aan het keukenraam verscheen en met kracht probeerde zijn kattenkop naar binnen te wringen, schoot de wespenkoningin zoemend van woede uit het logeerkamertje tevoorschijn, vloog de trap af, langs het dressoir recht naar de keuken, haar geel-zwarte lijf gekromd voor de aanval, en stak Rattepak met haar naaldscherpe gifangel diep in de neus.















ZEVENTIENDE HOOFDSTUK

De allerlaatste bezoeker

De kabouter was ziedend. Ineens verschrikkelijk boos en razend geworden op Rat en Pad. ‘Jullie!’ barstte hij uit. ‘Jullie met je praatjes! Over hoe gemeen ze was. En akelig. En gevaarlijk. Dat ze hekserijen deed. En de boel betoverde! Bah!’

Rat zat nog onder de tafel, en Pad lag met gesloten ogen in de hoek naast het dressoir. Geen van tweeën bewoog.

‘En wat heeft ze gedaan? Hè?’ ging de kabouter met dezelfde woede voort. ‘Wat heeft ze gedaan, die fee waar jullie zulke gemene praat over hielden? Nou? Heeft ze ons het leven gered of niet?’

Stilte vanonder de tafel. Stilte vanuit de hoek.

‘Nou zeggen jullie niks meer hè? Nog niet eens dank je wel! Tegen de fee!’

Rat begon zachtjes te grienen. De kopjes op tafel rammelden bij elke snik.

Pad bleef droog.

‘Ut… ut… ut is Pad!’ bracht Rat uit. ‘Pad z’n schuld. Die zei ’t! Pad zei dat de fee ’t hele huis betoverde.’

‘Sjlijmbal!’ siste Pad naast het dressoir.

‘’t Is waar!’ huilde Rat.

‘Bah!’ zei de kabouter. ‘Ruziemaken. Dat is ’t enige wat jullie kunnen. Zelfs nu!’

‘Hij begon,’ zei Pad. ‘Met z’n sjmerige opmerking.’

Rat kroop onder de tafel uit. ‘Smerige opmerking? Smerige opmerking? Is ’t niet waar soms? Jij zei –’

De kabouter stampvoette. ‘D’r uit jullie! Weg! M’n huis uit! Alle twee en onmiddellijk! En ik wil jullie nooit meer –’

Hij zweeg. Rat had zich plat ter aarde geworpen en omklemde zijn voeten. ‘Asjeblieft!’ begon hij op bibbertoon te smeken. ‘Asjeblieft kabouter! We durven niet naar buiten! Die vreselijkkke kkkat…’

‘Die kat,’ begon de kabouter, ‘die kat ligt zeven weken voor pampus en op apegapen als hij niet dood is. Een wespensteek…’ Maar opeens zweeg hij. ‘Ssst!’

Door het geruzie hadden ze niet gemerkt dat de jongeman de zoldertrap op was gekomen en aan de deur van het slaapkamertje had geklopt om het meisje te wekken.

‘Je moet komen!’ hoorden ze hem roepen. ‘’t Gaat aflopen.’

Het leek of nu de kabouter door de wesp werd gestoken. ‘Ah!’ bracht hij uit. ‘Ahhh!’

Rat wilde boven op hem springen, dat hij zijn stomme bek zou houden, maar het gevaar week alweer: het meisje was meteen tevoorschijn gekomen en liep met de jongeman mee de trap af. Een beetje gehaast.

‘Aah!’ riep de kabouter weer. ‘Fee! Kom!’ Want hij had opeens begrepen wat er aan de hand was beneden in het huis.

Rat keek de kabouter aan of hij gek was.

‘Gauw nu!’ riep de kabouter. ‘Voor het te laat is!’

‘Wat issjer dan?’ vroeg Pad.

Maar de kabouter gaf geen antwoord. Hij trok de fee met zich mee, en voor Rat en Pad ‘dank u wel dat u ons leven hebt gered’ hadden kunnen zeggen, was ze met de kabouter door de deur van het poppenhuis verdwenen en rende achter hem aan naar het geheime sluipweggetje in de hoek van de zolder.

‘Voorzichtig hier,’ zei de kabouter. Hij nam haar bij de hand en ging voorop, maar niet de weg naar de kelder en niet de weg naar de provisiekast. De kabouter ging de allergeheimste sluipweg die naar de kast in de slaapkamer van de oude grootmoeder leidde. Daar zat een spleet bovenin waardoor je alles kon zien: de leunstoel, de rechte stoel, de tafel, de schemerlamp, het bed, het schilderij van de Merapi en het bloemetjesbehang.

‘Kijk goed,’ zei de kabouter.

De fee keek. Er zaten mensen in de kamer, maar niemand sprak een woord. Ze zag een man in het zwart, een oudere dame, een vrouw in het wit en ze zag ook de jongeman en het meisje die op de zolder waren geweest. In het bed lag de oude grootmoeder. De schaduw van de lampenkap viel over haar gezicht, dat zo wit was als een doek. Haar neus stak als een scherp stuk bot naar voren en haar ogen waren gesloten. Maar juist toen de fee keek, gingen ze even open en op het witte gezicht verscheen een glimlach. In de stilte van de kamer was haar fluisterstem te horen: ‘Zijn jullie daar nog steeds?’ Haar ogen gingen dwalend door de kamer alsof ze iets zocht, en met haar laatste restje geluid riep ze: ‘Jongen!’

De jongeman kwam aarzelend naar het bed en knielde ernaast op de grond. De oude grootmoeder fluisterde hem iets toe, waarop hij het meisje naderbij wenkte. Ook zij kwam en knielde naast hem neer. De oude grootmoeder zei niets meer, maar de fee zag hoe ze de hand van het meisje nam en die in de hand van de jongeman legde. Zo bleven ze alle drie stil en onbeweeglijk wachten, en de fee was de eerste die hem zag komen: de Dood, eindelijk eindelijk de Dood. Hij kwam op het bed en de laatste ademhaling van de oude grootmoeder klonk als een snik.

‘Toe dan!’ siste de kabouter. ‘Daar is hij! Vraag nu!’

Maar de fee bleef onbeweeglijk zitten, en de Dood verdween zonder dat ze zelfs maar had geprobeerd hem aan te spreken.

‘Maar waaróm nou niet?’ vroeg de kabouter voor de tiende keer toen ze weer terug waren geslopen naar het poppenhuis op de zolder. ‘Je had eindelijk de kans!’

‘Ja,’ zei ze.

‘Waarom deed je het dan niet?’ De kabouter sprong haast uit zijn vel.

‘Het hoeft niet meer,’ zei ze.

‘Hoeft niet meer, hoeft niet meer, hoeft niet meer!!!’ De kabouter leek een woedend blaffende hond.

‘Rusjtig nou maar,’ zei Pad.

‘Waar ging het dan om?’ vroeg Rat.

‘Om de Dood!’ riep de kabouter. ‘Die was daar beneden, de echte Dood, ze had zó mee gekund, maar –’

‘Welnee kaboutertje!’ riep de fee erdoorheen. ‘Dat kan helemaal niet en ik weet nu waarom.’

Hij kalmeerde een beetje. ‘O ja?’

‘Ja,’ zei ze. ‘Dat heb ik gezien aan dat kind.’

‘Kind?’ vroeg hij. ‘Welk kind?’

‘Dat daar in bed lag,’ zei ze.

‘Er lag geen kind in bed. Er lag een oude grootmoeder in.’

‘Och,’ zei ze. ‘Maar het was toch dezelfde die als kind moest dansen voor de Erlenkoning?’

De kabouter knipperde met zijn ogen. ‘Dezelfde?’ vroeg hij.

De fee knikte opnieuw.

‘Maar hoelang geleden…’ stamelde de kabouter. ‘Ben je zo lang onderweg…’

‘Lang?’ vroeg de fee. ‘Maar kaboutertje! De tijd beroert ons toch niet? Zelfs niet met een vinger?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat geluk is alleen voor dieren weggelegd. En voor mensen. Dat heb ik eindelijk gezien. De tijd doet het. Die duwt ze naar de ouderdom en naar de Dood. En dáárom maken ze steeds nieuwe, en zo gaat het maar door, oud-nieuw, oud-nieuw, oud-nieuw, net als voetstappen links-rechts, links-rechts.’ Ze keek naar haar voeten. ‘Sinds mijn vleugels kapot zijn weet ik dat goed,’ zei ze.

Rat begreep niets van het hele verhaal. Pad zat te dutten. De kabouter zweeg een tijdlang. Toen vroeg hij: ‘Zag je dat allemaal aan de Dood?’

‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik zag het aan die twee voor het bed, hoe hun handen in elkaar werden gelegd, hoe ze die vasthielden, hoe ze elkaar hadden aangekeken hier op zolder. Dat is wat wij niet hebben, waar wij geen woord voor hebben, en wat voor hen de volgende voetstap wordt – die wij nooit kunnen zetten. Nooit, kaboutertje, hoe we ook dansen en jansen en zingen en springen, in mijn Rijk kunnen we dat niet. We leven in een eeuwige pas op de plaats.’

Het klonk allerdroevigst en het was ook allerdroevigst. De kabouter nam haar gezichtje in zijn eeltige handen en probeerde haar aan te kijken zoals de jongeman het meisje had aangekeken. Hij gaf haar zelfs een heel tedere kus op het voorhoofd. ‘Wil je dan bij mij blijven wonen?’ vroeg hij. ‘Dan doen we een beetje of we mensen zijn.’

‘Ja,’ zei ze schor. ‘Ja, dat wil ik wel. Zonder vleugels kan ik toch niet meer terug naar mijn Rijk. En je bent een lieve kabouter.’


Rat wendde zich af en porde Pad in zijn zij. ‘Pad, we gaan,’ zei hij. ‘Word eens wakker, jongen. We kunnen weer naar de kelder.’ Drie dagen later is de oude grootmoeder begraven. Daarna is de jongeman met de donkere ogen de zoldertrap opgekomen en heeft hardop gezegd dat het huis leeggehaald zou worden, dat het verkocht was aan een sloper die het tot de grond toe zou afbreken. ‘Kabouter,’ zei de jongeman tegen de zolder, ‘als je er nog bent, kabouter, zorg dan dat je op tijd weggaat.’

Zeker is dat kort daarna de kabouter en de fee langs het sluipweggetje krrt krrrt achter het tengel naar de kelder zijn gegaan, het poppenwiegje met de wespenkoningin tussen zich in dragend, dat Rat Pad op zijn rug heeft genomen en dat ze met hun vijven door de kier in het kelderraam zijn verdwenen, voorgoed weg uit de oude villa. Maar niemand weet waar ze terecht zijn gekomen en of ze nog bij elkaar zijn. De villa staat er niet meer, en het poppenhuis met de meubeltjes en de fluitketel is door de sloper verkocht. Het was nog plakkerig van de honing.
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var gPosition = 0;

var gProgress = 0;

var gCurrentPage = 0;

var gPageCount = 0;

var gClientHeight = null;



function getPosition()

{

	return gPosition;

}



function getProgress()

{
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}



function getPageCount()

{

	return gPageCount;

}



function getCurrentPage()

{

	return gCurrentPage;

}



function turnOnNightMode(nightModeOn) {

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;

	var aTags = document.getElementsByTagName('a');
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	if (nightModeOn > 0) {
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	} 

	

	body.color = textColor;
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}



function setupBookColumns()

{

	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;
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	bi.marginRight = '10px';
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	window.device.print ("bc.height = "+ bc.height);
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	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;



	if (gClientHeight < window.innerHeight) {

		gPageCount = 1;

	}

}



function paginate(tagId)

{	

	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this

	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.

	if (gClientHeight == undefined) {

		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;

	}



	setupBookColumns();

	//window.scrollTo(0, window.innerHeight);

	

	window.device.reportPageCount(gPageCount);

	var tagIdPageNumber = 0;

	if (tagId.length > 0) {

		tagIdPageNumber = estimatePageNumberForAnchor (tagId);

	}

	window.device.finishedPagination(tagId, tagIdPageNumber);

}



function repaginate(tagId) {

	window.device.print ("repaginating, gPageCount:" + gPageCount); 

	paginate(tagId);

}



function paginateAndMaintainProgress()

{

	var savedProgress = gProgress;

	setupBookColumns();

	goProgress(savedProgress);

}



function updateBookmark()

{

	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;

	var anchorName = estimateFirstAnchorForPageNumber(gCurrentPage - 1);

	window.device.finishedUpdateBookmark(anchorName);

}



function goBack()

{

	if (gCurrentPage > 1)

	{

		--gCurrentPage;

		gPosition -= window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.previousChapter();

	}

}



function goForward()

{

	if (gCurrentPage < gPageCount)

	{

		++gCurrentPage;

		gPosition += window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		window.device.pageChanged();

	} else {

		window.device.nextChapter();

	}

}



function goPage(pageNumber, callPageReadyWhenDone)

{

	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)

	{

		gCurrentPage = pageNumber;

		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

		window.scrollTo(gPosition, 0);

		if (callPageReadyWhenDone > 0) {

			window.device.pageReady();

		} else {

			window.device.pageChanged();

		}

	}

}



function goProgress(progress)

{

	progress += 0.0001;

	

	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;

	var newPage = 0;

	

	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {

		var low = page * progressPerPage;

		var high = low + progressPerPage;

		if (progress >= low && progress < high) {

			newPage = page;

			break;

		}

	}

		

	gCurrentPage = newPage + 1;

	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;

	window.scrollTo(gPosition, 0);

	updateProgress();		

}



/* BOOKMARKING CODE */



/**

 * Estimate the first anchor for the specified page number. This is used on the broken WebKit

 * where we do not know for sure if the specific anchor actually is on the page.

 */

 

  

function estimateFirstAnchorForPageNumber(page)

{

	var spans = document.getElementsByTagName('span');

	var lastKoboSpanId = "";

	for (var i = 0; i < spans.length; i++) {

		if (spans[i].id.substr(0, 5) == "kobo.") {

			lastKoboSpanId = spans[i].id;

			if (spans[i].offsetTop >= (page * window.innerHeight)) {

				return spans[i].id;

			}

		}

	}

	return lastKoboSpanId;

}



/**

 * Estimate the page number for the specified anchor. This is used on the broken WebKit where we

 * do not know for sure how things are columnized. The page number returned is zero based.

 */



function estimatePageNumberForAnchor(spanId)

{

	var span = document.getElementById(spanId);

	if (span) {

		return Math.floor(span.offsetTop / window.innerHeight);

	}

	return 0;

}
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